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مقدمة الطبعة الثانية 


طبعة مزيدة ومنقحة» فأما امريد منها فهو على درجة من الأهمية» حيث بحثنا 
القضية الأمازيغية وال تسعى فرنسا بفكرها (الفرانکوفوین) إثارتها لغاية تفتيت الآمة. 

قمنا بتحقيق أهم نقش ننائي الأبجدية (الكنعانية أو ما میت بالبونية 
وكذلك أبجدية التيفيناغ وال تنسب اللهجة الأمازيغية الليبية لها) واننا وضعنا أمام 
الباحثین المختصين والمطلعين كلمات النقش الشهير المسمى زورا وكتانا باسم 
[ماسيتيسا] والذي مى نفسه أي النقش امسن سنهم أي شيخ شيوحهم لي 
الكنعانية] و[مسنٌ سنا أي مسن السنٌ أو شيخ الشيوخ في الأمازيغية]. 

نضع أمامهم النص بكل أمانة حرفا حرفاً لذا نقول: أن الأمازيغ هم من العرب 
العاربة القدماء وإننا ننادي أحوتبا الأمازيغ في حين عدم قبوهم الانتماء إلى العرب 
نناشدهم أن یقبلونا نحن العرب لأن نکون آمازیفیین» وحدتنا هي الأهم؛ ص 1۷. 

ثم أتينا وأعدنا صياغة بحث العرب العموريين (الهيك سوس كما موا في 
اليونانية) ونخص بالذكر اسم فرعون مصر ال ريان (رعيان) الذي ورد ذكره لدى 
الإخباريين العرب أن فرعوناً عربياً حكم مصر يسمى الريان بن الولید؛ ص .٦٤‏ 

ثم أتينا إلى بحث الرسانیین (الأتروسكيين) الذين أسسوا مدينة روما وأضفنا شكل 
كتابتهم وتيين أنها هي الأبجدية الكنعانية / الآرامية نفسها لكنها كتبت من اليسار إلى اليمين 
بدل أن تكون من اليمين إلى الیسار كما هو في اللهجات الكنعانية والآرامیم ص ۰۱۲۳ 

وأشرنا أن الكتابة الأبحدیة اللاتينية أتت من الكنعانية مباشرة وليس عن 
طريق اليونانية. كما كان يدعى» أي عن طريق الأتروسكية (الرسانية) بالاضافة 
لاعترافهم ان الأبحدية اليونانية آتت من الكنعانية أيضا. 

ثم أتينا إلى بحث حدید وهو ملامح ف تاريخ السلت (0۸1/1) الذين سكنوا 
أوربا ابنويية وأوربا الغربية حیؾ إنكاترا وأيرلندا أي جنوب فر الدانوب وغرب فر الراين 
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النابعان من جبال الألب في قلب ووسط آوربا حیث الأول يتجه شرق جبال الالب 
ويصب ف الببحر الأسود والثان يتجه شمال جبال الالب ویصب ف بحر الشمال. 

وأتينا إلى أن کل الشعوب التالية تدعی وصلاً بالسالت وهم الغال 
والبریتون غرب فرنسا ¬ البريطانيين في کل من [اسکتلندا - ویلز - کورنوول 
001۷۷۸۲ والایرلندین» ص ص ۱۲۳ - ۰۱۲۸ 

بمعين آخر وبعد أن عرفنا في الطبعة الأولى عن الرسانیین [رالأترو سکیین) 
(الأتروريين) (لتوسکانیین) أربعة مسمیات لسمی واحد] في شال إيطاليا 
والکنعانیین ف سبانیا. فاننا و هذا البحث عن السالت سنعرف جغرافیاً من كان 
یسکن همال الرسانیین (الاتروسکیین) وشال الكنعانيين» نعم هم السالت. وهذا قبل 
امحرات ابرمانية (البرابرة) إلى وربا. 

وأتينا إلى ما ورد في کناب حون جوزیف أن /۹/ کلمات من عشرة من الکلمات 
الإبرلندية القديمة (وليي هي فرع من للغة السالتیق) هي کلمات كلدانية / عرية بحتة. أي (۹۰/) من 
هذه اللغة له صلة وثیقة بالعربية الكلدانية وال هي فرع من الارامية وكذلك بالعريية العدناية. 

و کما أتينا في هذه الزيادة إلى إحدى آشکال آجديتهم. 

وأحيرا قمنا بتبدیل مصطلح (للهحات العربیات) إلى مصطلح (اللهجات العروبية) 
أينما وردت في النص وذلك تماشياً مع توصيات ندوة النقوش العروبية القديعة الي انعقدت 
في جحمع اللغة العربية ي طرابلس / ليبيا في الفترة من /5/ إلى /۸/ أيار ۰۲۰۰۵ والمرفق 
صورة عن هذه التوصيات في الصفحات /۱۸۰ - ۱۸۱/ من هذا الکتاب. 

نرحو من الله أن نكون قد وفقنا في عرضنا هذا لما فيه حير هذه الأمة. 

وا حمد لله رب العالمين. 


دمشق / صوبا المؤلف 
۰/۲ حمد بھجت قبيسي 
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مشتبة الممتدین الإملامية 


قوة الحضارة 
العماد أول مصطفی طلاس ۴ 


ان العنوان الذي اعتاره الصدیق المؤلّف الدکتور محمد بھجست قبیسی 
لکتابه: «حضارة واحدة أم حضارات في الوطن الهرپي القديم» وعرض الوثائق من 
صور ونقوش تدعم ما يذهب إليه» يحملي على القول بأن الحضارة العربية» ليست 
قديمة فحسب» بل هي مستمرة في الإبداع والتجدد. 

ومن نافلة القول, أن هناك إقبالاً عالیا واضحاً على دراسة الأوابد الأثرية 
في الشرق؛ وبخاصة قي مصر والبترای وتدس وبلاد ما بين النهرين؛ وأجاريت» 
وغیرها... لأن هذه الَرَاطِنْ مهد حضارات قلیمة متعاقبة» ومنذ مطلع عصر النهضة 
يذل ا حجھود ابخبارة للتعراف علی معام تلك استحضارات البائدی و آبعادها؛ و ما قدمته 
ختمعاقاء و للانسانية. وٹی هذا الزحام على طلب العرفة» يمكن التساؤل الذي 
طرحه الولف: هل بالستطا التحدّث عن حضارة واحدة تطورّت بالانتقال من 
موقع إلى آحر ام حضارات متعدّدة؟. 

واقرارا بالواقع الحقيقي» هناك جھود جادّة تشحه نحو البحسث العلمي 
الموضوعي اجرد من الغايات الضالة الضللة لتحقيق غاية العلم والمعرفة:؛ وهنساك 
مؤسسات دولية ایض تبذال جهو دا محمومة لتوظيف تلك المعلومات الکتشفة 
وترجمتها ترجمات مختلفة تخدم أهدافا معيّنة» وتفرّز وجهات نظر سياسية واجتماعية 


0 صاحب القلم والبنلقية. ناب القائد العام للحيش والقوات لاا 3 سرریا) ناب رئيس جلس الوزراء وزير الدفاع سابقا 
له الكثير من الموأفات التاريخيّة والعسکریّت بحمل شهادة الد کتوراه فی التاريخ العسكري. 
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هادفة» مثل الحديث عن مجتمع مصري مميز الفرعونية" أو مجتمع سوري متفرد 
"هيلينيّة» وفيتيقيّة؛ و کنعانیة ولعل أحطر هذه الدعوات "الساميّة" الى تبنّاها علماء 
الغرب من المستشرقين. وجعلوا منها منطلقاً للحديث عن مصطلح غير موجود في 
أي من النقوش القديمة: الأكادية والكنعانية» والمصرية» أو أي كتابات قلبعة آعری 
وإنما وحدت في مصطاح تورات بحت. فالسامية مفهوم حديث صدر من غاية غربية 
صهیونیق لا علاقة ها بتاريخ المنطقة و بجتمعاتھا وآثارها. 

ومن هنا فلا بد عند الحديث عن حضارة عربية واحدة من التحرك در 
شدید؛ وفقا لمعطيات ثابتة» موثقة قدر الستطا ع. فالتاریخ لیس إیٹاراً أو ترا بسل 
هو استحضار للماضي بکل مظاهره وواقعه» وعلینا أن نتوقف بامعان عند المظاهر 
الحياتية التعددة الى تولف مجتمعاً كلا متجانس]؛ وآن نستحضرها للأذهان في 
وحدقا الزمانية والمكانية» وأن نقترب من الاثار» وما بقي منها من رسسم ونقسش 
وپنای وف غا و نتطقها مامتا ما آبقاه السّلف 7ت للاحلف. 

ُا لا شك فيه أن منطقتنا العربية وما يجاورها من آسیا كانت مسسرحا لأقدم 
مدنية معروفة في التاریخ إلا آٹھا لم تكن السابقة ُا لا نعرفه» ونحن مع الفکر الفرنسسی 
«فولتير» في قوله: [أحبْ أن اعلم الخطوات الى سارها الانسان في طريقه من الحمجيّة إلى 
المدثية]. ولكن ا حبٗ شيء؛ والعلم الوق شيء آحر» فالحضارة كالحياة يحكمها صسراغ 
دائم مع الموت» وكما أن الحياة لا يتسنّى ھا أن تحتفظ بنفسها شابة فیّد بل ستتنتهي إلى 
لبلی فتتجدد بالأجيال اللاحقةء كذلك الحضارة لا تستمر إلا إذا خرحت من صورها 
القديمة الباليةء لسکذ لما ضورا أمری فتية حديدةء وهذا قد يحتاج إلى تغيير دمها» وعنسد 
الضرورة لتغيير موطنهاء فالحضارة العربية البشرية الواضحة انتقلت من: وادي الناطوف”' 


(۱) الحضارة الناطرفية في فلسطین ۰ ۰۱۰ ۱ ق.م. 
ت ان یت 
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في فلسطينء إلى حلوان؟ والفیوم" في مصرء متزامنة مع السریط"" في بسلاد الشسام؛ 
وحرمو( فی العراق. ما الحضارة الثقافيّة الکتایّة فقد ترامنت بین نقادة /2/۲" والفیوم في 
مصر والورکاء''' في العراق إلى أن وصلت إلى الیونان والرومان. 

وني استعراضنا للتطوّر الحضاري» واستنادا إلى ما قدّمه مؤلّف الکتاب» تبرز 
لنا نقطة حامة في الصراع بین احضارات الى أتى على ذکرهاء وهي القوة الي هي 
احدی مقومات ا لحضارق وهنا لا بد من التفریق بين حضارة القوق وقوة الحضارة... 
وعلی سبیل الثال الفاضح آجد في حیاتنا العاصرة؛ وما نعانیه نحن العرب من حضارة 
القوّةء» في مواحهة قوّة الحضارة الغريية. فالعا م اليموم یشسهد الولايات المتحدة 
الأمريكيّة» بعد أن حرجت من الحرب العالية الثانية» وهي أقوى دولة في العسام 
لتحاول فرض حضارتاء وتفكيرها على العام کل مع آلها حضارة آحذة - كما هو 
معروف - من العالم کله ولكن هل يعن ذلك آنها متقدّمة - ملا - في طورها 
الحضاري على اليابان أو الصين» أو أوربا بصورة عامة؟ بل وحؾ على بعض بلدافها 
الصغرى كالسويد والدانفارك على سبيل المثال؟ وهل بمكن بحاهل ما ترعمه أوربا من 
تفوّق حضاري على أمريكاء برغم ما تمتلكه هذه من القوة الساحقة» ولا نزال نسد کر 
ما قاله وزير حارحية فرنسا ورئيس وزرائها عندما اشتد النقاش مع بوش وإدارته قي 
أمريكاء حين قالوا عن آوربا آنها قارة عجوز فرد عليهم بان قوّة الحضارة العريقة في 
أوربا تحميها من طغيام» وبذلك يتبدّى المثل الواضح بين حضارة القوّة عند أمريكاء 
وما یشاهها» وقوة الحضارة عند أورباء والشرق الادن القدم؟. 


(۱) حضارة حلوان في مصر ۷۵۰۰ ق.م. 

(؟) حضارة الفيوم في مصر 76٠١‏ ق.م. 

(۳) -حضارة المرييط على الفرات في بلاد الشام ۷۷۰۰ قي.م. 
(4) حضارة حرمو في العراق ۷۰۰۰ ق.م. 

(ه) حضارة نقّادة /؟/ في مصر ۳٣٣٣‏ ¬ ۳۳۰۰ ق.م. 
)٦(‏ حضارة الرركاء في العراق ۳۵۰۰ - ۳۱۰۰ ق,.م. 
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لقد بات من السلم به وللتفق عليه من قبل فة من الیا۔خین والمورعين أن 
التطوّر الإانساننی؛ قد سار بخطوات متباطنة في مراحله الأولى» فقد تطلب الانتقال من 
العصر الى إل العصر الدن, أحقابا طوبلة» وآزمتة عديسدة: إل أن ظهسرت 
الکتابة" وهي أوسع حطوة خحطاها الانسان في انتقاله إلى المانيّة» ويكاد يكون 
الإجماع عند الباحتن أن آقدم مدونات کتابية وصلت الینا هي الدونات المصرية 
والسومريّة» ومع ذلك فان هذا في ذاته لا يقوم دليلاً على أن الحضسارة المصرية 
والسومرية هي أولى الحضارات. وإن البحث في نظريات نشوء الحضارات وتطورهاء 
وذبولهاء يدفع إلى الدّحول في متاهات التناقضات الى تثير الشك أكثر مسا تلبت 
الیقین؛ فنظريات تفسيرات التاريخ ما زالت تحوي من الخلاف أكثر ما تضم من 
لاتفاق» وما من نظرية أمكن ھا ا زم بشکل قاطع قي تفسير مسار الحضارات عبر 
كل الأزمنة» وف أرحاء العمورة كافة. 

ولعل من الأفضل الأحذ بالحقائق ال أمكن معرفتها ق إطاريها الزمان 
واللكاني كما فعل مؤلف الکتاب «حضارة واحدة أم حضارات في الوطن العربي 
القديه». وإنه لعمل حلیل دقيق تصدّی له المؤلفء إذ أله صحّح قضايا تاریٔےۃ 
متوارئة عبر الأحيال أسيء فهمهاء وهي ما ترال شائعة بين الناس» ومقبولة منسهم 
بفعل التوراق وتأثیرها منذ ما ينيف عن الألفين و مسمثة سنة وقدّم الأدلة الوثائقيّة 
عن مدونات الاقوام ال عاشت قبل تدوین أسفار التوراة برس طويل» کالصریین 
والسومریین والا کادیین والکنعانیین وا حثیّن والاشورین وغیرهم. 

لقد أصبح الحدیث عن الماضي ا لحضاري العربی 057 مثل البلسم علسی 
ا رح وبخاصة في هذه الظروف الي نشهد فيها التداعي الخطير في النظر إلى القسيم 
والأفكار العربية الي هي إرث الأحداد حيث ظهر للعيان والسمع؛ ما وصلت إليه 
علاقة العرب المعاصرين بعضهم مع بعض قي الجامعة العربية من تباين ف الانتمساء 
والآراء» ومن تخاذل واستسلام في الموقف من العدو المتغطرس الهمجي؛ ومن ورائه 


ہہ 
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راعيته أمريكا ¬ و کما قلت - صاحبة حضارة القرّة» وما تریده من الشرق الاوسط 
ا لحدید من تحزئة وهيمنة لتبقی إسرائیل ا حصان الوحید في حلبة السباق... ولکن 
الحضارة العربية بقوّقا الكامنة» وهویتها القومية ا لحامعة واحهت الوقف بشعوها ی 
تحد أي للمستقبل الذي يراد لها من حضارة القوة وأدواتهاء وها هي القاومة اللبنانية 
تواحه حضارة القَوّة بالتحڈيء مستمدّة من قوة الحضارة والثقافة في الإبمان 
والصمود؛ بشكل لا أروع ولا أسمى في تاريخ العرب ا حدیٹ؛ :قاس مسوازین 
القوى في ساحة الصراع على الصّعید السياسي والعسكري. 

نحن أمة عربية ذات حضارة و احده عريقة مبدعة» في حياة العام؛ وبلا 
نؤمن» بویا دون تعصّبء وهذا ما يؤكده التاريخ» وان ما يقدّمه الباحث الدكتور 
محمد بھجت قبیسی من الحقائق التاريخية؛ الدعمة بالوٹائق والتحالیل» هو عمل حلیل 
ف مساره الذي أحذ فيه بنظرية الأطوار الزمنيّة» والاعتصام يما حجة ومعرفةه مسن 
حلال ما أتيح له من عرض بعض الأحداث والشخحصيات التاريخيّة البارزة في 
انتمائها العریی؛ وإظهار ما لها من أضواء كاشفة» مدعمة بالوثائق الي لا يرقى إليها 
الشك مهما حاول آعداژنا نكرافا. 

وکی لا أطيل اکٹر أدع للقارئ العزیر حقه في الاستفادة من قراءة هذا 
الکتاب القيم» الذي حمل القيقة الناصعة في نا أمة عريقة واحدة» ذات حضارة 
محالدة؛ آملاً منه الزید من هذا ابلهد النافع في استعادة حقنا احضاري لننطلق مضه 
إلى الستقبل الذي يبرز قوّة حضارتنا في وجه التحدیات والعدوان. 

والله من وراء القصد 


الشام في ۲۰۰۰/۸/۲۸ 
العماد اول 


۳ 


مصطفی طلاس 


اي أ سه 
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مشتبة الممتدین الإملامية 


بس الله الرحمن الرحیه 
١ 2 /‏ 79 


في هذه الحمأة المسعورة على وطننا العربي» وال كان آحرها احتلال عراقنا 
الحبيب والتخطیط لاحتلالات أخرى في هذا الوطن طمعاً في إرثه التاريخي الصادر 
لصالح الصهيونيّة العالميّة متمثلة بالفكر الصهيون (التوراتي / التلمودي) والذي غسزا 
أمريكا فكريّاً ها يسمّى المسيحيّة التصهينة وعلى رأسها الرئيس الأمريكي «بوش») 
كان لا بد من إضاءات علمية أثريّة تاريخية هذا النفق الظلم من الا حطلاط العسربي» 
ولا سيّما أن التاريخ القدم - كان ولا يرال - مکتوباً حسب الفكر التسورات 
والفكر الإغريقي» وأن التاریخ القدم اسئلب قبل أن لب الأرض. 
مواضيع كثيرة يجب عرضها على الثقفین؛ ونخصٌ بالذكر رجال الإعلام 
رالسفراء وموظفي وزارات الخارجيّة في الوطن العربي. ومن أهم هذه المواضيع: 
۱- مصطلح «السامية و اللا سامية». 
۲- أن هناك /۳۳/ حضارة مرّت على الوطن العربي. 
و القدس في التاریخ القدم. 
کل هذه العناوین يدعي الفكر التوراق / التلمودي صحتها أو مصادرقا. لذلك» 
وف هذه الحمأة السعورة, لا بذ من بیان الواقع. و کان هذا البحت. 
حضارة واحدة آ م حضارات في الوطن العربي الق يه 
هذا البحث قام على منهجية جديدة وهي استقراء التساريخ من نقسوش 
الأرض الاثارية والثرية» فهي خير شاهد على کشف الترویر التوراي. 


بر ۷ سہ 
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والکتیّب هذا هو محاضرة ألقيتها بناء على طلب الجمعيّة التاريخيّة في مص 
بتاريخ ۰۲۰۰۳/۹/۹ وطلبت کذلك اممعية السورية لتاریخ العلوم عند العسرب 
إلقاء هذه امحاضرة في حلب فکان ذلك بتاریخ ۰۲۰۰/۳/۱۱ ولکن بعد الالقاء 
تتالت الحواتف بطلب نسخ منهاء فان الطلب صعبا حیث كانت سے تو اا 
[ارتحالیۃ] ومسجلة على [شریط تسجيل] عدا شرائح النقوش فکانت مکتوبة. فقام 
المهندس محمد غیاث کلاس حلي مدير دار شأل للدراسات اللغوية والتاريخية بتفریغ 
احاضرة» و کان هذا الکتیب. 

وقد قمت بتنقیح وزيادة وترقیش ما طرحته في احاضرة» ولکن آثرت أن أبقيها 
باسلوب احاضرة الا بتحالیت وهذا ما سیکتشفه القاری. إلى جانب أن أحبت من ضسمن 
هذا الكثيّب على جمیع الأسئلة الى طرحت علي بعد إلقائي ا حاضرتین في مص وحلب» 
فحاء هذا الکتّب جامعا للمحاضرة والأسعلة و ختصرا قدر الامکان. 

آرجو أن أكون قد وفّقت في طرحي للموضوے: راجيا من اللہ جمع الأمة 
بخیرء والّه من وراء القصد. 


دمشق / صوبا ۲۰۰6/۷/۱ 


د. حمد بھجت قبيسي 


- / ۱ سب 


فکتبة الففتد ين )ل سلاهبة 


اللفه + الجغرافيا 


(64 


- کتب الشاری خالشدی محسب الفك ر التوراتي والفکر 
الإغریقي, وأحيانا نجد تناغما پینهما . 

۲- ان اختلاف نمط الخط لا يدل على اختلاف اللفة, 
(وان وحدة نمط الخط لا تدل على وحدة اللغة) . 

-٢‏ الا تاربخ يدون لغة , ولا لغة يدون معرفه الداریخ. 

-٤‏ لا تاریخ بدون جغرافیا. 

۵- ان أنظمة الكتاية منذ فج رالتاریخ وحتى الیوم عاجزة 
عن تلبية متطلبات الصوت. 

-٦‏ إعمال النقد التاريخي بمدرسة فلسفة الشاریخ والتي 
تقوم على النطق؛ والخیا لالعلمي, وا مادة التاريخية . 


مب ۹ہ 
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مشتبة الممتدین الإملامية 


حضارة واحد ةأ م حضارات 
في الوطن العربي القدير؟* 


نشكر الجمعية التاريخية فى حمص على هذه الدعوة ممثلة بشخص رئيسها 
الأستاذ عبد الحفيظ شا( . 

وبادئ ذي بدء لا بد لنا إلا أن شدي تحیة إكبار وإحلال إلى أرواح 
شهدائنا في فلسطین والعراق. 

عنوان احاضرة: 

'حضارة واحدة أ م حضارات في الوط نالعربي القديم ". 

قالوا لنا أن هناك ثلاثاً وثلائين حضارة مرت على سورية والوطن العربي. 

تقول لقد كتب التاريخ القديم حسب الفكر التوراي والفكر الإغريقي وأحيانا 
نحد تناغماً بينهماء فعلى سبيل الثال لقد قسموا لنا ساحل بلاد الشام إلى کنعاني وفینیقی: 
من صور فجنوب قالوا الساحل الكنعاني (حسب الفكر التوراتي)» ومن صور فشسمال 
قالوا الساحل الفينيقي (حسب الفكر الإغريقي). وكلاهما بیخلو من الحقيقة التاريخية 
واللغوية والجغرافية. ا لحواب بسيط: صور آم الممالك الكنعانية فكيف نقسمها إلى قسسمین 
مالي وحنوي» والثال على ذلك كلمة «فينيقي». فلو حرج أحدهم من قبره الآن وقلنا له 
أنت فينيقي لوقف أمامنا فاغر الفم كأن الکلام لا يعنيه أبدا. 

تطورت هذه الكلمة فقد وجدناها ف النقوش «بئ كنعان» ووجدناها بنقوش أحرى 


مر حمة «بئ کنم» وو حدناها مر نجمة مرة انية ہی ك» ثم وحدناها ٹی المصرية «فبي خحصو» 


#- محاضرة ألقیت في مقر الجمعية التاريخية حمص بتاريخ ۹ ولي حلب ف املسمعية السورية لتاریخ العلوم عند 
العرب بتاريخ ۰۲۰۰/۳/۱۱ 
٭ - كما كان الشكر في حلب لرئيس الجمعية السورية لتاريخ العلوم عند العرب الأستاذ الدكتور يشير الکاتب. 


بت 51 ب 
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اایدال الباء إلى فاءع]ء ومن الصرية أنه اليونانية فأضافت (05) فأصبحت «فینیک وس» 


ورحمت وأبدات ی ایطالیا فاصیحت له ثم رخمت مر ة ثانية فاصبحت ' بوي" 


ہے __- کے کے 2 سس سوبس ۔ ہےےے. سم سے رب سس رہ ہہ ئہ مع ي سس سس < سح سج مم ہے تست as aaa‏ ےہ سس 


1 سس توس 


وجدنا أ الکنمانیین سُوا أنفسهم في النقوش بن يکنعان, ۳ تتكلمة فينيقي »و 


. 8 5 ۱ 

| ۱- ينيكنمان: ‏ 72 پا ا چ ی ۲ ۱ 
۱ 

+ 3 ۱ 


0 ۰ 
0 سپ ل له ل تم ل | 
- نہنتے. 6 9 من و © | فل | 
۱ 3 |( 
په ز ي ها ان ء 3 
ا “بني 3 إ ل 3 
۱ سس ن ۳ 0 


۱ و ٠‏ 3 ف 

۱ + + و + بر ۰ ہہ ينل ۰ ۱ 
-٦ 0‏ فنسي ك + وس: ‏ (قنيکوس) باليونانية واحقتها 5 3 
۱ ۷- فینیکسسسوس: 111602 
|| ۹- فوٹیکسسوس: 0118 طس 
۱ ر بو 1 

۱ PHONIC ۲ -١ | 

بوش سي 1 


کر ۾ فى یھ 


PONI = PHONI سو‎ -۱١ | 
// أخدت‎ 


0-2-10 ق قراءات جديدة قالوا أن «فين خحو» الواردة في بعض الکتابات المصريّة القدیفة تعن [ار]‎ )١( 
سياق وأنساق النص. ولا نسی أن ال «فین خو> (أي الکنعانین) مشهورین بالأحشاب؛ وأن حاجة مصر من الأخشاب‎ 
= كانت من أرض «بينٍ کنعان» (لبنان اليوم) وصانع الأحشاب هو (لنجار). فکلمة: بی کنعان = فين حر = صانع آحشاب‎ 
مار فالكلمة إذأ هي مدلول للكلمة وليست الاصل؛ كما ی وعاً من القماش الدمشقي ب (الدامسكو) نسبة لدمشسق؛‎ 
وكذلك (الموصلين) هو قماش پنسب إلى الموصل فهو مدلول للكلمة وليس بأصل؛ و کما أي الیسوم الأثيق بلباسه سم‎ 


ہس ۲ ۲ ست 


مختبة الممتدين الإسلامية 


نعود لعتوان المحاضرة: 
حضارة واحدة أ حضاراك 

نقول عرب, عرب, عرب, عرب. كيف ذلك؟. 

لنرحع إلى الذاكرة فنجد أن لدينا هناك عربا باقية؛ وعربا عاربة وعربا 
بائدق وعربا مستعربة ومنها قريش» لکن للأسف أخذنا أن العرب هم فقط قريش 
و نسینا أو لمك العرب العاربة والعرب البائدق این هم؟. كيف الوصول إلى هذه 
الحقيقة؟. لا بد لنا من الاعتراف بالتالی: 
بان مکونات أي أمة لدینا لها أساسان هامّان: الأساس الأوّل للأمة هو اللغة» والثان 
هو الحغرافياء ثم لدينا الأهداف المشتركة. لكر هذين الأساسين هما الأساس في 
معرفة التاريخ. ععین أُصحّ: إن اللغة هي مسبار وكشاف الشعوب؛ وععن علمسي 
أوضح: إن اللغة هي ورقة عباد الشمس الي تكشف لي من هي هذه الشعوب؟. 


+ ب (اباريري) وليس من شروط الأنيق أن يكون باريزياً. وكلمة مدق لعي متحضرا. وكلمة (فییتی) أيضا تعس 
متحضّراً بالسریایّة لأئھم أصحاب حضارة. وهکنا أي النجار (فين خو) نسبة لب كنعان أصحاب الخشبب. ثم قالرا أن 
(فینیکوس) تعن في اليرنانية (الأرحوان)؛ هذا صحيح لكنّه مدلول للكلمة وليس بأساس» كما أسمّي الصحون المصنوعة مسن 
مادي (لکولن والفلدسبات) ب(الصییٰ) نسبة للصين بلد الصنع؛ أو ها ب(امالقي) نسبة طلقا إفي شبه ا حزیسرۃ الحندية 
الصينية) والين تصتم هذا اللو ع من الصحون الفاحرة أيضا. وهكذا اعطي اسم شعب بی كنعان والذي صحف إلى (فنیکرس) 
لتعن مادة الأرحوان وال اشتهر بصناعتها واستخراجها بنو كنعان الذین هم (فينيكرس) باليونانية. [راحع يحث المدلرل في كتابنا 
ملامس في فقه الهجات العرییّات من الأكاديّة والكنعانية رحیق السبئية والعدنانية» ص 1"4؟]. 

(۱) حسب نظرية «کیتاني» أن شبه الحزیرۃ العربية كانت ذات ماء وار وأشسجار؛ وبسيب ا حرک۹ات التكتونية رزلارل 
وبراكين) فان مظان الیاه ریظن ُٹھا) تحوّلت إلى البحر الأحمر [راحع كتابنا ملامح في فقه لیات العریّات» ص" 4۰]. 
وبذلك بقی فی شبه ا حزیرة وبادية الشام آناس تکقیهم بعض الیاه الترفرة فسُمُوا بس«العرب الباقية» ما الآخرون فقد عَرَبْوا 
إلى مظان الیاه كدجلة والفرات رال جانب (ضوافم العرب السابقین) وسیحان وحیحان والعاصي والاردن والیسل وسمُوا 
ب «العرب العاربة» وأما «العرب البائدة» فلم يبيدوا بفترة واحدة پل ہفتسر ات ختلفسة کسکان «إسلا» و«مساركي» 
و«أجار يت»» وهؤلاء «العرب البائدة» هم من «العرب الباقية» و «العرب العاربق». وأما «العرب الستعربق» کقریش؛ فهسم 
روا مياه مكة السطحيّة واللحوقية وسكنوا فيها. ولا ننسی أن قريشا ليست أصيلة في مكّة بل هي وافدة وكان قبلها مسن 
أولاد عمومتها قبيلة «حرهم». 


- ۲۳ - 
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آما موضوع الأ نترویولوجیا (الأناسة) فهذا أمر لا یعتد به من الناحية التاريخية. وعلی 
سبیل الخال نحد في قریش: أن الني ‏ كان شدید البیاض( و کانت عائشة رضی 
الله عنها بیضاء ذات شعر أحمر ویقال شا اطمیراء ونحد بأن عمة الرسول يج كانت 
عیناها زرقاوين» ونحد أن عمر بن الخطاب كه كان أشقر. إذا لا عکن الاعتماد على 
اللون (على الموضوع الأنتروبولوحي) وهذا بعض من معارفنا. 

نعود للقول كيف ل آل تاريخ هذه المنطقة وشعوب هذه المنطقة؟, 
السبار الأول والأحير هو اللغة وبالتالي لا بد لتا من ذكر الثوابت التالية: 

-١‏ نقول: لقد اسب التاريخ القع قبل أن ثُستَلَبَ الأرض. 

۲ - اثابت اثان: لقد کیب التاریخ القدم حسب الفكر التوراتی ولفکر الاغریقسی؛ على 
سبيل المثال: وجدنا أن لفکر لتوراتي والاغریقی اثر علینا نحن المسلمين والسیحین في 
أن واحد كيف ذلك؟. للفتح تفاسير القرآن الكريم فنجد الكثير منسها تح وي من 
الاسرائلیات (أي من لتوراة) ما هب وكثرء ولقلیل من أشار إلى ذلك بأفامن 
الاسرائیلیات؛ لدینا تفسير «الالوسي» جا من ذللك» ولدینا تفسیر للنار ل «حمد رشید 
رضا> بحا من ذلك» وكذلك «الحافظ ابن كثير» نه عن الإسرائيليات في تفسیرہ: أما 
لباقي فأصبحت قطعة من تراٹنا'“. ونأ إلى لفکر السیحی, فان وددت أن أشستري 
الانحیل وإذا بي أشتري الكتاب المقدّس حمو ع فيه الثوراة والإنجيل في آن واحد. 
السؤال الطروح مى ضم التوراة إلى الإنحيل» أو م ضم الإبحيل إلى العسوراة. 
یرول العحب عندما نحد ان المدرسة البروتستانتية في القرن السسادس عشسر 
ميلادياً ضمّت التوراة إلى الانحیل. هذه الحقيقةء عندما أعلمها بزول العجسب. 
آنا کمسیحی وأنا ضد التوراة والتوجه الصهیون أريد أن أقراً الإنجيل 


)١(‏ الرايد ميرة» ابحامع في السيرة النبویة؛ جملد ٥؛‏ المطبعة العملیق دمشتق؛ ص۰۳۱ 
5( اللهي محمد حسین؛ الإسرائيايات في التفسير وا حدیث: دار الامان» دمشق: ۰۲ ۱۹۸۰ء ص ص ۱۳۳ ۱۱۷ ۱۸۰ 


جه چ سب 


مغتبة الممتدین الإملامية 


اجد بأن التوراة موجودة بهء لا أريد أن آقول هل هو ازدواحية أو انفصاء 

في الشححصية. هذا الأمر نت ركه إلى علماء النفس(". 

نأي إلى موضوع اللغة. قبل أن نبحث في اللغة لا بد أن نشير إلى التعریصسف 
الدالی: يجب علينا بادئ ذي بدء أن نضرق بي اللفة والكتابة. فاللغة شىء والكتابة شيء 
آحر, لقد کتب «ورقة بن نوفل» العربية القصحی بالخط الآرامي المربع وما عرف بعد 
بالخط السطربحيلي السرياني وسمي ب(الکرشون) نسبة لقریش؛ ولدينا نقش هام كيت 
به العربية بخلیط من نحط المسند وحط الحرم (وهو الخط الذي نکتب بے الآن) واضط 
الغیروغلیفی: ؛ وهذا النقش وحد ف أجبل .ہا أجل رهاب حل سيج ہیں 


خريطة تبیّن موقع جبل رم وموقع مدینة مؤتة [راجع اخریطة اللونة ص ]1۹٦١‏ 


(۱) البعض يقول أن سبب ا مع كان بسبب اختراع الطباعة في القرن السادس عشر؛ وأنه كان بحمرعاً قبل ذلك. حمجة وأهيق فإف 
تتحدى أن يأتينا هذا الکتاب المقلس (جموعا به التوارة والابحیل) بخط كائ واسد قبل القرن السادس عشر الميلادي. رمسن 
المفيك التذكير بأن الكئيسة الأرئوذوكسية كانت تطیع الیل لوحده بعيدا عن الترراة حى الربع الأحیر من القرن العشرین. 
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سو را و تھے لسهاء ٩‏ 


يقول النقش: قاد علي حيشه وانتهی بأرض ترضی لکلب إلقبيلة كلب] جيشه عدا 
إلى الكمة [رالکمة أرض مصر) ومصر ليست کلمة مصرية قدعة وإنما ھی کلمة 
عربية عاربة عمورية أطلقت على مصر | سطر كوم الراعي الرب. 

کلمة [قاد] وحدناها بالط السند» عه کلمة [ترضی] بالخط السند أیضاء ونحد 
كلمة [راعي | باميروغليفية. والبقية بخط ا حزم. 

و آحیرا لدینا مثال آخر هو رسالة الرسول ف إلى أهل اليمن کتبت بالخط السند 


إبسم الله الرحمن الرحیم إلى آخره ....]. 


(۱) عادوت محمد علي؛ حط ابعزم اين الخط المسلك» دار طلاس؛ ۹۶ ص ص ۱۰۷ ۳ ٩۷‏ ۱ .۰ 

(؟) تعبير كلمة «هيروغليفية» مصطلح ليس .عصري قدعم؛ بل هي كلمة یونائیة لتعيي «الكتابة للستت دا 
[هيرو “ مقدّس] و [غليف = نحت (کتابت)]. 

۳۲( مادو له ص 8۱ . 
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الأبجدية کل شكل يحمل صوتین أو ثلاثة فلدي هنا آمامي مقطعین: الأول Je [wT‏ 
صرت [با ]ء والثان [ = ] شل صوت [أب] وهي تعسي [آب؛ والدء كما في 
لعدنايّة] . لکن إذا أردت أن أكتب كلمة [باب]ء فأضع [با + أب] ولكن ألفظها [باب]: 
اسب اسر 
آب با 
173 سے اجاه القراءة 
اسساب 
م أتین . الأبمدية, والأبحدية رکانت ضرورة كبيرة من جراء الأحطاء الإملائية الي وقعنا ما في 
القطمیّة المسمارية) حيث صوت الباء کان یمثل لي بستة رموز (با - بو سبي - آب - أب 
-اب) هنا و بحدنا الكثير من الأحطاء الكتابية فکان الکانب بحاجة إلى إلغاء ذلكء والكتابة 
زک ی فاستفیٰ عن الصوتیات وأبقى السواکن. ومن الام جدا أن نعلم بانسه لديا في 
الأجديات أحرف: الألف ولواو والیاء لكنها ليست أحرف مد وإغا هي آحرف ساكنة وهذا 
آدی إلى أتحطاء الکثیر من للستشرقين و کدلاث ایذت به الدرسة التوراتية في قراءة النقوش. 
تقول أحرف الد أو الا حرف الصوتية مثلة بكلمة (ارژويي»؛ حیث الألف في (با) أثرت على 
لبای والواو فی رى أت على الراء والياء في (دي) آرت على الدال» فهذه حرف مد. أما 
اضموعة في كلمة ی فهي أحرف ساکتة لم تؤثر على ما قبلها؛ حيث (أ) م تؤثر على أي 
حرف والياء م تور على الألف [حیث أن اللفظ (أيُوم) ولككن لو لفظناها (إيوّم) لكانت الياء 
حرف مد]ء كذلك الواو ۸ توت على حرف الياء [ولكن لو لفظناها (أيوم) لكانت السواو 
حرف مد]. وهذا الأساس ف ما نسمیه بفقه الاملاء في الكتابات القديعة. 
لا بد لي أيضاً إلا أن آي إلى مصطلح بدل كلمة [الساميات! الساميات مصطلح مرفوض 
لدينا من الناحية العلمية حيث ۸ بحد كلمة سام في النقوش ماتيا وإما هي كلمة تورانية بحصة 
ومع ذلك في السابق لم نكن ضد هذا اللصطلح ولتكن [×] مثلاًء ولكن الآن یرت کلم 
سامی وأصبحنا نحن لا سامیین؛ فکیف أقبل بذلك» من الناحية العلمية ۸ أحد ذلك. لقسد 


= اخ سب 


مشتبة الممتدین الإملامية 


أسّس لهذا الصطلح اللاهوتي بوستیل في باریز سنة ۱۵۳۷ وأوحده شلوتزر عام ۱۷۸۱م؛ 
ثم آطلقه الفرنسي التأغرق آرنست رینان في القرن التاسع عشر؛ وذهبت معنا ونحن نعيدها 
بحسن نية. لکن أما آن لنا أن ترجع الامور إلى نصابا العلمي والتاريخي والأثري. لذلك فإننا 
نستبدله مصطلح العربيات» والقصحی نسمیها باللهجة العريية العدنانية» و کسذلك اللهجة 
العربية الأكادية» وهكذا.... و كلمة عرب موجودة من الألف النالث قبل الميلاد لا كما 
یقولون لنا في نقش «حندي بو العربي » (۸۰۳ ق.م) تي معركة [قرقر]ء وحدنا هذه العبارة 
في نقش إنازان والد «نارام سين»] بنهاية الألف الثالث قبل الیلاد عندما يذكر |عرب ملوقا 
و عر ب مکان]( إذا من أقدم هذه الصطلحات مصطلح «عرب» في النقوش القليعة. قد 
یتساءل سائل كيف لي أن أمی هذه الکتابات بالعربیة؟. عندما تقول العربیسة لا نقصد 
العدنانيق فعندما آقول |اللهجة العريية الفصحى] فأنا اعترف بلهجات عریة آحسری غير 
فصحی وهو ما اصطلحنا عليه ب |اللهجة العريية العدنانیة] حيث لدینا لغة عريية ام لا نعرفها 
تفرعت منها جات ومن هذه للهجات: اللهجة العربية الفصحی أو العدنانية. 

وهناك سؤال بأ إليه الجميع» ما هي أقدم هذه اللهجات؟. يجيبنا رائد فقه اللغة 
السويسري «فردیناند دوسوسير» فیقول: [إن أقدم هجة هي مایيك اللهجة الي 
تحوي على قاسم مشترك أكبر وأعظم من الفسردات]؛ وست «دوسوسير» في 
الجرمانيات فوجد بأن هناك قرية في سمال ألمانيا هي ا حاویة على القاسے الشسترله 
الأكبر من اللهجات الحرمانية فاعتبرها اللهجة الأقدم» وليست اللغة الام. 

والآن توفر لدينا جهاز الكومبيوتر فنستطيع أن نعطي هذه المعاحم للكمبيوتر فیعطینا 
النتیجة ما هی اللهجة الأقدم وليست اللغة الأم» حيث اللغة الأم لا تعرفها. 

قانا لقد كتب التاریخ حسب الفكر التوراتي والفكر الإغريقي وأحذنا كلمة عرب فنعرفها 
جميعاً في كنا كما جایت في للصطلح التوراي بان كلمة عرب تعن البداوة والصحراء. 


.؟٤ أ. ولفنسون تاريخ اللغات السامیّةء دار القلی لبنان؛ ۱۹۸۰ء ص‎ )١( 
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هذا الوضوع هو أیضاً حال من الصحة لنرحم إلى قوامیسنا. القوامیس العدنانية من 
«ابن منظور» وخلافه جحد ما یلی: 
في العدنانیة: . عريةإسماصيل = بر زمزم معن آحر إن كلمة عرب تعیٰ لثاء وها بخص للاء. 
بغر هروب = بر كثير ماژها. 
وادي عرية = وادي الاء. 
أمرأة عروب - متودّدة إلى زوجها کالاء لصای . 
العريات في دجلة = الطواحین الي تعمل على الماء. 
العربات في دجلة = الزوارق الي تطفو على الاء. 
ثم ول مدلول الكلمة إلى عربة على عجلات. 
في الآرامية: زارب بيت عريز = هذا مدير دائرة الماء رفي آرامية عربايا في العراق). 
وهناك كما نعلم بأن الحضر كان فا سد في وادي الثرثار حيث 
كانوا يجمعون الماء لتصريفه في الصیف . 
العراب في الكنيمة = الذي يعمد الطفل بلماء. 
التعريب - لفصل بالاء للقمح ولبرغل وارز. أو ما يسمى بدعشق (لتصویل) 
أو (لفرز) ثم لتقل إلى التفاح وابطاطا لفصل ما هو كبير عما هو صغير. 
في الأجاربتية: راكب عرية = راكب غيمة. 
(صفة للاله حدد الذي بحدد لأنواء إله الطر و الرعد والبرق). 


في الأكاديّة: عرپثو = جو غائم حامل للماء!. 

قلت من الام جدا أن كلمة «عرب» موحودة لدینا في الالف الثالث قبل الیلاد أي 
ععین آنحر قبل النقش الخاص ب «حنديبو العربي» (۸۵۳ ق.م). 

(۱) قبیسی محمد هحت ملامح ي فقه اللهجات العربيات من الأكادية والكنعانية و حی السبئیة والعدنانيق دار شأل؛ 


۹ء ص٤۸‏ وما بعدها. 


ہے رت 


مختبة المعتدین الإملامية 


لنعد إلى موشوع محاضر سا ؛ 
قيل أن هناك ثلاثا وئلائین حضارة مرت على سوریا؛ للبحث حضارة حضارة: 
نقسم التاریخ كما تعرفون إلى: 
أ- ما قبل التاریخ. 
ب- والعصر التاريخي وما سميناه بعد ذلك بالعصر التاریخی؛ أي حینما عرف 
الانسان الكتابة سبیلا لتدوین سيره وأحدالہ. 
قبل أن أبدأ» فان العصر الأريخي في بلاد الشام والعراق ومصر يبدا ف 
[۳۲۰۰ ق.م]ء أما في أوربا فيبدأ في [۱۲۰۰ ق.م]. 
حضارات ما قب لالشاریخ: 
قبل ذلك أود أن أتكلم: من الخطاً عکان (وهذا ما يكرس آنیا) أن نسدرس تاريخ 
سوريا القدم لوحده» وتاريخ العراق القدیم منفصلا عن تاريخ سسوریا والعسراق» 
وكأن حدود «سایکس بیکو» كانت بوسر قي تلك الأيام وهذا حطاً فاد ح. 
- في النطقة آقدم حضارة موجودة هي الحضارة [الناطوفیة] في فلسطین [۱۰۰۰۰ ق.م]. 
- ثم لدینا حضارة الریبط [۷۷۰۰ ق.م] على الفرات في سوریا [سایکس بیکو]. 
- آعود انية إلى أريحا في فلسطین ب [۷۵۰۰ ق.م]. 
- وحضارة حلوان والفیوم في مصر [۷۰۰۰ ق.ع]. 
- ثم آنتقل إلى العراق حضارة [حرمو][۷۰۰۰ ق.م]. 
- ثم تأت الحضارات لواضحة فعلا فاليوت بدأت تظهر في حقبة حسونة [۰ ۵۸۰ ق.م] في لعراق. 
- وحقبة سامرًا (وليست سامراء) [۰۳۰۰ ق.ع] في العراق. 
- وحقبة تل حلف [.. هه -- ٠٠٠١‏ ق.م] شال سوريا اليوم. 
- بعد ذلكء وهي الأهمء حضارة «العبيد» الي تبدأ بكامل الألف الخامس قبل المسيلاد 
[ ۹۰ -- ...4 ق.م]. اذا حضارة العُبيد بالنسبة لنا هامة حدا؟. سنأ لهذا بعد 
قلیل عندما نتكلم عن الحضارة السومريّة الي تأثرت بحضارة العُبيد (جنوب العراق). 
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- ثم حضارة نقادة /۲/ في مصر [۰ ۳٦۰‏ - ۳۳۰۰ ق.م]» ضمنها بدا العصسر 
التأريخي |۳۲۰۰ ق.م]. 
- ثم تأت حضارة الوركاء [۲۰۰۰ 3۔م] ضهنها بدا العص ر التساريخي 
۴۴۰۰ قى.م) ما بين العبيد وبابل (راجع الخريطة ص ۳۸). 
- ثم جمدت نصّر [۲۹۰۰-۳۲۰۰ ق.م] ف العراق. 
- ثم تأي الحقبة السومريّة [۲۹۰۰- ۲۳۰ ق.م]. 
- ثم الإبلاوية ثم الا كادية فالسومرية الثانية فالبابلية والکاشية أحاريتية» كنعانية» 
عمورية» مصرية .ما فيها العرب اليك سوسء الحورية؛ الثیق الاشورية الآرامية؛ ثم 
(الآشورية الآرامية)» اللحيانية» النمودیق الصفائية» الأوسانیق القتبانية» المعينية (الیمن)؛ 
ا حضریق السبئية» ا حمیریق حقبة الحكم الأجبي الفارسی؛ وا حکم الاغريقي الحقبة 
النبطية» حقبة حکم الرومايي» حقبة ا حکم البيزنطي» حقبة العسرب الستعربة 
(العدنانیین المسلمين)» الماليك والأتراك والأكراد؛ ثم العنمانیین؛ فالاحتلال الأوروبي. 
لدينا ا لحدول التالي: (کما بحدون کل حقبة لیس نحتها حط فهي عربية بحتۃ لا 
جدال فيهاء سنتكلم عنها. وکل حقبة تمتها حط في هذا الجدول يجب أن نقف 
عندها لنکشف ما حاء عنها في الفكرين التوراتي والاغريقي. 
-١‏ الحقبة السومريّة [راي-انسجي (۳,۲.4.] ره ۲۹۰ — ۲۳۶۰ق.م) 
غير عربیق تأثرت بعضارة العبید العرية [۹۰۰) = ٤٠٠٠١‏ ق.م] كما 
سنشر ح ذلك فيما بعد. 


۲ اخقبة الابلاوية (۰ ۲۳۵ -- ۱۷۵۰ ق.م) عربية عموریه: 
أ ابلا الإمبراطورية ره ۲۹۵ - ۲۳۰ ق.م) ٠١١[‏ مدینة]. 
ب- ابلا الوسطی + ع ۲۳ = ۵۰ ۲۲ ق.م) [۰؛ مديدة]. 
ج- إبلا الدينة ره ۵ ۲۲ - ۱۷۵۰۱ ق.م). 


~ ۳۲ ہہ 


مشنبة المعتدین الأملاىة 


بعدها بمحاض: 
أ- ۱۷۵ ۱۵۷۵ ق.م) حلب. 
ب- ۱۵۳۰-۱۵۸ ق.م آلالاخ -یقیادة اللك «أدرعي». 

۳- خقبة الأكاديّة (۲۳۰ - ۲۱۵۹ ق.م عربية عمورية/كنعانية . 
-٤‏ الغوتیین ۲۱۱۱-۲۱۵۹ ق.م) غير عرب. انصهروا جدسا ولغة. 
ه- ال حقبة السومريّة الثانية [أور الناذ] (۱ ۲۱۱ - ۲۰۰۳ ق.م) انصهروا كلياً بالشعوب اغلیّة 
-٦‏ اخقبة البابلية ۲۰۰۱۳ - ۱۵۹۵ ق.م) عربية عمورية/كنعانية . 

[ال هيك سوس بمصر حت فطنة (حص) - بمحاض] (راجع الخريطة ص/۸٥/).‏ 
۷- الحقبة الکاشیة: کتبوا بالعمورية الا كادية وانصهروا (دخلوا مع الحشين بابسل: 

٥‏ ق.م). مم انسحب اخنیون. 
۸ القبة الأجاريتية: عرب عموریون/کنعانیون. 
٩‏ الحقبة الكنعانية رحوض التوسط) عرب عارية. (الأمازيغ) عرب عاربة. 


٠١‏ - ا لحقبة العموریذ. 
۱- الحقبة المصرية: أ- حقبة العرب العموريي نال هيك سوس ١١‏ ۱۷۳ - ج۱۵۷ ق.م) 
تلازم معها : 


- ورای ۱۷۹۳ -- 546 ١‏ ق.م) عرب عموريون (من الکویت وحتی حلب) 
۱۷۵۰ - ۱۵۷۵ ق.م) 
آفاها الميتانيون (حلب) 
- محاض العربية العمورية 
(۰ ۱۵۳۰۱-۱۷۵ ق.م 
۱۵۸ - ۱۵۲۰ ق.م) 
أنماها اخنیون (الالاخ) 
ب- حقبة تحوقس الثالث 45-9184543 ١‏ ق.ع). 
ج - حقبة رعمسيس الا (۱۲۹۰ - ۱۲۲۳ ق.م). 


e 
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۳- اخقبة الحوريّة / ا یتانیة: انصهر اکٹرھم. ۱٦۹۹[‏ - زالقسرن ١4‏ ق.ع)]. 
والتاریخ ضبابی يذه الحقبة. 
٣‏ الحقبة ا حنية: (الحثية الأولى عربية) [ج. بریستد] (۰ ۱۲۰۰-۱۵ 
ق.م). حسب ما ورد لدی [جيمس بريستد] (العصور القديمة ص ۰۲ ۲). 
(« ۲۰۰ - ۱۳۸۰ ق.م) 


6 - الحقبة الآشورية ٩۱۳-۱۳۸۰‏ ق.م) 
عرب عموريان ٩۱۲(‏ - ۷9 ق.م) 
(e. ٦٦٦ ¬ ۹۱۳(‏ 
٤٣٥(‏ ۷ ۱۲۲۱ ق.ه) 
[عموریون و آرامیون] 
| 
(۷۳۲ ق.م) دمشق 
-٥‏ الحقبة الآرامية ١5٠ ٠(‏ - ۷۳۲ ق.ع). 
75 - اخقبة الاشورية [العمورية -الآرامية ] ۵۳۹-۷۳۲ ق.م). دخلوا مصر 5 ق.م. 
۷- ا خحقبة العربية اللحيانية. 
۸- اخقبة العربية الٹمودیة. 
۹- ا لحقبة العربية الصفائية. 
٠‏ 7 الحقبة العربية الأوسانية. 


اریخ ضبابی من حیث 
۹- ا حقبة العربية القتبانية. بی بابي دن 3 
السل ۸ال زمني 


۲- ا لحقبة العربية المعينية. 
۳- الحقبة العربية ا حضرمیة. 
٤‏ ۲-- ا خقبة العر بية السبئية. 
۵ - اخقبة العربية احمیریة 


س ج٣‏ س 


مختبة الممتدين الإسلامية 


۰- حقبة ا حکم الأجببي الفارسي (۵۳۹ - ۳۳۳ ق.م). العربية الآرامية لغة رسمية 
في الامبراطورية الفارسية الأ“فينية. 

۷- حقبة ا حکم الإغريقي (۳۳۳ - ٦٦‏ ق.م) [تغيير أسماء الدن | (أثمية- مابن ین- 
فرض الأغرقة ومقاومتها). 

۸- ا لقبة العربية النبطية (مکافحة الأغرقة). القرن الخامس قبل الیلاد - ۱۰۲ ميلادي. 

۹- حقبة ا حکم الررمابئ (54 ق.م - ۱۳۲ م) 
تدمر - الغساسنة والمناذرة /۹/ آباطرة عرب حکموا روما (۹۸ - ۲۵۳ ه) 
مثل: العربي الكنعايي [سبطيم سفیر]"". [تاثیر آرامي/ديني (السیحیق]. 

۰- حقبة ا حکم البيزنطي (العرب السريان). 

- حقبة العرب ا مسععربة العدنانین السلمین. ٢١٢٦م‏ = ۱ ه. 

۲۳- الماليك والاتراك والأكراد إثقافة عربية). 
ولو أن ابن منظور یقول: [لقد صار النطق بالعربية رالعدنانيسة) من 
المعايب معدو ۱۵ ] 
ابن منظور ٩۳۰1‏ - ۷۱۱ ه | ۱۲۳۳ - ۱۳۱۲ م (اخقبة المملوكيةع] 

۳- حقبة العثمانین. ( ۱۵۱ - ۱۹۱٦‏ ع). 

ع ۳- الاحتلال الأوربي. 


(۱) ورد الاسم في الكتابات التدمرية [بالطاء] وليس إبالتاء]؛ فنجد اسم «سبطيميوس أذيئة» کتب كالتالي : 


3 ي ور 7 ٩‏ ل ساحرف [تام ظیرق كلمة تدر ی زر 1 ل 


س ب اط م يوس ت د م و ر 
فالتاء [ 1 ] حلاف الطاء [ ۳ [ 
ت طط 
انظر : أ. ولفنسون تاریخ اللغات السامية بیروت؛ ۰۱۹۸۰ ۰۱ ص ۰۱۳۱ 
= ) ۲ س 
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الحقبة السومربة : 

من ا حام جدا أن ننتبه إلى أن كلمة «سومر» هي کلمة غير سومرية» بل هي عربية 
أكادية سمّى السسومریّون آنفسهم [(إي-إن- بجسي) ([8.8۸.6)]. ثم اعد 
السومريون بعد ذلك هذا الاسم وقالوا نحن سومريون عندما آحذوا اللهجة العربية 
الأكاديّة أساساً في حضارتم وتمثلت في دولة أور الثالثة. 

الحضارة السومرية من الناحية اللغوية لا تمت بشکلها العام للعربيات بصلة فهي لغة ملصقة 
غير قابلة لاتصریف؛ وكلمة «سومر» تعن ا حراس ومنها السمير والسُمّر والشُمّرء ثم انتقل 
السّمير (الحارس) [حيث أنتقي دائما حارساً كلامه جميل] فانتقل الدلول إلى السمیر ذي 
الکلام ا حمیل. هذا في بحث مدلول الكلمة وهو بحث جيل جداء آنیا لن أحوض به. 

إذا نأني إلى الحضارة السومرية واللغة السومريةء وإذ بنا نحد فيها كلمات عربیات وهي 
البداية في نظرناء فنجد کلمات عربیات أصيلة منها: كلمة نجار [بالتموم وليس التنسوین 
والتموم يوازي التنوين] أي بحا قصار"" أي نساج» حرث" أي محسراث: آکار" أي 
فلاح [إذا فتحنا قاموس لسان العرب جحد أن أكار تع فلاح]ء ريع" اي راع( 

احتلف العلماء في ذلك من أين أتت هذه الحضارة هذه الكلمات وهی كلمات هامة 
حداء کلمات ذات مدلول حضاري النجارق ااك ال ال 55 

أكد بعضهم بأن هذه الکلمات أتت من حضارة اليد /۹۰۰) = 6۰۰۰ ق.م 
أي کامل الألف ا خامس قبل الیلاد. اه من اخطاً عکان أن آعرف شعباً إلى جنسية 
معينة قبل [۳۲۰۰ ق.م] لکننا في هذه ا حالة الاستثنائية نستطیع أن نعطي العربیات 
تما إلى الألف ا خامس قبل الیلاد انطلاقا من النظرية الرياضية الى تقول: 


2 £ 
اس لپ .)اب م ج اذن: أ = بجی 


(۱) [نحاروم] = [نحاروم]ء لكدنا أحذنا الرسم القرآني بالتموم. وهي تدرّس في المامعات [نحاروم] وهي تعادل 
التبرین [نحار]. 


٣٣ -‏ س 


مغتبة الممتدین الإملامية 


صدر بحث جدید للاستاذ الد کتور نائل حنون المختص بالکتابات المسمارية 
(سومرية وأكادية) ألقاہ في بحمع اللغة العربية في طرابلس (ليبيا) لیقول: [أن الشعب 
السومري والشعب الا كادي هو شعب واحد لکنه استعمل نوعین من الكتاية. 
فالکتابة السومرية هي رمزية (للفهم) وإعطاء العی لکنها لا ثلفظ والکتابة الأكادية 
بفرعیها الآشوري والبابلي هي التي تکتب وثلفظ]. وقد آید بحثه باکثر من مسین 
شاهداء منها أن الكتابة السومرية بقیت مستمرة و حاصتة في العابد حي سنة ۷۹ م. 
وقد أكد الدکتور نائل أن السومرية بقیت مُستعمل ف ثلائة بحالات: 
۱- كطريقة اعتزال في النصوص الا كادية نفسها. 
؟- في أسماء العابد اذ أن کل معبد يُشیّد في جميع عصور بلاد الرافدین یطلق 
عليه اسم باللغة السومرية (الرمزية). 
- تأليف نصوص بالسومرية وحاصة في النصوص الأدبية؛ وهذا ما بدأ مسن 
العصر البابلي القدمم (۱۸۳۰ ق.ع)» وآحر نص من هذا النوع مکتشف 
حن الآن يعود للقرن السابع قبل الميلاد ويتضمّن أسطورة عسن خلسق 
الشمس والقمر كتب نصفه باللغة السومرية ونصفه الآخر باللغة الأكادية. 


وبقيت السومرية كطريقة احتزال تُكتب حي سنة ۷۹ م. 


ما هي حضارة العبيد؟. الواقع حضارة العبيد كانت شاسعة واسعة تمتد من جبال زاغروس 
في الشرقء منابع دجلة والفرات في الشمال» الساحل التوسط في الغرب؛ وجنوب العبيد 
حوالي ۰ كم [تقریا حوالي ۰ کم جنوب مكة]» ووجدنا بأن المحراث 


Hole, Archaelogical Survey In Southwest Asia, Qaliorient, Vol 6, 1980, 2. 26 )۱(‏ ۲۶۰ 
راحع آیضا: قبيسي محمد بھحت: الوجيز في تاريخ سرریا والعراق القدم وعلاتتهما عصر دار شأل» دمشق؛ 
۸ ص ۰۱۳ 


مس ۳۷ 
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ال فعلا ق حضارة العبید لول مرة. ومن هنا فان غامد حرث* مس حرات) لا 
بد أا آتت من حضارة العبید في الألف النامس قبل الیلاد. 


خريطة حقبة العبيد» [راجع الخريطة الملوّنة ص ۱۰۲] 


من الکلمات السومرية وال دخلت فیها العربيات ایضا کلمة «حلحامش» وهي مؤلفة 
بالواقع من مقطعين [حلج + مش|» و [مش] في السومرية هي أداة الجمع؛ استعارت هذا 
لقطع الکتابات الأكاديّة و کانت تلفظها حسب الوقع: بالواو (جمع تذکی» أو الألف 
والتاء (جمع تأنیث)» لكن المستشرقين ذهبوا إلى لفظها [میش] ون معهم في هذا الخط 
الشائع [حلجامش]ء لکن يجب أن نعرف أن [مش] هي مقطع: و[حلج] هي مقطع 
وتعنٍ [قلق|ء وٹی قاموس لسان العرب [حلج و قلق] بالعیٰ نفسه. وهنا عندنا وقفة مع 
الكتابة المسمارية بأن مقطع القاف أستطيع أن ألفظه أربعة ألفاظ ولك الخيار فى ذلك: ق: 


ك ج؛ ج. وإن رجعنا إلى ملحمة [جلجامش] نحد بأنما كلها قلق» وتحمل معان القلق. 


TA =‏ لس 


الشيء بالشيء یذ كرء قلنا بأن الأكادية والابلائية عرفت التمويم بدل التنوین» فهل 
لدينا ذلك في ما يسمى باللهجة العربية الفصحى أو اللهجة العربية العدنانية؟. نقول 
لقد عرفت في القرآن الكريم في سورة البقرة الآية ۲۸۲: 

7 7 

له لیخ شب وَلیط ل الى مهو لحن ولي الله یه وا یخن 

أن یل هو یل لةه بالعتل وأشتفهذو ضهیذبن من رَجَالِكُمْ ۱ 

إن لع یکُوقا زجمي فجن وافرآتان متن ترضون ی ناهام أن 

قصل إخذدتا گر لختلقهانفری ولا امه اقا نا دوأ 

ولا تستفوا أن تكبو صهیر أو تكييوا إل أجل فاكم اط عند 

لَه ووم يلك ؤستو و أن أا تر وال آن تون وج رة تیر 

كريووتها یتک م فلیش علیکم جتا ألا تغذبرها ون هنوا إ5 

وتو له که له وال بکل فنء یبد جح 


«(یَاهَ لین ءَامَُوا إذا ام بدن إلى أجل مى فَاکبُوۂ يكب بتكم 
کاتب" بِالْعَدْل ولا اب كاتب أن یب كما عَلَمَهُ اللَُ..... ک نعم [کانبوم]. 
وهذا ما نسميه بعلم لتجوید الاقلاب..ععن آخر نعم لقد حافظ القرآن لكريم على كثير من ملامح 
هذه اللهجات العرویة فلتموع موضو ع أيضا في لقرآن الكريم [کانب"] هذا هو لتموع(. 

حصي ابلا : 


نأي بعد ذلك إلى حضارة ابلاء لماذا أتينا على حضارة إبلا قبل آکاد؟. ابلا لها ثلاث مراحسل 
ف تاريخها (. 7١5‏ ق.م - ۲۳۰ ق.م) واتهت عند قيام الدولة الأكادية (۲۳۰ ق.ع)» 
وحؾ هذه المرحلة كانت تسمى الإمبراطورية الواسع وكانت تضم حوالي ۱۰۰ مدینة تابعة 
ھا حي قدوم الحكم الأكادي؛ .معن آخر لقد تلازمت مع حضارة سومر (۲۹۰۰ - 
۰ ق.م) لأن حضارة سومر كانت قي جنوب العراق وإبلا شافا. 


(۱) لاحظ التمويم والتنوین في الرسم القرآني: © التموم: [كاتبوم بالعدل]ء © التنوين: [ولا يأب کاتب]. 


سا 6 ۳ سم 
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اب 
سے ں۔ ۹۳ 
7 ا ہے سے ےصجہ × ماگ 


ملاحظة: لا وجود للقدس قبل القرن السابع ق .م 


خريطة إبلا [الامبراطوریة] ر۰ ۲۰ - ۲۳۶۰ ق.م) قبل أكاد [راجع ا خریطة اللوّنة ص ۱۱۳] 
فالحضارة السومريّة والإبلاوية تلازمتا( في ا حقیة التاریخیة نفسها وعکسن ثقسیم 
تاريخ [بلا!" إلى ثلاث فترات كما قلت؛ 

- حقبة الامبراطورية ۲۳۸۰-۲۹۰۰ ق.م. وكانت مولفة من /۱۰۰/ 
هل رزة و اکتر (. 

- ہم حقبة الدولة الوسطی ۲۳۰ - ۲۲۵۰ ق.م. وكانت مولْفة من | 4 
مدينة. وهذا یتلازم مع انيار الدولة القديمة في مصر [الاسرة السادسة 


+ 


(۲۲۳۰ ق.ع)]: راجع ص/۵۱/. 


(۱) قطعا الإبلاوية لدینا من الناحية التأريخية أقدم من حضارة أكادء والدليل الادي على ذلك بان كاد اللدديدة الس بناها 
«شارو کین» .عشار کرو تا ام سین)؛ و«نارام سين» هر الذي هدم إبلا و بالتالي فان إبلا "كانت مه جودة قبل ذلك. 

(۲) تکتب [ ابلا ] ولیس [إيبلا ] (وهو حطاً شائع). 

(۲) کلینکل هورست. تاریخ سوریا السياسي من (۳۰۰۰ = ۳۰۱ ق,م)» ترجمة سیف الدين دیاب» دار ای ۱۹۹۸ء 
ط١‏ ص ,۲٦‏ حیث معات ماء الأماكن ظهرت فی قصرص ابلاه ما جعل متاطق هذه الأماكن مكتظة بالسکان, 

(4) الر جع نفسه؛ ص ۰۲۹ 


E 


مشتبة الممتدین الإملامية 


2 ثم لدینا دو لة المدينة ۱۷۷١١٢٣٢٠‏ ق۸ تلاز مت مع عصر الانتقال 
الأول والدولة الوسطى في مصر (۲۲۳۰ - ۱۷۸۲ ق.م). 

إذا وقفنا عند حقبة الدولة الوسطی لابلا (۲۳۶۰ - ۲۲۵۰ ق.م) أي عندما انتھت أيضا 
كدولة وسطى» كانت مع فاية الدولة لقدرعة في مصر أي مع هاية الأسرة السادسة في مصر 
هذا الشيء يجب أن نعيه آیضا من الناحية ابحغرافية والسلم الزمیی. ودائماً عندما أدرّس طلاب 
الدراسات العليا في سوريا أو مصر أسأهم السؤال التالي: ما هي المسافة ما بین دمشق والقاهرة 
كط نظرء وما هي المسافة بین القاهرة وأسوان کحط نظر فتائین الأجوبة عجيبة جدا, علما 
بان المسافة بین دمشق والقاهرة هي ٦٦٦(‏ کم)؛ ینما المسافة يبن القاهرة وأمسوان (۷۲۵ 
کم) لكنّ عوامل الاستعمار وعوامل سایکس یکو ترکت ثرا فی نفسنا حيث تردن الكثير 
من الأحوبة للغلوطة ٥٥٤ ٠(‏ أو ۲۵۰۰ کم) والبعض الآحر بجانب الحقيقة. 


ما هي لغة إبلا؟ : 


| پیتوم"_-بیت _ [ _ فرتوم -فرة 
_ وضافم -وضوة | حامضيم -حامئل _|_سعنیم_-سم | 


<< قصروم -قصز | اختم ۔اخ 

| سی سد | فوخ پش م 
لغة إبلا عرفت التمويم تقول : بيت" (معین یؿ)ء فارة" رمع فأرم» ذبح“ (عمی ذبحٌ)؛ 
عظم" (معین عظم)» ثقل"' رمع ثقل)» کل" (معین أكل)» زرع“ (معن زرع)؛ قسراد“ 


١‏ تيم ن 


)۱( امر جع تسیا , 
(۷) حجرت العادة على كتابة التمرم هكذا [بیترم] لکا نفضئل استعمال الرسم القرآن و کتابتها [بیت']. 


د 1ه س 
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(معی قرادٌ وهي حشرة لا تری ولا تسمع)» حامض" (ععین حامض)» قصر"" (معين قصر)؛ 

شرش" (ععین شرشٌ أي الجذر)» غالم" (معیٰ غلام): (آحت؟) معن أحت» هن معن 

سن مامة" معن البحر)» کاکب“ (معیٰ ك رکب). هلاك (معین هلالث)» وضاؤ“ رععی 

وضوع. وہنا يجب أن نتبه إلى وجود صوت الضاد في كلمة [حامض"] ‏ وكلمة [وضاؤ٣],‏ 
الضمائر النفصلة 


رت | قو | nwa‏ فو | متسه مس 
| مم ام | يم امد | مس | 
ليست إنت (والآن أستعملها في , 
هي» هو هوي رن عامياتنا إلى الآن نستعمل [هُوي] .معن هو). 


سس " سيد ا سس سا له 


۱ 9 9 
ا 82| 3۴ کا 
۱ - ۱ 
e ۱‏ ۱ 

SHEE 

u IE HÎ 

1 ۳ 

tt Û 

7 

2 

0 

€ 

- 

ع 


لشت حساك يك مت و س د وس ححصت :2 ۳ ج 


مشنبة المعتدین الأملاىة 


أب» أباء یی (معیٰ أی) اخ اء سی و عم حال: مو غلام) صابر» جب؛ ورق» ظمي؛ 
بو أبي» یی ماما رهل کلمة ماما لاثينية؟؛ هذا سوال: کلکم تعرفون تاریخ مص وتعرفون أتحوات 


«جوليا دومنام''' أحداهنّ «جويا مامایك!) أو أن ای حيو» خالں عمو 
ضمائر الاأستفها م 


مینامعیٰ من» (مينو) |هنه كلها أحدها في لمجا العاميات» من قال إن للهجات العامية هي تطور للهجة 

افصحی فهو واهی لأن العاميات فا هي بقایا الأكادية والإبلاوية والارامية ولكنعانية والسبئية... وهنا 

شيء هام وسنجد بعد ذلك ما هي نسّب لکلمات الي بحدها في عاميتنا في هنه اللهجات القدعة|. 
سك 


النف 


الظرف: (غ) مثل: رحت ع البيت» مت بمعیٰ من آخر بمعیٰ بعد. 


(۱) «جوليا دومنا»؛ العر بية الار اميف ابنة کاهن معبد الشمس في مص والی تروجها العري الکنعان ((سبعلیم سفور = سیبتمیوس 
سيقيروس» الإمبراطور الذي حکم روما (۱۹۳ ۲۱۱-۰ م)» والذي کان يتكلم في يته في روما (اللهجة العریة الكتعانية). 
ر62 «حوليا مامایا» : ابنة ات جو لیا دومنا»؛ واہٹھا ([سکندر سفير» حکم روما ایض (۲۲۲ 7 ۲۳۵ م). 


¬ ¢ ۔۔ 
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۱ ۱ 


افع rT‏ اھ 3 ۳3 حدّد خبير أو حبر» خبسی؛ وضے: دار (مسن 
الدائرة)؛ قد ععی قطعء حاصر أو حاصورو قَدَس من القدس» رم (في مص 
نقول: جاءني على الترم أي على الوقت تماما)» زابن (ومنها كلمة زبون). 
الفصل الحاضر 

رس ھی سی کہ سس و 
iu |‏ | تبسر | عم يميت yinhar Û‏ 
ہس یف | سس پم | صم بيك 
KES EDETE‏ 
کے سک ہے لے سی نے 2 


yirsa 


2 


سے .لے ج ہے کے س ے سي سنس سے سے .س س 


+ 


1 


الفعل تر یبیی ) یب ا ينو خ. 
في العموم؛ E‏ ات کی الأفعال فى كافة هذه اللهجات هي كما وردت ي 
اللهجة العربية الفصحى » أو ما نصطلح عليها باللهجة العربية العد نانية. 


۳ 


إذا إن عروبة هذه النطقة تظهر من حلال فقه اللغة فهي واضحة في تاريخ إبلا. 


)١(‏ العلامة الدكتور إبراهيم فاضل؛ عن «حوزیف مارتن باچون». 
سے 4 1 9 


مختبة الممتدين الإسلامية 


الحقبة الأكادية : 


ELEANOR OMIA DIS‏ رمق( وی و 
+ 


ارمينية ...یناف م س ت سس 
Pn 1 - 8‏ 3 ۹ 


| ۱ الدولة الصربية الاكادية | 


أكانت مجرة الشبائل ۱ کادیه الشريية ۱ 

سنا ۴۵۰۰ قم . وگان عصر تنم | 0 

ر ۱ ۱ ۳ 
ایام شارو شین الاول الي فقس علی ۱ 

١ 7 االو ولكة اآسوهھربه حوالی سے‎ ٠ 


۲۳٣۰‏ ق م 


urf 


۳ مسودےَ 
۱ کے ھا ہے _ تہ سے 


عندما آقول اللهجة العربية الأكاديّة بفرعیها الآشوري والبابلي. آنیاً سسوف آحذ 
بعض الأمثلة عن الأكاديّة [ و کما قیل: قال محام لو کله اُصدقیٰ واترك الکذب علي] 
(مع معذرني للمحامین) سوف آعطي الأمثلة ثم کل إنسان له رؤيته وله تحلیله: 
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بيتو يدوم - بيست نیل (الله) شانسوم -لسان (شاني) 
ETT ET ۱‏ ۳ ۱ 
فتحنا 5 من القواميس العربية سنجد بأن 0" هو الله و من هنا جبرائیل وعزرائیل...)؛ أبي 
یت" = أبو البیت؛ عین“ = عین, لب = لب قل = قلم» مرص* = مرض (نحنح لقراعقا 
مرض لأن الصاد حى قي الفصحى في كتابة حط ا لمزم قبل التتقیط كانت الصاد والضاد تی 
شکل واحد)» حقا “ ع حقل صخر = صفیں شا = سما (ماء)» نیش“ = ناس» شانوم ع 
ٹاش اید“ = ای اشم = اسب [مار" ولدت] = ولدت سيدا (الار هو القوي والسید ذو 
7 فاستوی = ذو قوة فاستوی» وكلمة مرء ومرا في أساسها كجذر لغوي من الر القوي 
ومن صفات السيد أن يكون قویای [عویل" ولدت] = ولدت طفلاً ذا عويل. 
من الكلمات أو ا حمل الأكادية أقول: 

اخي اٹ جملائك ملك علي 
أي: أخي انت جمیلك ملک علي 

اخ يانست جميلسك ملسك علسي حياتي 


جلة آحری: 
صاحب ال حقل يقول لاجیر لدیه وهو غاضب؛ 
حقل" كلا شم لا انرق 
اكلا الحقل ثم لا اغضب 
هنا القراعة (حقل" کاڈ كما في قراءتنا في القرآن الکرم (قذ أفلح من زکاها الي 
نقرآها أحيانا أيضاً (قَدَ قلح من زکاها. 


(۱) نكتب [ثیل] ععین الله هکذا كما في الرسم القرآن ولیس [إیل] کی نفرّق بین لفظ الجحلالة و [الایل] معی الغزال. 
س ۹ ۔۔ 


مشتبة الممتدین الإملامية 


حقبة الغوتي نآ والجوتيين (۲۱۹۹ ۲۱۱۱ ق .م) ؛ 

یتین بعد الأكادية حقبة حکم حمسین 0-7 حکم فیها الغوتیین أو ا حس و تیین؛ 
لغتهم ليست من العربيات دخلوا من جبال زاغروس إلى النطقة ودمّروا أكاد عسن 
بكرة أبيهاء ونصف ملوكهم في الحقبة الأحيرة أععذوا أسماء عربية أكادية وقد ذابوا 
ذوباناً كاملا في ا حتمع العربي الأكادي أي انصهروا في هذا امجتمع. 

الحقبة السومرية الثانية (۲۱۱۱ -١٠٠اق.م):‏ 

أو ما تسمی بحقبة أور الثالثة ونحد أنما أحذت اللهجة العربية الأكادية لغة رسمية فيها 
عدا بعض الكلمات أو ا حمل الدينية بقيت سومرية وأكدوا على أنفسهم باسسم 
[سومر] العربي الأكادي بدل [(إي-إن-جي) ])8.8۸.G1(‏ العروفة سابقا. 
الحقبة البايلية (۲۰۰۳ -۹۵٥۱ي.ھ):‏ 

من ضمنها دولة «حموراي» وخلفائه (۱۷۹۳ - ۱٥۹۰‏ ق.م)» كما قلنا دائمساً عندما 
ندرس تاريخ العراق لوحده وتاريخ سوريا لوحده وتاريخ مصر لوحده ندرسسه بسثلاث 
بحالات. دولة «حمورابي» في العراق» السنة الى بعدها درسنا دولة یمحاض في سورياء وف 
درس آخر أعطينا اميك سوس في مصرہ لکن وكما قلنا سابقاً يحب علينا أن ندرسها في 
بجغر افية و احدة وسلم زمی و احد, ید بأن دولة «حموراي» العمورية (هنا بالمناسية لب 
وقفة حيث عندما آقول دولة بابل ودولة آشور وهي متسوبة إلى مدينة بابل ومدينة آشور 
ولکن من هم هزلاء؟ هم عرب عموریون كما آقول مصي ودمشقي لکن من هسم؟؛ 
هم عرب. هذا المقصود فى هذه الوقفة البسيطة بحدا)» فلدي دولة «حمورابي» العربيسة 
العمورية و خلفائه» ولدي دولة «محاض» العربية العموریت ودولة العسرب العمسوريين 
«الهيك سوس». معن آخر أجد ثلاث دول لشعب واحد بعکم هو الشعب العموري: 


= ¥ سا 
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ار رف ا جوم ار یں 


جرد اخ یہ دو ا LALAN‏ وید را و 


ھ ال 


1 ول هرا ir,‏ 
/ الصوریرن (العتاتيون) 


المرپية العمورية 
۳ ۰ ۱۸۵۷۵ یم 


8 .:. ا بوكظ جدوراس المربية مورب !1 
ها ۳ ۱۹۵ ويم ۱ 


ذو لف يا نتس اللعرييذ ! تحمورية ا 
۷۰ د ۱۵۷۵ قم ۱ 


۷۰ ۔ HYD‏ مم 


Sê 3 


از 
وت 


- دولة حمورابي العربية العموریة ؛ ۱۷۹۳ - و۱۹ ق.م» وعاصمتها [بابل]. 

- دولة بمحاض العربية العمورية: ۱۷۷۰ - ٥۰۷١‏ ق.م» وعاصمتها [حلب]. 
م اللك «أدرعي» (4"ه١‏ - ٠٥٥١‏ ق.م): وعاصسمته [الالاخ] على وادي 
العمق (ضمن لواء اسکندرون اليوم). 

- دولة الهيك سوس العربية العمورية: ۱۷۳۲۰ - ۱۰۷۵ ق.ع في مصر. 

نأي إلى «اهيك سوس» فنحد شتيمتهم بأنها شتيمة توراتية تأثر بجا «مانتون» الورخ الصري 
لمتأغرق و أحذ عنه «يوسفيوس اليهودي» ونقل عن «مانتون» أن «اميك سوس»: 

الشبهة الأولى: أنم هندو أوربيون. 

الشبهة الثانية : امم بدو. 

الشبهة لاه : أمم غزاة. 

أولأ» هؤلاء عرب عموريون وليسوا هندو أورببين والدلیل على ذلك: 

ند أن دولة حموراي بدأت ۱۷۹۳ ق ٠م‏ ونحد أن دولة یمحاض بدأت ۱۷۷۰ ق ٠م»‏ 


كما تحد أن دولة اليك سوس بدأت ۱۷۳۰ ق «م. 


- بارع ہہ 


متبة المعتدین الإملامبة 


معن آحر عندما بدأ الميك سوس كان هناك سد حضاري عسکري في الشمال ولا عکن 
أن تکون هناك هجرات هندو أوربية إلى النطقة فبهذا آلغینا أن یکونوا هندو آوربیین. 
وناق سی نی می سر رس نہ کے الآثارية فهم: 
نبعطي - مسلط - پنون - أبا نان (أبو الأنفة) - أبو فيس (أبو فاس) - ياناس 
(يأنس) - أسيس - رعيان (ريان) [9([*"] - ثم أبو فیس الثاني. 
ومن أسماء مشاهيرهم یعقوب. كما أنه من أسماء ملوك الأسرتين السابعة والثامنة 
(والیي يقال عنهما أنهما سوريتان) مدي وطلال. 
وهنا لنا وقفة لغوية عند اسم الملك: و م[ سم 

رع ي ي ل 
يقرأ الان رعيان. 
ولا ننسی أن العمورية والكنعاية (ولغة ايك سوس منهم) عرفت العين الزائدة فأقول كن = 
كنع ؛ مقام = معقام» بشر = بعشر بت = بعت لتعين بت۰ بل = بعل. اذا رعيان هو ریان. 
لم پات عند الاخباريين العرب بأن هناك ملكا حكم مصر اسمه الريان ؛ بن الوليد. 
آما الغریب في لوضوع ایضا أن بعض المستشرقين أرادوا أن يبعدوا اسم رعيان 
وقرژوها خیان زورا وهتانا وامعانا في لتدلیس حيث [©] رع الواضحة فرژوها 
بای وصورة الخاء في الكتابة القدسة (امیروغليفيت) ترسم [©] دائرة مهشرة. 
لکن بعض النصفین قرژوها [رع] لکن ۸ یشیروا إلى الریان بن الولید. 
علماً أن الملك رعیان (ريان) انتشر امہ كتابياً ولیس أثرياً ليس في مصر وحدها 
لکن وصل حي ما يسمى اليوم بالجزر اليونانية ومن امام أن نشير أن تاريخ هذا 
املك هو في القرن السابع عشر قبل الميلاد بینما تاریخ الإغريق في القرن الثابي عشر 
(ضبابيً) والقرن السابع قبل الیلاد (كتابيا). 


(۱) قبيسي. ملامح في فقه اللیجات العربيات من الأكادية والکنعائیة وحؾ السبثية والعدنائية» ص ۰.۱۹6 
3 ¢4 — 
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ومع ذلك فان وقفتنا ليست هنا فالأسماء ذات حرس عربي ومن ا ام أن نلحظ أن 
كلمات (أبا - أبو -- أبي) وردت في النقوش الأجاريتية وكذلك المصرية بالإضافة 
إلى الكنعانية (البونية) راحم نقش مسن سنهم في بحث الامازیغ في هذا الکتاب؛ 
آتمقاد شزا ب نآبي علاہ]: ص 19 

بالإضافة إلى ذلك» أليس لفظ اسم أبو فیس مستعملا في اللهجة العربية العامية اللبنانیة الیوم حیث 
یقول: لبتین بدل لبنان وأبو فیس بدل آبو فاس. ونحن نعلم ما للتواتراللفظي من قوة علمية. 
إذا انتهینا من أهُم ليسوا هندو آوربیین وأنەم عرب عموریین؛ فقد وجدنا من الأسماء 
بامم عرب عموريوك. 
نأي إلى الشبهة الثانية أنهم كانوا بدواء فنجد في أي كتاب نطالعه بأنهم بدو وغزاق 
وبعد حمسة أسطر من نفس الکتاب بحد ما يلي: 

۱- لقد أدحل اميك سوس العربة إلى مصر. 

۲- لقد أدحل اميك سوس الحصان إلى مصر. 

۳- لقد أدحل ا یك سوس صناعة ا حدید إلى مصر. 

5 - طور اليك سوس صناعة البرونز في مصر. 

مك طور اميك سوس ال اما ى می 
نحن لا شك لسنا ضد البداوة» حيث يقول «ابن حلدون» [أن أساس الحضارة هي البداوة]. 
حدي قد يكون من عشرة أحداد أو من عشرين جد هو بدوي ولعام (» ٠٠ ٠‏ ق «ع) هناك 
/.٠٠؟/‏ جد إذا أحذنا التواتر بحدود (۳۳ سنة) بين ابحیل والآحر لکن عند دحوم إلى مصر 
كانوا في قمة الحضارة» حيث آدخلوا (العربة والحصان وصناعة ا حدید وتطوير البرونز وتطوير 
الزراعة). هنا أيضا ينا موضوع أنهم بدو. 
وأما هم غزاة فتقرأ في التاريخ متذ الأسرة الأولى والأسرة الثانية وما قبل الأسرات 
ف تاريخ مصر بأن هناك جماعات تأت من بادية الشام و شبه الجزيرة لعربية طلب] 
للماءء وهذا آمر طبيعي» فالوجود معروف سابقاء كما أن التقوش الصرية تقول: 


یه ۰ 2 سب 


مشتبة المعتدین الإملامية 


القد دخلواولم يضريوا ضربة واحدة | 


2230 م 1780 قم 1087 قم 


بر شبد عو 
: 4 -. 4 ۳ ۴ رہ 
گا شيسةه 2 سن بل و 4 1 1 
8 : كس اش ہرود 
۱۸۱ | .م 0 
ا اھر انگ ۷ : ۵۱ نف بم 


1 قم 


ها قبل الأسرات 


0 قم ¦ 2052 یم | 1575قم 5 6 قم 32ڈیم 


: 

۲ 

9 منک من الاثتا د : 
: 


ي الأسرات ١‏ ااسرات ‏ الأسرات : الاسرات ‏ الأسرات ٤‏ الأسرات و الأسرة ؛ الاسرت و 
۶ 6-21 107و - 1413 - 18817 - 25-2120 26 50-271 

۱ ۶ الدوكة 5 الانتقال و الاولة 5 الانتقال و الدولة و االکقال ؛ عصر ‏ الاکفال : 
إ فقدیمة الأول ! توسطی ‏ الثاني 1 الحدينة 4و اثالث إ النهضة 4 الرابع ٢‏ 


السله الزمني لتاریخ مصر القديم (حسب الدول والأسرات) 
ومن اام حدا أن ننتبه من انتهت هذه الدول: 
- دولة حمورابي العربية الهموريية: اتهت ني عام ۱٥۹۰‏ ق.م وذلك 
عندما دحل الحثيون بابل وكان الکاشیّون معهم في ذلك الوقت ثم انسحب 
الحثيون» وبقی الكاشيون في بابل. 
- دولة بمحاض العربية العمورية + انتھت هلاه ١‏ ق .م النهاية الأولى. 
- دولة الهيك سوس العربية العمورية: انتهت ۱۵۷۰ ق «م. 
فالبدایات واحدة تقریبا و النهایات و احدة ریا 
أما موضوع «آدرعي» الذي كان حاکما خلب ف دولة بمحاض» دحل الميتانيون 
حلب فذهب إلى البادية ٹم عاد باتفاق مع الحثيّين (أعداء الميتائيّين) في تلك الحقبة 
بعد سبع سنوات وأحذ عاصمة جديدة له اسمها [ألالاخ] الوحودة آنيا في وادي 
العمق بدلاً من حلب واستمر في حكمه لعام ١57:(‏ ق.م). هذا اداد لدولة 
عحاض» لكر حرو حه من حلب کال في سنة (۱۵۷۵ ق.م) أيضاً. 


- ١م‏ ہ 
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الحقبة الکاشیة : 

نان إلى تأي إلى الكاشيّين : تحتها حط (راحم ص/۰)/۳۳ هل هؤلاء عرب أم غير عرب؟. 
عرف الكاشيّون في منطقة بابل كزراع وحنود مرترقة؛ وعندما دحل الحثيون إلى بابل 
مع الكاشيين حيث كان الکاشیون موحودین فاستولى الکاشیون في بابل على الحكم. 
لكنهم اتخذوا اللهجة العربية الأكادية لغة رسية ولغة عامّة في التخاطب. .معي آخسر 
أن الكاشيّين کانوا أفراداً حكموا ثم ذابوا في هذا ا حتمع وأصبحوا في حضارة واحدةه 
وكما قلنا بأننا نعوّل على اللغة وا مغرافیا. فلغتهم كانت العريية الأكادية. 
الحقبة الأجاريتية الكنعانية : 
في قاموس أجاريت يوحد ۹۰۱,۵ / من الكلمات الى أحدها في قاموس لسان العرب لابن 
منظورء و ۲,ع/ من الكلمات الأجاريتية آحدها في عامياتنا (مثل: برَاء جوا كنار» حش)۔ 
هناك مثل أجارين يتحدث عن الرشوة (وعلى ما يبدو فان الرشوة كانت قديكة) يقول: 

یسدق بيرشيني تم ١‏ اني ويا مقشيني 

ولنأت إلى تفسير هذا المثل: ام (إن) يصدق بيرشيي (من الرشوة» ولنلاحظ دخحول 
الباء على الفعل المضارع وال أحدها إلى الآن في عامیاتنا مثل: ما بيجي» مسا 
بيروح...) تم (فعل إثبات يراد به النفي”» وكما يقال في المصرية فعل تريأة) آلسي 

ياه (وإياه) عقشيئ (عقش: بثنا عنها في کل القواميس ا واليونانية والعبرية 
فلم بحدهاء ولكن وجدناها في قاموس لسان العرب [عقش] ععسی إحَمسع]. وني 
العاميات أقول: عكش فلان فلان أي جمعه). 
يضبح معن المثل: [زن كان صادقا أنه يرشيئ (وهو کاذب). تمام (فلیکن ما يكون) 
اجمعي به رلاحراجه وتکذیبه)]. 


)١(‏ فعل [ تم ]: موحود أيضاً ف المصرية القديكة؛ وهو أيضا فعل إثبات يراد به اللفي. 


ے ٣ج‏ سب 


مختبة الممتدين الإسلامية 


ستأعذ الان أمثلة عن الکلمات الأجاريتية الي وردت في القساموس الأجاريق؛ 
و سنختار منها حرف ا حا 
۲ : حبَط: لم يأت 001120194 على تفسیرها ونظنها كمسا 
هي ي العدنانية (831). 

htt‏ : حخبّطت: ‏ لميأت 00120171 على تفسیرها ونظنها كمسا 
هي ف العدنانية. مشال: طت أعمالحم ۱ 
والاحباط في الحمة لسبب موم غير متوقع (831) . 

اط : حبل: كما فى العدنانية حَبّل الشّدِ (832) 

و۳ ؛ حبق: معیٰ حبك الشيء ربط ا حزمة حبكهساء وهي 
كلمة تستعمل قي الخياطة بكلمة الحبكة : هي الضم 
الأول بخیط (833). 

۲ ° حبر: الب في العمورية/الكنعانية (الأجاريتية) تعسی: 
الرفيق وهي من حب + بر. ومن صفات الرفیسق 
احبة وال وی العدناتية: حبر الکتاب وواحد من 
علماء البهود ویسمی حبر. 

نری أن هذه الكلمة معبرة في العمورية / الكنعانية (الأجاريتية) أكثر منها في 
العدنانية حيث ایب في الكتابة هو الذي يرافق الريشة فى الكتابة وحبر تعن رفيق 
في الأجاريتية ال أعطتها للعبرية التوراتيه» أما حبر الكتابة فهي مدلول وليس بأصل ‏ 
في العدنانية (934). 


4 قبيسي» ملامح لي فقه اللهجات العربيات من الأكادية والكنعانية وحی السبئية والعدنالیسة؛ ملحسق رقسم‎ )١( 
Gordon Curus H., Ugaritic Text Book, Roma, 1965 ص۰۳ ه. عن:‎ 


~~ o 
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کاناا : حبش: بمعين حبس الشيء صره حَبَسَةُ ووردت في الصریات: 
سد رر 
س ب ح حبسّ (835) ومنها ایس السجن. 
اوہ ؛ حجب: حجب (836) . 
۲ ؛ حجر: مثل العدنانية (عملية ا حجر الصحی))ء أو حجسر 
عليه شرعیا لضياع عقله أو سفهه (837). 
۲ : حجر: صيغة الفعل والعق ( منع) (837) 
ولط : حدج: حداحة (838) اللسان لابن منظور .عادة حد م. 
الیدج: من مراکب النساء يشبه ا حفة وأظن أن امودج من ا حودج بالابدال مشل 
(حدد) و (هدد). والل أعلم . 
پل ] : حادي: ارقي ومن صفات حادي قافلة ابلدمال أن بری الطريق ویعرفه 
(839). ومنها حذا يحذي تعتمد على الرؤى العينية أو لقلية 
٠ hdr‏ جار بالعدنانية حدر أي الغرفة, وجمعها العدنان خحدورء 
وجمعها الکنعان 0۳۳0 وا حدرم (842). 
۲ : حديث: كما ف العدنانية حديث: جدید (843) 
hdr‏ : حدر م یحددما 0018100٦‏ ویسمیها نوع من الفاكهة 
ويعتمد بذلك على العبرية التأحرق لکننا نسرجح 
الع العدناي من (الحذر)ء وا حاکم بین الرأيين 
(اتساق ا حملة لتعطي معي مفیداً ). 
htt‏ : جطة: حنطة» في الآراميه حطه أيضاً لتعیٰ حنطه والنون في 
العدنانية زائدة مثل: مذ = منذ» عسل = عنسسل 
أت = نت سبلة = سنبلة, ومنها اسم المكسان 
حطين وحطينا لتعیٰ مكان زراعة الحنطة (851). 


ہم" مه 


مختبة الممتدين الإسلامية 


ح١‏ : حطب 
hz‏ ۽ حظ: 
۷ : حظي: 

حظ: 


۰ hz 
حظير‎ 9 hzr 
حبي:‎ * ۷ 
ا۷ا ۶ حیل:‎ 


۳۱۳۳ : حکیم: 
طاط : حلیب: 


كما في العدنانية قطع من الخشب للنار (852). 
كما في العدنانية (853) 

صاحب حظ (853) 

بالاچاريتية السهم؛ وهو مدلول لأن ف رمي السهم 
الحظ في الاصابة من عدمها (854) . 

كما في العدنانية حظيرة مسورة للاغنام و علافه (855). 
يعيش الحياة كما في العدنانية (856) 

يقول 0018100 بن حيل اسم علم (857) 
نقول الحيل القوة كما في عامياتنا (مافیه حیل) مسا 
به قوة وهي موحودة بالنقوش الآرامية: 

LZR 

ح ي ل لتعيٰ قوة = جیش . 

كما في العدنانية (859), وليست حاخام كما في العبرية. 
كما في العدنانية ومکن قرایقا حَلْبْ جمع حلبه (862). 
اسم مدينة ذات مدلول طبيعي . 


مفردها حلبه و جع حلبه حلب مثل: رة = هر شجره = شجر ‏ عربھ © عسرب) 
شیاه = تسیا وهي المدينة المعمورة على عدد كبير من اطلبات. راجع بحا في 
الحوليات السورية حلب وطريق ا حریر ۶ ۰۱۹۹ 


hit‏ ۰ حلة: 


كما في العدنانية حلم (رؤيا في المنام) (865) 
الحلق والحنجرة (867) 


اسم شهر في الأجاريتية. 
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من اللاحظ أن فى اللهجات العرو بية وحن اللهجة الواحدة منها تحتوي على أسماء 
للأشهر تختلف من مکان لکان لک أكثرها يحوي على معان طبيعية أو دينية وقد 
یکو ن اسم شهر حلة من أسماء أشهر الر بيع. 


hmm‏ * هد" كما في العدنانية تعن في مضموما الحسرارة 
۳۵ : حمد: كما في العدنانية تعن الحمد (872) . 


9صطاجم : محمد وتقراً مود (872) » وهي كما في العدنانية ماما 
ونحن نعلم أن اسم الرسول محمد ي كان نادرأ في قريش وهذا ما يعزز أن قريشا 
أتت من الشمال ولم تأت من ام حنوب, 

ألا وقد تطرقنا للموضوع فسنورد شواهدنا: 

-١‏ الم تعرف قريش إلا خمسة محمدين فهو نادر. 

//. إن اللهجة العربية العدنائية (العربية الفصحی) تحوي من الآرامية‎ _-٢ 
0 من مفرداتھاء كما أن الآرامية تحوي من العامیات‎ 

۳ إن العربية العدنانية تحوي من الكنعانية ما هو بحدود ۹۰,۵ /. 

-٤‏ إن العربية العدنانية تحوي من الأكادية بفرعيها الآشوري والبابلى 
بحدود ۰۰ / رغم غربتها وتأثرها بالدحيل ألا وهي السومرية. 

۵ - إن العربية العدنانية لا تحوي اکثر من 5 / من الغريييية السسبئية أو 
العربیات ابمنوبیات. .ععین آحر فان اللهجة العربية العدنانية مت بصلة 
إلى الشمال أكثر مما تمت بالصلة إلى ا حنوب, 

- ١عيبر‎ - ٢یدامج‎ - إن أ ماء الأشهر القمریة: حرم س صفر - جمادی۱‎ -٦ 
رييع؟ - رحب - شعبان - رمضان - شوال - ذو القعدة - ذو الحجسة.‎ 
تحوي نمان أسماء مناحية (والناخ شتاء وصیفاً واضح ف الشمال أكثر منه فی‎ 
ا حنوب) وأربع أسماء دينية. وإذا ما حرینا القارنة التالية:‎ 


= اقح س 


مختبة الممتدين الإملامية 


ات أ ی ره ۱ 


اساء الشهور ول تكن أجاژها موخدة. 
سی بعد إحراء 5 لان نا رع 0" - تفسیر التار للقرآن بکرم محمد رشید رضا. 
شعبان - رمضان - شوال - جمادی 7 - جمادی الثانية, وأربعة أشهر مر 
أسماء دينية منها ثلاثة سرد وواحد فرد وهی: ذو القعدة - ذو الحجة - صرم 


والفرد هو رحب. ولا كانت الفصول الاربعة واضحة في بلاد الشام وغير واضححة 
في شبه امحزيرة ما اضطر أصحاب هذه الأشهر إلى استعمال القمر لعرفة الواقیت؛ 
فاسقطت أسماء الأشهر الناحية الشمالية على الأشهر القمرية في شبه الجريرة. 
۷- كثير من الاساء ا خاصة ككلمة عصفور تعطینا ما برجح لنا هذا 
الموضوع. فکلمة عصفور: . في الا کادیة: إصور. 
زي الأجاريتية: 7ر 
2 السريانية الارامیة: صفور. 
وھکذا نحد كيف أن اللهجة لعدناية ضمّت اللهجات العروية الشمالية (الأكادية 
والأجاريتية والسريانية) في جنرها ل رکب ارباعي (عصفوں املف من: 
أكادية أجاريتية سريانية عدنانية 
۸ نحن نعلم بأن قبيلة قريش وافدة إلى مكة وقد تقدّم عليها في الإقامة بها قبيلة 
حرهم وأن معیٰ القبيلة هي الدماعات الى قبلت التعايش مع بعضها لحماية 


= ۷ سب 
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نفسهاء ومعن [قریش] من [ترش] أي حَمَعٌ فهي بحموع لأكثر الأطسراف 
لشمالية ذات اللهجات التعددة فأحذت أحسنها وألفت القبيلة [قریش]. 
۹ كان لقصی زعيم قريش بيت دائم في دمشق. 
-٠‏ رحلة الشتاء والصيف التجارية كانت متأصلة بقريش فمعرفتسهاق 
الشمال كانت كبيرة. 
-١‏ اسم الشمال في العدنانية من همأل عاصمة (ملكة يادي الارامیه) الواقعة في سمال 
غرب سورية (لواء اسکندرون اليوم) وهي مدلول على الاتحاه أما اسم الشمال 
في اليمن فهي أشامسن حیث كان اليم يقف قبالة الكعبة باتحاہ الشرق فيقول: 
إأيامن] أي الجنوب جھة اليمن» [أشامن] أي الشمال جهة الشام. 
فالشمال ف العدنانية من شأل وهی في شال بلاد الشام. والشمال ق 
اليمنية من الشام. یقول امرژ القیس: 
شُوضیح فالقرا : م یف رَسُمھا لا جنها من حنوب وشمأل 
لكل هذه الأسباب نقول أن قريشاً أنت من الشمال ول تأت من ا حنوب كما يشاع. 
ونخص فى ذلك قرب العدنانية (للكنعانية والآرامية) الشماليتين أكثر منها للسبنية الجنوبية. 
۷ : حمي: في العدنانية مسی ونظسن أن 2۳0۷ حَمي) 
الأجاريتية بياء ممالة مثل: مجراها = بحريها (876). 
۲ : حماة: حماة. حماة. یقول 6018120171 تعیٰ ابعدار (876). 
نحن معه إلى حدٌ ما حيث إن هذا العن لیس بأصل پنما هو مدلول ( أي الجدار)؛ لك 
حماة تعن الحامية وهي اسم عسكري ولاشك أن لحامیة حماة ولكل حامية وحود جدران 
[آسوار]. ورد اسم حماة في الإبلائية ۳۱۳۵60۸۳ - حماتوم = حا معن ماه 
ووردت في التقوش الآرامية (الألف الأول ق.م): ۵ لب 
حم ت حماة أيضا. 
وصوط : خمْض: . ععی مض ف العدنانية (878). 


OA =‏ تب 


مشتبة المعتدین الإسلامية 


۲ ¢ ار ورد في النقوش ۱۱۷0 ۱۱۳۳۲ = مار حطب. 
أي الحمار الذي يحمل الحطب (879). مثل: حمير الطرابة الي تحمل التراب (تعسبیر 
شائع بعاميات دمشق) 
۲۴ : حخنطة: . كما في العدنانية حنطة القمح وقد وردت في بعض 
ظ ظ النقوش حطة وكذلك هي بالارامية (881). 


.)882( ا ععی رحوم كما ف العدنانية‎ : hnn 
ل اسم علم واسم والدة السيدة العذراء مرم حنه.‎ : hnt 


از ۱۳۳ : حنان ثيل أي حنان الله (882). 
او : حَسل: ععی سحلء دمر ( قلب مکاني) (882). 
او : يحسل: معن يسحلء یدمر (8822). 
و : حَسّون: ‏ اسمعصفور صوته جمیل لا نزال نستعمل هذا الاسم في بلاد لشام, 
ممم : حَفَنَ: ‏ كمافي العدنانية أذ حفنة من التراب بيده (886). 
معط : حصن: یقول 001810011 انه اسم علم. 
ونقول آله یقرأ: حصان وحصن والحصان من ا حصن من الناحية الايترمولوجية 
(الأصول التاريخية اللغوية) (890). 
hr‏ ° حر: يقرل 001800 اسم علم أو حفرة الثعبان هذا 
غير مقنع (892). 
و تقول بأنه الطاثر ا حر(العقاب) الذي ائخذہ الصریون إلها وسبوی: حه | 
ح ر (حر) أيضا. 
ولفظه الیونانیون تزویرا ب حوروس حیث أضافوا اللاحقة اليونانية 08 والس ۸ 
يعرفها ملوك مصر ولا أهلها. 
مج * حرب: یقول 6018130 سیف ونقول نحن حربه (893). 


= واج س 
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پر ؛ حَري: حر في آرامية تدمر [حري] تعن طلیق معتوق (896). 
hrr‏ : خر من ا حریة كما ف العدنانية (901) أو حر من 
الحرارة (902). حسب الساق احملة. 
۳٣‏ : حراث: الرجل الذي يحرث الأرض (905). 
۷ * محراثة: حرانة (905). 
٣‏ ؛ محراله: محر انة. 
لاحظ إبدال التاء بھاء كما في العدنائیة إلا أن هذه التاء الي سمّيتاها التاء الربوطة ۸ 
مل باي كتابة قدعة ما عدا حط ا حزم العربي الذي نستعمله الآن (905). 
بط : حشر: حشر (910). 
5۳ا ۰ چشر: حشر (910). 
hsb‏ ؛ حسب: وهناك 5011 اتا بن حسبون أو بن حسبان (908). 
ا : حتَك: یمشی بسرعة. 
إذاً عندما نتکلم بعد ذلك عن الحقبة الكنعانية» فهذه هي لغة الکنعانیین والعموریین: 
وكما قلنا بان الأكاديّة هي العموريةء والابلاوية هي عموریةء من سياق فقه اللغة. 
الحقبة الحورية (۱1۹۹ وحتی القرن /۱/ ۱۵۰8 
نأني إلى قراءة التاريخ عن ال حورئّین: بحد بأن التاریخ الحوري إلى الآن هو ضببایي. 
حیث مرة کا آفم اکر ےھ ومرة آحری نقرا رام بای بعضهم یقول نے 
هندو أوربيون؛ وبعضهم الآحر یقول بأنهم عرب عموریون. إذا التاریخ ضبابي. 
نأي إلى الفكر المستشرق والذي يود أن يقلع هذه البلاد من تراٹھا ویجعل منها مؤثرات. يقول 
بأن ا حوریّین ليسوا عرباً أو ليسوا سامیین وذلك اعتمادا على أسماء لعلم لديهم (نعم يعتمد 
فقط على أسماء علم؟)» ويأتون على مثال هام حدا لاسم أوّل ملوكهم والسمی «أتل شن». 
في الواقع بان انل شن» هي عريية» حيث حاء في القرآن الکریم» في سور النورء الآية /۲۲/: 


ت كا 


فکتبة الففتد ين الاملافبة 


وش ولو ألفضّل یتک نو تن نت 5 ۳ 


لتك له غور رجيم ۷ 
إذأ فعل (أتل) موجود في العربيّات [أتل] تعيي [خلف]» و[شن] موجود لدينا مسن: 
شن یش الحرب» بيت الشنّاوي؛ الشن علي. فان كانوا يقولون بان لس اء غير 
عربية فهي عربية. وان كانوا يقولون «حوري» فهي عربية أيضاء وان كانوا يقولون 
«ميتابي» فهي عربية كذلكء فالان هو ا حبل والظهر. 

طرقت الباب حبق كل متي فلا كل معني كلمت 

یہ طرقت الباب حي تعب ظهري فلما تعب ظهري کلمتيي 
نقولء لقد استللب التاريخ القدم قبل أن سلب الأرض. هناك مشاكل سياسية سوف لن 
أدحل فيها من أقليات هاجرت في القرن السابع عشر اليلادي وبعده إلى بلادنا والآن 
يعون أصالتهم هذه الأرض» ويربطون أنفسهم بالحوريين. کل يدعي وصلا بلبلى . 
هذا موضوع الحورئّين» وا حوریّون إلى الآن تاريخهم ضبابي. يقولون بأن اساء العلسم 
ليست عرییة(" بينما هي عربية لأننا وجدنا أن كافة هذه الأسماء ها تفسير في العربيات. 
الحقبة الحثية (+14١-١٠٠1اق.م):‏ 
هناك من يقول بأن الحثية ليست عربية ويأق ((جیمس بريستد» في كتابه ليقول ما يلي: 
[الحثية الأولى هي من السامية (أي العربية)]“. وهنا لي وقفة واحص بالذكر الدكتور 


(۱) روليغ فرلشچانغ الشعوب واللغات والکتابات مقالة في الآثار السوریة مجموعة أبحاث أثریف ترجمها د. نايف 
بأوز» قدّم لها وأشرف عليها د. عفيف يمنسي؛ دار فور فرست» ۱۹۸۰ء ثييتاء ص ۳۳۸. 

(؟) جيمس بريستد» العصرر القدرمة؛ بیروت؛ ص ۲۷۷ يقول بريستد: وقد تكائر بين الحثيين [رهم ليسوا من أصل 
أوري] عدد الهاجین لآسيا الصغرى (من الجنس افندو أوري)؛ إلى درجة اضطر عندها الحثيرن أن يتكلموا 
باللسان ا مندو أوربي؛ وهو لسان الفاتحین ا مدد؛ ويهملوا لغتهم الأصلية. إذا لم تكن لختهم الأصلية هندو أوربية 
(آریة) إذا هي من السامیات حسب مصطلحهم؛ ومن العروبية حسب مصطلحنا], 


ف ٩‏ |" ہہ 
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يوحد لدینا مختص ف الحثية) وهذا واحب 2 وألا ندع الآحرین یقرژون تاریخنا. 


الحقية الآضورية (۲۰۰۰ -111"'ق.م) : 


0 


حون وصول (سینحریب ) العربي الاشوري سنة ۱۷۵ ق رح الى مسر اخد متها 
سلتی سیت الاول ورععسيس الثاني سن سینة آون (شرق الشاهرة) اتی 
نينو لدگری ایناء صموعته المرب العموریژن (حيتي و رعمسیس | اظرجع؛ 
محلۃة حرزسی. توقمير ۱۹۹۹ء هی ؟ه مقالۃ توان العسلات الشرعهوشية ز(غابت 
عن سماء مصر, سانعۃة اتتاریخ) ( طلست الفرپي). 


وگان سيتي الاول و رعمسیس الثاني قد احتقلوا سمَة ۱۳۳۰ قي م ہصضی ٩۰۰‏ سنۂة 
علی د خول, العرب العموویین [الهيك سوس |. وهدا ما سطظر شلى لوحه ال ۱:۰۰ اأشتهيرد 


الدولة العربية الاشورية [راجع الخريطة اللوّنة ص ۱۲ ۱] 
هم عرب عموریون (م عرب عموریون / آرامیون) كما قلت. حم ثلاث حقسب 
[راحع ص/4 ۰/۳ آهمها حقبة الامبراطورية ٦٦٦ - ۷٢٢(‏ ق.ع)» دخلوا مصرء 
وذرومم (577 ق.م) دخول «آشور بان بال» اللك الثقف إلى مصرء والذي 
اعتین بمسلات: مت الاول ورعمسیس الثاني الى حلها سلفه «سین حریب» من 


کے 


[أون] إلى [نينوى] عبة بمؤلاء الملوك الصرین. 


= ۲۲ ب 


فکتبة الففتد ين الاملافبة 


الحقية الكنهانية : 


ٹن ERS‏ ج٠‏ و او هبو ۷320ا NEHESE‏ ليا زین SSD‏ ۹۸ لور كال م۲ اليا بد موق AEE BETE‏ رح دک کر و٠‏ موه ولا 
1 


| الكتمانيول: ماجر اكنمائيون عام ۲۰۰۰ ق.م من شبه الجزيرة المريبة. واستوطئوا سوریة الساحلبة. ٢‏ .أ [انكلترا )تي سدہ جٹوھی ْ 


واطلق الیونائیین جلى ارس کنمانیی الساحل !سم [فیتیقید |. وآهم مماللد المدن الکنعانیف | / ۱ : 7 1 


سور اجار دت حبیل, اروادف ہمسدون واسس الكنعائيون قرطتت ( اي وة الصذة عام 
عا ي ليها 


۱ء ق م وا لتی كانت ثايمة لام الممالك الکنعائیة (صور)۔ وقد سفحلت ار شاج سيد 
الرومان عام ١15‏ قم بعد حروب مميت بالحروب البونية سنها اٹحرب البونية الثانية | 
“في دياية السرم سرت اادد وقادها العربي الگنعاني < ییا نا بعل على إيمتاليا 


سمش اوی ۲ا ا اا و سن 


خريطة کین [راجع خر اللونة ص ]١510‏ 
هاحر الكتعائيُرن عام /۲۵۰۰ ق.م/ من شبه ابحزيرة العرية» واستوطنوا سوريا 
الساحليّة. وأطلق اليونانيون على أرض کنعانيي الساحل اسم «فينيقية». وأهم مالك 
الدن الكنعانية: صورء أجاريت» جبیل» أرواد» صيدون. وأسس الكتعانيون 
«قرطاج» أي (الدينة ا نع" عام /4 ۸١‏ ق.م/ وال كانت تابعة لام المالساث 


الكنعانية «صور». وقد سقطت قرطاح بيد الرومان عام / ١‏ ق.م/ بعد حروب 
سمت با حروب البونية منها ا حرب البونية الثانية“ وقادها العربی الكنعاني «حنا 


4 قالوا أساسها «قرت حدش» أي المدينة الحديئة.وهو إسقاط لاسم قرت حدش الكنعائية في قبرص؛ وقد أسقطوها 
على قرطاج تونس.نقول: أساسها «قرتا جتة» وأبدلت إلى «قرطا جنة» ثم رحعمت «حنسة» إلى (ج) فهسي 
«قرطاج». والشهير في المغرب العربي قلب (التاء) إلى رطا فیقولون: [اللغة اللاطينية] بدلا من [اللاتيتية]. 

)٢(‏ اخرب البونية الأولى 57579 -- 711 ق.م)) الحرب البوئية الثانية (۲۱۸ “ ۲٠١۲‏ ق,ع) ا حرب البونية الثالشة 
١15-1149‏ ق.ع). 


اص ٣ں‏ سب 
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احتصاراً للوقت» نحن نعلم بان البحر التوسط كان بحرا كنعانيا قبل أن يكون بحرا 
رومیاء و جحزیرہ سر دينيأ عاصمتها ال الان تسمی نو را. لنقراً هلا النقش ”۶ الدي 


رحد بمذه ا حزیرق ما دمنا نتکلم عن اللغة» وأنھا مسبار وكشاف الشعوب: 


ب ت ر س س بيت راس (س) 
ن ج ر س ها سنجير راسها 
ب س ر د ن س ب سرديئا (س) 
لم هداس ل لامها سدم 
م ص رام (م) صور أم 
ل كات ن د ن ممنكة نورا (ن) 
س ب و ن ج د نتسب ونجير 
ل فا م ي لفمي 


بيت راس (أي كما أقول: ا لحمھوریة العربية السورية؛ والقصود بما هنا مدينة صور. 
لأنه وعلی ما يبدو بأنْ هناك حطرا قد ألم نورا فارسلت صور NS‏ 
فا)» سنجیر رأسها بسرديناء سلامها سلام صورء صور ام مملكة نورا؛ نتسب (من 
النسب) وبحير (من الاحارة) لفمي (آو كما آقرل: کلام رحال). 

عندما تقول فق القرن الثامن قبل الميلاد» فتحن نعلم بأن بناء روما كان في عام ۷۵۳ ق.م 
على يد «الاتروسکیین (الر سائیین)» زليس على يد اللاتینیین «الرومان»» إذ العملية 
متوازية زمنياً. ولن أتكلّم هنا عن تاريخ الرسّانيين الذين سُمُوا دأتروسسکتّین)ء ولکن 
سأذ كر عام اللهجات فى جامعة هومبولت ول ارو فور «ارنسست شتراناد» 
الذي وقف ف مؤتمر «الأتروسك» في فلورنسا عام ۵ وقال: إلى من لا نريد أن 


نعتر ف بأن مق اللغة لیست هلي آوربية فا نت من للشرق لعریی. 


H. Donner - ۷۷۰ Rollig, Kanaanaische Und Aramaische Inschriften, Band II, N. 46 (1)‏ 
)٢(‏ حموعة من علماء التاریخ والآثار؛ آضواء حديدة على تاريخ بلاد وآثار بلاد الشام؛ تعريب قاسم طسویر؛ ط ۰۱ 
(الرسّائيينَ) حاژوا من المشرق العربي» مع اثفاق الجميع هم ليسوا هندو اویش | 
"٦ 4 55‏ ۹ 


مختبة المعتدین الإملامية 


وخر تغرفی بان أكثر الکلمات اللاتينية -تحسب اعترافهم- بأنها ليست لاتينية مثل كلمة 
(روما) وال تعن الرام أو العالي» وروما مبنية على سبعة تلال عالیقہ كما أن (السسیناتو) 
أي بحلس الشیو خ في روما مث سس سج بد 
روما وسیناتو هي أسماء آتروسکية أي |رسانية| كما مى الأتروسکیون آنفسهم"" 
بالرسائبّين وحذرها [رس]. فالرسانیون والکنعانیون یتکلمون اللهحات العروية في سلم 
زم واحد وجغرافية واحدة (راجع ص ۱۱۹: الأتروسكيّون / الرسانيون). 

ونقف الآن في جزر البلیار وال تقع ما بين إسبانيا وایطالیا حيث بحد نقشاً على 


شاهده فر کور 


۸۰ ۹ پ۷۹ yA‏ و 


اللا ة 9 د 


اہ 7 >۰ به ۵ 1 
اطار پسر نعو (نعة) 

7 ۳ 5 سا 4۶ 
رن برجد بنت طاب تحال 


لأذن لادميك مَلَكْ قاریت (ستأذن قداستك يا ملاك القرية» وهنا نقرژها ملس لت 
قاریت] ولیست [مَلقاريت]» وهو ملاك للقرية وليس إا ولکل مدينة ملاك حاص 
ھا فنجد بأن صور ها مك قاریت وحلب ها مك قاریت ولکن با أن التاريخ کتب 
حسب الفکر التوراتي والفکر الإغريقي فقد ارتبط ذهننا بأن مت قاریت هو إف_) 
مُکن د (أي مکن هذا الذي ف القي» حاط ندب أطار؛ بر نعوة (الكاهن السوول 


)١(‏ لدینا آربع تسمیات لمسمّى واحد: الاتروسکیون. التوسکانیون أتروريون» رسائيون. لکن النفوش تقول عنهم 
[رسانا (۸55۸(۸] ولیس غير ذلك. 
Donner - ۷۷, Rollig, N, 72 )۲(‏ ,۲۱ 


- وو ہے 
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عن الدفن) رن (قبر وهي موحودة في القرآن الکرم [کلا بل ران على قلوهم] أي قبر 
وسر على قلوهم) برجد بنت طاب حال (اسم اليتة الوحود في القبر). 
وهناك نقش آخر وهو أيضا لشاهدة قبر في جزر البلیار یقول(: 


YON FZ 6 ۹ 77 ۹ 


وحصد زتیو و 
0 ×0 4۰7 10 
ویسعد جسوارك منك تعزج (نعجز) 
٣۹۹۸ 2‏ در 24 وه 
وبهواكن لدركي صن لك يست و أیدت 
توف 11h‏ 47 آ× 


عل ودر وحَصّد زنبو (ذنبه) شه ينعم ویسعد حوارك (أيها الإله) منك نعزج (نعجسز 
وهي قلب مکان) رعاكء وبمواكن لد ركي (طريقي) صّن: لك بت (بنت) وأہسدّت 
(ماتت)» وابلحد نحعل (اب مد هو الإله0") وينجء وجوب تم (أتم واجباته الدينية). 

لمهم في هذا النقش وجود الألف واللام أداة التعريف في كلمة (الجد). وهنا قرأها 
(روليغ) و (دونر) الألمانيان (وها حد)» ولكن وکما قيل: [إذا أردت أن تکذب فابعد 
شهودك]» فحرف افاء موحود في كلمة (وبمواكن [ ۲ ]) وهذه هي الألف واللام 
أداة التعریف. كما أنما موحودة في كلمة [«حامي القار» لتعن «حامي القلعة»] والد 
«حنا بعل» لکن الكتابة كانت عرو ضية کب ما لفط «حامي ل قار». 


The Same Book, N. 72 )۱(‏ 
(؟) اطحد: اسم إله. هل له علاقة بلفظ [0010] ما دامت العربیات (حغرافیاً وزمنیا) وصلت إلى غرب آوربا؟. وهل 
ذا الاسم صلة بالاية الكرعة الواردة في القرآن الكريم» في سورة المن؛ الآية رقم /۳/: (واه تحال جد ربا ما 

اذ اة ولا ون .؟. وهل [حَد] هي من الأحاء الحسئ؟. 


- ايانم مس 


مختبة الممتدين الإملامية 


4ه + 1 
الما لامازیغ "۳ : 
وآما الأمازیغ والذین موا عند بعض الورخین کابن خلدون" بالربر فهم من 
لعرب العارية ولعل اسهم يدل علیهم ففعل مر تعن [ب۳] والأمازيغ هم 
الوائبون من شرق الوطن إلى غربه (مع ذلك لا نقف عند هذا التعريف). 
فكما قلنا أن اللغة هي مسبار وكشاف الشعوب وخیر دليل على ذلك هر نقش 
مسین سنهم]” (٤‏ دو الكتابتين الزدو جحتين الکتعانية (البونية) والتيفينا غ الأمازيغية فد( 
۱ رمه سم سوه سل ووو اومرح ووو 3 
و ی لم ين ا رد درو یدود N‏ ہوزوزم ہرموڈین ووزٹرز پ۔ 
° مرن جورم aan‏ ون مدعو زور دیوید pyar xase‏ 


اوه ا Klas SE DLs VER‏ سلا دودو دودح درو رو رورودوو تا 


5 . و LA Ed‏ دح زوئچدرزڑ ر أذزرن ہپ 6ز روف7۸ 

2 ۰۱۲۱۱۱۳ ۲2۵۲۲۰۸۷۸۹۲۵۵۱۸۱ IKI +1۲۸۴۰۲۲۵۰۳ ۰۰ح(‎ ۶ 
East ۲11۱۳ SINS ۶8۳۲۳۰۱301۳۴ و‎ 

6 ۰۱2-۱۵۲۱۱۱۲۳ 23۳1۳ "اج داع ' ۳۶۲۱۰۱۰۰۸۷۵( دده 
و طررخے' مت + طز ma)‘ 'ID'OHI HNIC XEON‏ 
AHIR DR io‏ کاو ار دم دز ینک دو او دز حر 

د ۲۴۰)۸۷۵2( ا2 INE’ NB 23۳(۳“ HI=‏ امج 2ح :حجنو 


ع PRE"‏ ببوموجدوج وسو واه زوه 1 رہ ردهأ "TO‏ روز هرد 


)١(‏ أينما وردت کلمة أمازيغ فإننا نعي ها الأمازيغية / العربية الليبية / النوميدية والفروقات الي وضعت من قبل 
المستشرقين فروقات واهية وأحص بالذكر التفريق بين الكتابة النوميدية والكتابة الأمازيغية (لتیفینا غ) فهي فروقات لا 
يعتد كا من قبل المحتص. وأما كلمة نوميدي هي كلمة لاتينية وليست أمازيغية وهي تعیٰ البداوة والترحال. 

(؟) مصطلح البربر هو لسكان المغرب في هما إفريقيا ومصطلح البرابرة هم للقبائل الرافدة إلى أوربا کا مرمان 
والسكسون والفندال وامیرول والقوط الشرقيين والقوط الغربيين والسلاف والألان والبلغار وخلافهم. 

(۳) لسان العرب لابن منظورء مادة مز غ. 

(4) اشتهر هذا النقش باسم [ماسينيسا] زوراً وتان 


هذه هي الكتاية بالکنعانية: تشن وهذه الكتابة الأمازيغية: 1515 ] 


مسن ملسم مسن سلسسا 
آي: شیسسخ شیوخهسم اي: شيخ الشایخ 
(۵) تحشیم علي فھمی؛ سفر العرب الأمازیغ: بنغازیں لیبیا؛ ص٤ ٦٦‏ 
5 ¥ 5 
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نقش مسل سنه السه ی استشراقيا نقش (ماسینیسا) 
قبل أن نبداً بالتکلم عن الأمازيخ والنقش الشار إليه لابد من الرجو ع إلى الکنعانیین ص 
من هذا الکتاب. 

- ومن الثابت أن البحر المتوسّط كان یسمّی بالبحر الكنعاني قبل أن یسمی بحر الروم. 

- ومن الثابت أیضاً أن الآثار في آسبانیا منذ (۱۲۰۰ ق.م) هي آنسار مدن 
كنعانية وم تقم على انار ل ا 

- ومن اثابت أيضاً أن اللهجة العرية الکتعانیة بقیت في آسبانیا حي القرن الأول قبل الميلاد. 

2 الثابت ایضا أن الأب أغستين ف القرن الخامس الیلادي؛ كان يتكلم 
الكنعانية فى همال إفريقيا. 

ب ومن لات ایضا أن الامبراطور الكنعاني الليي سبطیم سفير [سبتميوس 
سیفروس رعتائْسنامہ8 rusمSv)]‏ الذي حکم روما (۱۹۳ ۲۱۱۰ ع) 
كان يتكلم في بيته اللهجة العربية الكنعانية / الليبية» و كذلك زوحته جولیسا 
دومنا الحمصيّة (من مدينة حمص ببلاد الشام) كانت تتكلم اللهجة العربية 
الآرامية وكانوا يتناقشون في هذه اللهجات في يتهم وكل منهم يفهم الآخرء 
كما كان ف لاتينّته لَكُنَة راحم التفصيلات فيما سباي ص ۰۱۲۹ 

اما حتّا بعل بن حامی القار (حامي القلعت» فبعد ا حرب البونيّة الثانیة وهزيمته بعد أن حاصر روما 
آتیاً من اسبانیا مخترقاً جبال الألب نازلا إلى روما من الشمال» فبعد هزعته (۲۰۲ ق.ع)» اضطر 
للجوء إلى صور (الحتلة من الإغريق) أيام أنطيوحس اثالث ٹم ذهب إلى إنطاكية (دفنا) واحتمع 
بأنطيو حس الثالث وعرض عليه محاربة روما ال كانت مدد آنطیوحس لثالت وجری الاتفاق» 
إل أن قادة انطیو حس الثالث شككوا ب نحن بعل مما اضطرّه للابتعاد عن الساحة, إلا أن الأمر ۸ 
ينته بذلك» حيث روما طالبت برس حنا بعل ما اضطره للتواري عن الأنظار حى موته سسنة 
۹ ق.م, وبعد جیلین من -حنًا بعل أتى [-دثا] الحفيد وأمّه موضوع هذا النقش. 


(۱) تسيركين يول کرفیتش »ء الحضارة الفينيقية في إسبانياء ترجمة يوسف أبي فاضل: دار جروس برس: لبنان» ط١؛‏ ۰۱۹۸۸ ص١٠‏ . 


= ر٦‏ سب 


مختبة المعتدین الإملامية 
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بل هط ی ند نع کر شمه دس مسب 


وم206 مم حرج بح قيرع قوم ظرم حرج و کے لي بصم ض۴ ہج مل ل سس ب حي حي وخ و چم ل سمي ہے بصع جم لي ہنم م گم جل 
44۷61۸۸ 96) 2ہ 64 6 :لہ مل دا AYE‏ 66 3 مک ام 6 Jey 4 Guth ult‏ با 
یسا f‏ ۲۳۳ ۲ دیو قوج ee‏ کی کب ری رت الچ ہی مد سح ہم نر مرو وھ شاک e‏ 
re‏ ڈیوادنحزسبت شر قیہ e‏ 


ص جک کے ہي ”سے مم م م٣‏ م نر حرج مو ےو ظز 2و حورج م سوم كر صمل مل 3 Pad‏ رو خ ۳ص وم 


ده بت 


إن Sey ۱۴ «(DG ۸ Jy‏ 61/۴۱۸۰۰ ۸۷6 دہ 6)۷ 4 جاک مد ماب ۷ 6۱۷ عط ره کو ۴“ ۰۷+ لاما مه سس 


مشتبة الممتدين الإملامية 


تم وڈ رٹ 


جس ہہ مع حرصو e f)‏ کے .2 qe‏ فيضي (O‏ لكوم بسک که كيك (j‏ ودک (e)‏ أو کیہ 


خر میس 


prey‏ لس f‏ جر j e‏ یہد ہس کے گت ادا 


سے ہے ۳۱۲ PPF‏ | ج 0ےھ شوك ارہ 2 Poro,‏ در مه پ و سو یہہ 


چپ © چپ چا نے تم کر مور jî? i‏ ؟ “Tyr‏ بر 


وگ و کے صا وه گر )بج وح وج ج م رمضم هو مب fy‏ هم 2-۲ 4 وم کے 


f‏ ,أب ا ؟ © )ب ,اج ا ویر0060 خر ئوہ و دو و 05 | تمس 
a qe)" 0‏ کس س) مہ مت 1 خیم مس (rag (e‏ مسر کر کب (م کب O ae (Fi‏ سم PD‏ 
eee‏ کی کر رس وین عي j O Ae? perf) |o (ED FF ppd (Cf‏ ہو (A‏ مجر عرص af‏ حور 
jay rf g1 2 f ra‏ کر EP‏ | ی je r‏ ل gir gf‏ نیو r‏ دای "سید e‏ 
)م ی ل سے کے کر کر و لپ سے لیب کي سے ی ہن جو سے 10 که مد م 


| (3) وه نو لا لا‎ Rhos uke er El ches ابا‎ us (lal 6۷۹۷ 7 


۱۲۲0 ://www.al-maktabeh.com 


Ce بو‎ (AF pF کر ذ× وت نجس‎ AT موی‎ (TD ۳ qe RO حرص مق‎ Fd دم کو‎ f 


۴ص سای تر ےی وو ۵ )روص و کرو 2 ودک کب ود رہ 


سی , كد لا عد = ال6 . ن+ڑ[ SIMI.‏ ب۸ !۱,۱ SKIS. CASS‏ 


- ۸/۹ ہہ 


6 2د » ع بدا HUE (SIS. EB.‏ 1۰ل - انز ملا > 


ا سي کے روش بت جس سپ ج م کے ہے کے 


الاح جع ۰ 10ا2 NIS.‏ . 5انال“. OILS‏ 


92| 9 که 


:)4( ہیں 


فکتبة الففتد ين )ل سلاهبة 


الس f f gr j rr‏ ہے Ê f O‏ کج چم رپ Fen‏ سی 
HÛ Fg rr E gy‏ بے mC E f O‏ سز ودنہ یت 


ot‏ مو مض م گم م 4 م دود و ط ۲ و هو جر قر مه رج 2 ارم ض) Tog‏ ارج ماي 


Le, CE CO‏ © ا ور © 6 ور کہ وب رس شی یی یٹ در ور کک کے 


او دیزی دی ا رد قد سیر و سو ودای لمي يي او اون و رحبي یی كر 


لچ توق مد تمہ اد ہد من FO‏ پمیر نے ہد نے aer rp‏ متب ) 

کا رر و و سس سو سس شور ہجوت 

“عر كج )روم چم ؟رو و ضرم مج ح2 رو 2 ۲۸ رج مقرمووہ 

a EAI. NUE. SCH. JINE EINEN. ISI. < 2-4 ۴ LO 

go Fg (egg FR ۰‏ کر أي جمہوں) j r‏ مورک وکیسم) مہ مہ (کھے) gih‏ ) کیم کر “كا 
jr rT |‏ و کر rO‏ کر fo jera jey f jf‏ () 

وس رو کچ کر و مس تد کر Ca‏ الور E‏ 

مرج رر ری رو )رصم سا و رم رر ,م2 رجا م2 Plo‏ 


EC. HIS. AHIR. عض ی‎ = EC. ات ال‎ Cs 


نقش[ مس سه م] والسمى خطا نقش[ ما سینیسا ] 
اعلان (عملية تنصیب لحفید حنا بعل) 

۱- هذا تمقاد““ شزا بن أي علاء شيخ الشيوخ» وضتح وین ما كان كنب في الکتب لیقوم 
لكتبة والفقهاء بالاعتراف بفضل ستة عشر ملك" (علی قرطاحنة) مضوا (سبقوا). 

؟- وهذا تمقاد شيخ المشايخ يبين ویس بقلم العدل وجاه العدل أن [الملكة أم 
حنًا ابن يتن بعل بن -حنًا بعل] هي ملكة ابنة ملوك ملكة مملكة ا حیوش 
(ربّة معات) الى كانت [مخبّأة] أي الملكة (وتمقاد يظهرها ویعرف عليها). 
وكذلك العادل بن بحم بن تناك راك ) ... (مساعدها) أو قريبها ؟؟ 

۳- وفي هذا الیرم هذا وکیلها بن بحم قد مضی وصكٗ صکا لیجانب (نير 
لشیطان) رباط الشیطان التآمر على الملکة وهو بن سادي الذبذب 
(صاحب اللين والجذب) حيث اختفی بزمانه العدل» حیث اختفی آیضا 
لاحتفاء قائد ابلیش بن عبد أشمون عن ملکته (واستلم رباط الشیطان بن 
سادي مکانه) [عسی في اغتیال بن عبد امون من قبل بن سادي]. 

-٤‏ لهذا فقد أذاع (زمر) بن الشيخ (بن مسن أي ابن تمقاد شزا بن أبي علاع) 
ٹم شا رکه بالإذاعة و(الزمر) بن عبد أشمون الإنسان رها آدم). 
جمعوا وكنيوا على جلود ا حمال سین نسخة لذكر ولذکری ابن أخيارهم أخيار 
الملكة الي بنت جنات الملكة [وقد يكون القصود هو (ابن أم حنا) حنا بن ی بعل]. 

ه- وھذہ والدته الملكة مطمئنة علی هذه الملكة ذات الخيرات والبناء. أنا [الکاتب 


المأمور بن شيخ المشايخ ققاد] أعلن هذا (نفط) وأرى خيرات عدل ذات شؤون. 


(۱) الاسم ليس ریا في ابلزاثر حيث بحل ملينة تسمى تمحاد (تمقاد): مدينة قرية من عاصمة الأوراس بائة في ابلزاثر. كما جحد في 
كنعانية أجاريت في بلاد الشام اسم ملك يسمى [نقاد]. وحيث أن امام للدن بلأت في القرن الرابع قبل الميلادوبعده تأعيل أسماء 
للشاھیر مثل إنطاكية --الاسكندرية -ولاودکیق فليس بعيدً أن تكون تمجاد حذت اسم شيخ للشایخ قاد موضوع البحث. 

(؟) راحع ص ٩۲‏ السطر /4/ من نقش آفس (زكور). نحد ایض لی الآرامية: سنا عشر = سا عشر. 


مه ٩/۷۳‏ سه 
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۲- وأننا قد وهبنا أم حثا ابن يتين بعل بن حتا بعل وكذلك نعلن سنن العدل 
5 مساقلد لأم حنا ولتا). 
ملاحفلات على النص : 
لیس هناك اسم یسمی [مسئسن] أو [ماسینیسا]ء بل هو [مسن ستهم]. وحسی 
تعبير (مُسن مینْهم) فهو لقب احتماعي ويعي (شیخ شیوخهم) ولیس اسم علم. 
؟- (مُسن میلهم) [شيخ شيوحهم] بالكنعانية القرطاحية یقابلها (مسسن ست في 
الامازيغي اللییسي ( وهو ذو صيغة عربية آرامية) أي النص الأمازيغي الليي. 
۳- إن اسم شيخ الشیوخ (مسن السن) هو "بن أبي علاء". 
- ما "تمقاد شزا" فهو ابن "بن أبي علاء" ولیس شيخ الشیوخ بل هو ابن شيخ الشیوخ 
كما ورد تي السطر /4/ بن مسن ابن الشيخ "زمر بن مسن" أي أذاع وأعلن بسن 
الشیخ. وهذا لا ينفي أن يكون تمقاد قد أحذ لقب شيخ الشيوخ بعد وفاة والده. 
ه- هناك تعابير كانت معروفة لديهم كالأمثال [شانك بن بئ] أي (خیراتك بن أصل). 
5- من الوظائف الكنعانية المعروفة قي النقوش: 
رب میات = قائد الكتائب 
رب مجن = رب ا حیش (قائد ا حیش) ٠‏ 
ربب يل = رب ا حیش (قائد اجحیش) 
ريه ممالك = هي مدينة صور أم المالك الکتعانیة في بر دمن (المتوسط الیوم) 
ام ممالك - ایضا هي مدينة صور 
آدر خمشیه = قادر ا خمسین (قائد الخمسین) 
بإزرات ها شم = (بالعبرية) بقدرات الاسم [ألا وهو ثيل = الله] 
آژر- (في العبرية) قادر (بالعربية العدنانية). 


Vg - 


مختبة الممتدين الإسلامية 


۷- ما غیّر النظرة إلى النقش هو قراءة [ملا كتابين] (م ل ك ت ب ن)؛ فقد 
قرژوها سابقا [ملكة بن] أو [ملکات بن]. 
۸- مما سبق تبیّن أن [حلدوت - بحلدات؛ کتب]؛ ولیس ملوك وقادة. 
4- کافة الكلمات في هذه لقراءة واردة في للعاحم: لکنعاية لعمورية لکعایة (أجاريت)؛ ولارامیة, 
۰- التأثير للهجري (للهجي) بین اللهجة لعرية الكنعانية والعرية لارامية واضح ولا سیما: 
أ- في هذا النقش استعملت أداة ا حمع [ین] بدل [م]: کتسابین سب 
كتابيم = أي كتبّة. راحع کتابین ص ۸۱. 
ب- كما استعملت ‏ العربية الليبية الأمازيغية أداة التعريف الآراميسة 
(الألف باحر الكلمة) [مسن سنا] = مسن السن. ووجدناها بأسماء 
المدن مثل: مصراتا - لبدا -- قرتا (قسنطینة اليوم) - صيدا. 
ج- كما استعملت الأمازيغية الليبية نفس الأسلوب الكتابي الأمجدي 
لسبتي (اليمئ) بخط زاوي ومستقیم في أكثره. 
۱- مقارنة للکلمات الكنعانية والكلمات الأمازيغية الليبية الواردة في النقش: 
الكلمات العربية ‏ الکلمات العربية 


ل شسسسسى 
الكنعانية . الأمازيفية الليبية 


تاب تاب عاد 

جو جل حوجاً ظم. هناك ترحيم (قطع) حرف 
للام.وجذرها (حل = نظم)» ومنها: 
الله حل حلاله] أي [الله نظلم تظیمه]. 

مسن ستهم مسن سنا شيخ شیرحهم (وباللهجة الارامية 

أيضا): مسن سناد مسن السن. 

کتاب جلد 

جوعي حوبي حوعی - متلهفين لمعرفة المستور. 
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الکلمات العربیه 


۲ ع 


حزب 


2 


رج 


(لاهوت. ناسوت) 


الکلمات العربية 
الأمازيفية الليبية 


زلل 
سج کت 
مك 


سس 
لین 


55 


أو 
رٹ 


(احلدوث) 


,کی مر 6 
مص و منها فک (مسص مسن 
زمزم). و [بك]: أدحل في زمزم. 


[أ ] هي أدة تبيه > تعريف. وح 
[بن| هنا للتعريف. و إبن] ثي الكتعانية 
قد أحذت مدلول التعريف مثل: بن 
بلا] أي عائلة إبلا]. و[بلا] تمي 
السيد» بن بلا = یت السسيد (ٹی 
عامیات بلاد الشام)/ حيث: بل = 
سيد ف الأكادية والتدمرية. بعل = سيد 
في الكتعانية والارامية. وهنا العين زائدة 
(مثل: مقام = معقام) ٠‏ 

واو العطف كما تلفظ بالعاميات 
ليست للجمع بل للاطسلاق. 
أحذتها العبرية للجمع فقط. 


(۱) قبيسي محمد بھجحت: ملامح في فقه اللهحات العربیات: آسرف الواشی: ص ص ۰ - ۵ ۱۹ 


مختبة المعتدین الإملامية 


ص ا س 


الكلهات العربية ‏ الكلمات العرییه 
الكنعائية 2 الأمازيفية الليبية 

أنا ك أنا ك = آنا کف أي أنا أكهتي. ون 

الآرامية تأي بكل الصيغ التالية: 

أناء أنا که أنا هو. والآن نا 

موحودة فى كافة اللهجات 

العروبية الباقية» و[أنا کے]| لا 

تزال تُستعمل في حلب إلى يومنا 

هذاء [آنا هرا في مصر. وق 

المصرية القليمة [أنا ك = أنا 

که لکن قرأها المستشرقون 

حسس المدرسة السئس كريتية 

بالكسر [ إنك ] للأسف. 


كسس 


نير شیتان پیر شيتان رباط الشیطان؛ نير الشيطان 
نفط فط نفض أظهر اعلن. (لاحظ النون 


الرائدة في: نفط و ني . 
۳۹ 0 جمیل جمال صغيرة) تصغير. 
-١۲‏ ۸ يأت النص العربي الأمازيغي الليي باعادة حرفية للکلمات الكنعانية» بل 
تی بتفلمم و تأحیر للأفكار ۳1 بطريقة نحوية مختلفة | رعم أنه اتی پاعساده 
بعض المعان وأضاف إليها أفكارا لم تأت بالنص العربي الكنعاني. 


(۱) قبيسي محمد هجت ملامح في فقه اللهجات العر بیات؛ اعرف احراشي الزائدة وهي النون واماء والعين الزوائد» 
ص ص ۱۹۰ ۳۳ ۱۹ 


بت ۱/۱ مت 


۱۲۲0 ://www.al-maktabeh.com 


۳- الم یلحظ شابو حرف الممزة (الألف) الساكنة الواردة في الكتابة الليبيسة 
(التیفینا غ) الممثل بشكل | * | = أء وهي للتنبيه مٹسل: [أجاريت] أو 
[أچاریت]» أي: قرية = قریت = جريت د أجرييك: وقد وردت في 
نصوص آچاریت مرة بالضم 1 ومرة بالفتح [ ]. 

4 ۱- عرف النص اللیی الأمازيفي أسلوب بلاغي يكاد أن يكون فريداء فقد 
اعتمد على ذکر أفعال متتالية: 

صب. صان. ده. اص. جدوث اسياسة 
أي: ‏ صب. صان. ده. قص. لاهوت السياسة 
حيث حَد: أحد الآلهة الكنعناية. راجع قبل صفحات نقش شاهدة قبر جزر 
البليار [وابحد بحعل وحوب م]. 

۰ الاسم [حا بعل] وليس [هان بعل]ء حيث وردت بالحاء ()» ما فاء فهي رم 

5- الم نحد كلمة تحمل معن (الفعل) قي قراءات شابو وخلافھمم ولا تن العن 
ف أغلب الأحيان إلا الفعل با حملق ولا سيما في ذكر الأحداث. 

۷- أحد العناصر الواضحة والبيّنة فى حطاً قراءة المستشرق (شابو) للنص هو قراءة 
الأحرف الساكنة (الصامتة) كأحرف صوتية (صائتق» ولا سيما [ أ -ي -- و ] 
الساكنة المجموعة بكلمة (أيوم) الواردة ف النص؛ وعلى سیل الثال: اسم "مکوسن 
فهو [م ك و س نأ ونحن نعرف أن الأحرف الصوتية لا تکتب بل همل من قبل 
الكاتب الکنعان. فاسم [بارودي] تکتب [ب ر د] وثقرأ [بارودي]. 
إذاء اسم مكوسن رلو كان اسم علم) كما هو وارد لديهم لکتب ام ك س ن]ء لکن 
ما دام حرف الواو قد کتب فهو حرف ساكن ولیس صو انحموع بكلمة وم 
إذا هو "واو العطف" وليس حرف مَّدْ. وليس هناك اسم مكوسن لا لي 
الكنعانية ولا في الأمازيغية. 


د VA‏ ۔ 


مختبة المعتدین الإملامية 


الکلهانت : 
نمقاد: اسم نری مثيله في أحاريت إاللك نقماد] (بالنون ولیس بالتاء): ام + قاد | 
4ط تلو mik ugarit ktb‏ 010014 


مقاد ملك أجاريت کتب سفر ها ند 


نقماد ملك أجاريت کتب هذا الس © 
كما أن هناك مدينة في الجزائر تسمى تمجاد (تمقاد) وهي مدينة قريبة 
من عاصمة الأوراس باتنة!'“ وإنه لمن المعقول أن أحذت هذه الديتة 
اسم شيخ الشيو خ تمقاد = تمجاد. 

12 اسم جدید علینا لم نعثر عليه. وهذا لا يقف مانعا لوحوده؛ وعکن قراءته 
[شازي = شاذل] انظر کتابنا ملامح في فقه اللهحات العربیسات من 
الا کادیة و الکنعانية وح السبئية والعدنانية» ص ۰ ۱۷) اي = لي] وهي 
ليست تركية بل من العربيات» حیث لدینا (أبو علي الحرالي) في القسرن 
(۱۲ م) والأتراك دعلوا المنطقة (۱۰۱۳ 2). كما لدينا (المهدلي = 
المهدي) عائلة بمنية حكمت زنمبار في إفريقيا في القرن ۱۳ ميلادي”". 

يل : ععین (ابن = ولد) موحود في الكنعانية والآرامية والعدنانية” ٠‏ وترد 
أحيانا للتعریف كما فسرنا متا 

آبي : [أبا + أبو + أبي] موحود في أجاريت [أبي ياسسر -أبي ذر]ء [بسن أي 
ذر](“. ولدينا في أسماء ملوك ا ميك سوس [أبو فيس - أبا عحنان]. 


(۱) قبیسی محمل فحت ملامح في فقه اللھجات العربيات) ص ٩۰‏ ۵. 
(؟) العلومة من د, أحمد بن نعمان, 

(۳) قییسی محمد هجت,ملامح في فقه اللهجات العربيات» ص ۰۱۷۰ 
)٤(‏ الرجع نفسه. ص ۰۳۲ + ۵۰۳ + .۵۹٥‏ 


)٥(‏ امرجم نفسه» ص ۵ ۵۰ عن جوردود. 


= ۸/6 ہہ 
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علام : اسم علم. 

ناب : عاد. 

جوچل: نظم مفردها [حل = نظم] (الله حل حلاله = اللہ نطم تنظیمه).موجودة 
في الارامية. راحع نقش السفيرة. كما تستعمل في عامیات بلاد الشام 
معو نظم وتستعمل أيضا ععين زراعي في قطعة الارض الائلة الي 
مت لتصبح مستوية (منظّمة) فستی [ جل ] وجمعها [جلرل]. 

مس ؛ معن شيخ مسنء ومنها كلمة إسيناتو] (بجلس الستیّن - 

الشيوخ)وهي كلمة رسانية (أتروسكية / توسکانية / أترورية)» 

وتعتبر اللغة الأتروسكية (الرسانية) الآن من العربيات» وهي ليست 

كلمة لاتينية مثل كلمة [روما] فهي ليست لاتينية لكنها رسّانية 

فالرام = العالي» وروما مبنية على سبعة تلال إراجع مقالة 

ل(آرنست شتراناد) من جامعة هومبولت في برلين يمؤثمر أتروسك 

في فينيسيا سنة ۱۹۸۰ حيث يقول: [إلى مي لا نعترف أن اللغة 

الأتروسكية أتت من المشرق العري]'. 

شيخ شيوحهم؛ كبير كبرائهم. [یس] في الکتعایّة [يصبح مستا] 

طاعن قي السن؛ شيخ» عجوز” ". 

ین تناك : بن ثناك» بن عطاءك» بن مدحك. يتن بعل = عطاء بعل» من ٹی س 
بشيء أي يي ثانية بالمدح. 

ملا : أملاء نحدها بالآرامية ععیٰ (أملى شيعا للكتابة) [ ملة -444 ](. 


)١١‏ انظر أيضا: أضواء جديدة على تاريخ بلاد وآثار بلاد الشام تالیف بحموعة من علماء التاریخ والائار؛ تعریب 
قاسم طوير؛ ۱ دسشق؛ ۱۹۸۹ء ص۱۹۸ . 

(۲) قبيسي محمد هحتملامح ‏ فقه اللهجات العربیات ص 454 . 

.٦٦٦ المرجمع نفسهء ص‎ )٣( 


3 تت 


فکتبة الففتد ين الاملافبة 


كتايين: معي الكتبة. وهو جمع آرامي آمازيفي وليس کنعسانء حيث الجمع 
بالكنعانية هو بالياء والميم والجمع الآرامي بالياء والنون لکن تأثير اللهجة 
الآرامية على اللهجة الكنعانية بدا واضحا منذ منتصف الألف الأولى قبل 
الميلاد حيث (صيدون) الكنعانية أصبحت (صیدا) [باستعمال أداة 
التعریف الآرامية وهي الألف بآحر الكلمة] وكذلك (قرتا) أقسنطينة 
اليوم] حيث الصيغة عربية آرامية أمازيغية. وعرفت الكنعانية الحمع بالياء 
والنون (أربعين) کنعائية ".كما عرفت الفعل [کتب] بصيغتين: 
(۱) کتب (كنعانية). (۲) کعتب: حيث العین زائدة". 

جوعی: ابحوعی: التلهفین. جمع بالاضافة أساسها: [حوع ے جوعین -+ جوعي]. 

يهقوم: الماء زائدة. بحدها في السبئیة: ينعم = يهنعم» يقوم = بهقوم!" والزواشد 
هي النون والماء والعين: مذ = منذه يفوم = یهقوم: كتب = كعتب|. 

أ أن نقرأ كافة | ۱ 


3 سنة (أي العرف وما قد سن سابقا). وتأق سنه .مع عمره. 
فيط + قضی - عدل, شافط = عادل» وی العبرية [شیفیط = قاضي]. وی 


عامیاتنا: شفط كل شيء: أحذه ظلماً بدون حق وهي من التضاد 
شتا عسر؛ ستة عشر. 


(۱) المرجع نفسه؛ ص ۰4۲۸ 
(۲) الرجع نفسه؛ ص 5۳۹. 
(۳) الرحع نفسه) ص ۰۸ 6. 
(4) الرجع نفسه: والصفحة نفسها. 


A -‏ بت 
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++ 
8 


ذاء وهي إبدال إذا - ذو - ذي = سا سو - سی = شا شو 

- شي) ومنها (شا)" . 

مت + أذ (مص) ومنها مکق حيث مكة مص للاء من برهاء و [بكة] = أدحل؛ 
حيث في مكة (لبك) في حفر لبتر [الإدحال] و(للك) بعدها الأحذ وللص؛ ومن 
مشاكل البناء والتشييد في مكة أن للياه ا حوفیة هي سطحية ما يضطر متعهسدي 
لبناء أن يقوموا بعمليات ملك الماء عند وضع أساسات ابناء في مكة. فهسي بكة 
ول ومكّة ثنياً وليس هناك إبدال. وهو من الأسماء لطیعیقہ حيث أسماء ادن 
والقرى القدعة ذات ثلاث مداليل لا رابع ها: ما طبيعية أو دينية أو عسکریة". 

و واو العطف في كل اللهجات العروبية؛ وقي الأمازيغية الليبية [أو] 
كما نلفظها في عامياتنا. 

سن : سنّ الشيء آبدعه» سن القوانين. 

ملاحفلة هامه : 

قرأ المستشرقون کلمات ملك و سن قرژوها مکوسن وحعلوا من مکوسن اسم علم 

رشاع الاسم وانتشر حي أصبح من الستحیل ازالته من الذاكرة. 

أما نقدنا لقراءة الاسم مکوسن فقد ورد ف ص ۷۸ بند /۱۷/ نقد لذلك. 

وللأهية فائنا نعیدء وتتجلى ملاحظاتنا جما يلي: 

-١‏ من الثابت أن الكتابات كتبت بدون أحرف صوتية (1- و - ي) وهي 

ابحموعة بكلمة بارودي. 
؟- ومن الثابت أيضا أن هناك (أ -و -ي) ساكنة ولیست صوتية وهی بحموعة بكلمة 
يوم ومنها واو العطف فهي حرف ساکن نعامله كما نعامل الباء وا میم والقاف. 


(۱) الرجع نفسه. ص ص ۱۹۳ - ۰.۱۵۲ 


(۲) الرجع نفسه. ص ص ۳۰۳ - ۰۳۱۳ 


— AY = 


مشتبة الممتدین الإملامية 


۳- حينما تکتب الواو (الواردة باسم مکوسن) فهي حرف ساکن ولیس 
حرف مد صوق اذا فقراءته حرف مد خحطأ واضح. فالکلمة مولفة من 
کلمتین مع واو العطف فهی: مك و سَن» ولیس مکوسن؛ ولو آراد 
الکاتب کتابة مکوسن لکتبت بدون واو هکذا [م ك س ن]ء نعم هذه 
الأحرف الأربعة تُقرأ [مکوسن]: ولکن لیس لدینا [مکوسن]. 


اللهجات العر و بية. 
شنا مر عليه الشتاء. وهنا القصود قي عتمة الشتاء ا حاجب غیومه نور 


الشمس (استعارة). ولي الآرامية (شي = شرب) '. 
شنطهه.؛ عدلهم. [هم] ضمير متصل كما في العدنانية. 
ملكة بلي : ابنة ملوك أي ملكة بنت ملوك. والقصود ما الملكة أم حنا (بن يت 
۱ بعل بن حنا بعل) [الشھیر] صاحب ا حرب البونية الثانية ۲۰۲ ق.م. 
أوف : تعن أيضاً (کمان) وردت في التعرفة ا مم ر كي التدمرية (آرامية) 
وكذلك في تراشا الغنائي وموحودة في الكنعانية وثكتب في 
الكنعانية [15]ء وق التدمرية [ ۵4 3 ](. 


جنة : احتفاء. جح = سر موحودة في الآرامية [جنتا = الحنة الستورة 
بالأشجار] . وموجودۂ 5 بالكنعانية والعدنانية. 
مملكة : وردت في بعض الكتابات [م ل ك ه (میم واحدة)] لكنها ثقرأ 


مملكة, حيث في فقه إملائهم يكتب ا حرف الکرر مرة واحدة 
مثل [أمم مالك] تکتب |ام لكة] و تلفظ |أمم مالك]. 


(۱) المرجع نفسه ص | ۰.۱۲ 


(۲) الرجم تفس ص ص ۲۷ ٤۸۲۳‏ - 9۹. 


- AF = 
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7 ما : ي كافة النصوص الكنعانية (الفينيقية) والارامية [رب معات] رتبة قائد 
عسگري. وهنا فإن أم حنّا بعل هي قائدة ابلیوش زربة مغات]. 

شینك: الشين = الزین. وهي من التضاد [شين = زين = خیر]: [شينك 
= خیراتك]. وٹ عاميّات الیوم الزين تضادٌ الشین. 

يقني يعل: تی / تقضل | وضع اقڈم | تبرّع |منح / أهدى. وهب. 
يعططي» في عامية شبه ابلنزیرة: انطيه = أعطيه [انتيه]ء وهنا [يتي] 
قلب مكاني» عطاء الرب"'؟. أو [يثئ بعل] من الثناء. 

جوجل : في الآرامية [حَوَْل]”". وف قرطاجة [جْوّحل] تعن [نظم]. 

جوع: جوع ان تلهّف, 

جنب : حانب» في الآرامية. 


جن‌ینهرشیتان؛ أي: أحفى برباط الشيطان. 


مات : اح مص شرق , 
اسل : سن» سن فانونا. 
سر شن = شراب شتا =< شرب شتا = حير. وكلها من ماء الشتاء 


وأمطارها [مداليل] وهي مدلول عن الخير. و[شی بفلان] أي 
[ضحَى بفلان غرقا ي الماء] كما ورد في نقش البرازیل؛ حیسث 
ضحى البحارة بأحدهم في البحر. 

ہی : مضی» سار على النهج. 


بے 
سا + ۳ | ف 


)۱( المرجع نفسه» ص 4 0 6 . 
یہ ال مر جع نفسه» ص ٩۷‏ . 
0 مرجع تفسه والصفحة نفسها., 


- Af ۔‎ 


مختبة الممتدين الإسلامية 


جانب: 
نر: 
شیتان: 

بن سادی: 
لین وجذب ؛ 


یو :+ 
ین هبد لصون : 


اسم علم. 

لبن وحذب. تعبيرٌ يراد به [بين أحلٍ وعطاء] (أي كان لينا وم 
یکن حازما). أو قد تأت .معن مذبذب. 

یوم, 

اسم علم [ابن عبد الاسم] (والاسم غالبا يكون یل > اللہ) أي بن عبد الله. 
جلد جمل صغير (حیمل تصغیر جمل) مثل: مسيل = ميسل سم 
ميسلون (منطقة في بلاد الشام وهي مسيل مياه دائم). 

أذاع. 

لقب .معين ابن الشيخ (ابن السن). والمقصود به تمقاد شزا بسن 
الشيخ (شيخ الشيوخ) أبي علاء مسن سنهم. 

بين» من البناء. نحدها في كافة اللهجات العروبية من الأكادية 
والكنعانية وح السبئية والعدنانية. 

قادر -- قائد. في العبرية [بازرات ها شم] أي [يقدرات الاسم]ء 
والاسم هو الله الذي لا يذكر (عرفا) وهي تقابلها في العدنانية 
[إن شاء الله - بإزرات ها شم]. 

حمسين. وندها في بعض الکتابات الكنعانية [هشین] - [أربعين] 
بلهجة آرامية. وفي هذا النص استعملت الأدان-ین (م) و (یسن) 
للجمع؛ وهذا معروف في الكنعانية. 

اسم. 


= ۸ سب 


۱۲۲0 ://www.al-maktabeh.com 


8 6 


لپ 


٥ الرحع تفسه» ص‎ )١( 


فکتبة الففتد ين )ل سلاهبة 


قول - لعنة, أو كما ورد عند د. حشیم: قيل - قول» جعها: 
اقیال - ملوك <- رۇ ساوت فاده 

آخیارهم؛ روادهم. 

المحبّأ عنهم. جن = ستر. 

اكب - أملى. 

طمأن | عين. 

عليه. 

آنا كه أنا أكهني (للتأكيد). وعرفت هذه الصيغة کل من العروبيات 
الأكادية (بفرعيها البابلي والآشوري)» والكنعانية» والآرامية» والمصرية 
[يلفظوهًا حسب المدرسة السنسكريتية (إنك) للأسف]. ولا تزال 
تستعمل هذه الصيغة في حلب ببلاد لشام (أنا کم = انا هنا (اكهتي). 
كاهن. كانه = کاھنۃ!'', 

نفض - أظهر. 

أركين. إبدال الكاف شینا كما في التونسية اليوم إِبَرْشَه - 
بركة]. و[ رکب] فعل أجاريي .ععی [ركب]. ووصف الإله حدد 
الذي يحدد الأنواء (إله البرق والرعد والمطر) سمي بالأحاريتية 
[لامومم؟ ۳۸۵۱8] (راکب عربة) أي راکب الغيمة 
حاملة ا اء. وأتت ق النص (آرشبن) .معن أوجدت. (ار 3 
أ ركب الساعة (بعد أن كانت قطعا متفرّقة) على سبیل الثال. 
سکن - استوطن. 


تاب - عاد. 


, 49 


i٦ =‏ ہہ 


اُجلدوث: 


بالعربية الليبية الامازيخية تعن حوجل بالكنعانية أي نظم. ومن پا 
جل جلاله أي نظم تنظیمه. 

بالعربية الليبية الأمازيغية: اتب أملى» لقن 

شيخ الشیوخ, في النص الأمازيغي وهي قي الوقت نفسه صيغة آرامية 


معن مسن السن حیث الألف باحر الكلمة هي أداة تعريف آرامية. 


صب. 
صان, 

هذا. كما في العاميات العربية الصرية الیوم 

قص, هذا الإبدال بحده في الكنعانية آدر = قادر - أدسك = قدسك. 
لاهوت» حيث [جد] اسم إله كنعاني ونرجّح آله صفة ل ثيل 
الواحد الأحد وقد ورد في نقش شاهدة قبر بجزر البليار [و امد 
بعل وجوب تم] أي جعل الإله [حد] يقولون أحد الآلهة 
الكنعانية؛ وحوب تم - أتم واحباته الدينية. لكنها أتت فى القرآن 
الکرع: وَأَنْهُ تعَالیْ جحد ربا ما الْحَذ صَاحبَة ولا وَلّدا). 

أما (وٹ) فهی للاطلاق [جمعا مطلقا] مثل: ناسوت / ملکوت / 
لاهوت , لکن أتت في العربية الليبية الأمازيغية أوث] جلدوث = 
کب (جمعاً مطلقاً بالاطلاق. وهي تقابل الكنعانية [وت] كما 
قلنا مثل: بير - بیروت (وهي كلها آبار حى ثلائین سنة مضت). 
سیاسة(. 

کتب. وهي مدلول حیث شاعت الکتابة على ا لحلود وهي أمازيغية. 
الكتب. (ا) سابقة للتعریف» (حلدوث) جمع جلد = کتاب. مجلد. 


(۱) خشیم علي فهمي» سفر العرب الأمازيغ» ص ٤٠-۲٤‏ . 


= اہر سب 
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رف 
E,‏ 


مختبة المعتدین الإملامية 


احبٌ - افتخر. وهي من التضاد حيث شنأ تع أبغض. ومن شروط 
التضاد أن يأن للعین عکسیا ہے ۰ درجة» حیث أقول الأعمسى 
بصير. مثل عشق ق الآرامية تع أبغض» وشب = وب معن جلس. 
من شأنك» من أجحلك» من خيراتك. نقول متسائلین ما هذا 
الشيء ابحمیل؟ فیجیب: نحيراتك» أي من خحيرك. 

قد -- مثل. تطابق في غناء القدود الحلبية. أي أن آتي بالتغم على 
ده من أغنية غزل إلى أغنية دينية بقڈھا وقدیدها نغما أو آغنية 
دينية ]إل أغنية غزل  -‏ و قدیدها نغما. 

یوم بالليبية الأمازيغية القديمة. 

 كانت‎ 

في الليبية الامازيغية لکن وجدناها نير في الکنعانية. راجع النص؛ يبر = نير 
= رباط. والنون ف النير قد نعتبرها زائدة مثل: مذ = منسذ “عسل = 
عتسل --عبس = عنیس -- یبر = نير -- سبلة = سنبلة -- حطة > حنطة. 
تصغیر جمل, یقابلها في الکنعانية حیمل. 

اعطت طیناً = اعطت أصواتاء وق النص: آحلدوث طنین أشيان = 
اجعلدات («لکتب) پاصوات الخيريين. وقد تکون طنین حیث كتابسة 
الياء الصائتة لا تکنب فبدل (ط ن ن) كتبوها (ط ن ي ن) فهنا الياء 
ساكنة مثل ياء (یوم)» ونظن أا حطاً إملائي في كتابة الياء. 

الشين = الزين والخیر. أشيان = الخيريين؛ أحيار. 

تقابلها بالكنعانية نفط» نفض = آظهر(من الإظهار)» أعلن. راحع 
كلمة پیر والنون الزائدة. 

أتينا علیها. شا = ذا. 


KA =‏ سس 


ار قادر -- فائد - داعية - داعي للم‌حبة» . وثقرأععن: قدر ]. 


شانکا : في اليبية ‏ شاندك في الكنعانية لتعی: حبّك. من التضاد. راحع شسنا. 
ونظن أنه حملأ إملاثي . 

وهینا : أعطينا - وهبنا. وتأق في الآرامية يهبنا (إبدال) كما أقول (یتر - 
وتر) (واقوصة = ياقوصة). أما ف الكنعانية فهي كالعدنانية تماما. 

الس + العمر. 


يقني بعل : عطاء - عطية بعل. في عاميات ا حجاز: أنطي = أعطيه. بعل = السيد 
- الرب» ولا ندري لأي بعل هل هو يل أم حدد أم تينيت. و کلمة 
بعل توازي الرب» فهناك رب العالمين وهناك رب البيت ورب العمل. 

جیا : من ا حنان. 

آما حنا بعل بن حامي القار (حامی القلعة) فبعد ا حرب البولیة الثانية وهزعته بعد أن 

حاصر روما آتیاً من سبانیا مخترقاً حبال الالب نازلا إلى روما من الشمال» فبعد 

هرعته» اضطر اللجوء إلى صور ( احتلة من الاغریق ) آیام أنطیوحس /۳/ ثم ذهب 

إلى إنطاكية (دفنا) واجتمع بانطیوحس /۳/ وعرض عليه محارية روما الي كانت 

قدد أنطيوحس /۳/ وحری الاتفاق إلا أن قادة أنطیوحس شککو بنا بعل ما 

اضطره للابتعاد عن الساحة إلا أن الأمر لم ينته بذلك حيث روما طالبت برس حنا 

بعل ما اضطره التواري عن الأنظار حي موته ستة ۱۷۹ ق.م . 

بعد ثلائة احیال أتى حنا بعل موضوع هذا النقش. 

نعم أيها الأحوة العرب الأمازيغ» دلیلکم بین آیدیکم الان فان ۸ تقبلوا أن تکونوا 

عرباء فاقبلونا أن نکون أمازيغا. 

نعم أنتم من العرب العاربة القدماء» ولا ندسى أفضالكم على هذه الامة عبر التاريخ 

(راحع ص ۰۱۳۳ والدة عبد الرحمن الداحل عربية أمازيغية / ليبية, 
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الحقية الآرامية ؛ 


تبدأ آثارها الفعلية بل١٠١١١‏ ق.م ولدشاهد حارطة الممالك الارامية: 


ا 
eri:‏ 
زر 


وم 


الممالك العريية الگنعائیة | ۱ القرن ۲6 .م » قْ.م 
الممالك العربیةالارمیة 7 ] القرن ۱5 ؾم۔ 31.م 
م ور ہی د خلا 
القرن ۲٢‏ ي.م  -‏ هيارد ب 


خريطة المالك الآرامية [راجع ا خریطة اللوٴنة ص ]۱٦۸‏ 
كما هو واضح تقع ف املال اتصیب من الکویت حالیا وتنتھی .منابع دحلة والفرات تم 
حوران و شال الاردن آنياء ونشاهد الماك الكنعانية على الشریط الساحلي. 


هناك نقش يسمى نقش «آفس» أو نقش الملك «زكور» ملك حا وشذا | 
قصة: نحن نعلم آله قي القرن الثامن والسابع قبل الميلاد كان هناك اتفاق ما یسمی إن 
جاز التعبیر اتفاق اتحاد المالك الآرامية على أن لا تعتدي مملكة على مملكة آحری» 
لكر الملك «زكور» ملك حماة راد أن یتمادی فاحتل أرلا مدينة آفس (وتقم 
جنوب حلب بحوالي ٠٥‏ كم إلى غرب الطریق)» و ۸ يحتف بذلك فاحتل مدينة 


C. L., Text Book Of Syrian Semitic Inscription, 2 Volumes, Oxford 6‏ .ل صمواةن). والقراءة لنا, 


اپ 8 .۔۔ 


تدین الإسلامية 


نصحه باقی اللوك فلم یر جع؛ فاتفق عليه سيّة عشر ملكا آرامیا لیشوا عليه حر با 
طريقة حديدة في عملية ا جوم بأن حفروا حندقا أعمق من خندق حزرك وأقاموا 


۳) حزرك (حزره) 


مخطط معركة نقش آفس "زور" [راجع المخطّط الملوّن ص ]٦٦١‏ 


- ۱ 0 س 
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نق شآف س ”زکور (أ/ 

AL بس ما کک‎ OL ار‎ o iy yy رت‎ 132 ١ OF 
[ن] ص ب ١ء ز ي , س م. ز كرءم لحم تر ل ع س ل الور‎ 
. ثمیسسا . زي » سوءؤكر > ملك ممت »ر لعس؛ لفقل ور‎ 
لصالا » زي» سا زكسور )ملسك جماة »و لعساس ء ل ثيل وري(.‎ 
هسلا النصسسب بناه» زکُسورں ملك مسسساقء ولعساس, لله لتالّق ا حالق) الوري.‎ 
وو 279۹ رط ع نيما عدت 27 پا ےر و‎ 7 

[] ده ز لذر م لك ح متو لع س اس غ ٹكتھےاٹنھر[خصل] 

أناه» زكر ملسك همست ولعسس» ان غشتةه انساھسارو خصسل 
انا هو زكور ملكء حماةءو لعاسء إسّاء عه أتاهوءو خصّلسی, 
أنسسا زكور ملك متاة و لعاس إنسان(بهع)ضعف, أنسا و خلصنسي, 
O‏ نیہ و مہ وہک مو بیو سا co‏ سم "| 
[ت اي بسع ل س موي نءو ق م :عم ي رھ مللْاني باعل س م [ي ن ب] 
بعلل جںسسسن و قسم ‏ عمسسی؛رھ ملككسييء بعسسل سئسن ب 
بعسسل مائیسسن :و قام > عمسي »وها ملکٹیسسسسیي؛ بعسسل ائیسن بے 
رب السمسوات ؛ و قام » معسي»وها(قل ملكني» رب السموات؛ب (مدیتة) 
7 ا 2159۰ ۹ 4 ۰4 يون ےبد به رس سا 
[حاز ر كوه وح د عل ي, برهددد ءباراح ز ال ول .ار م»س[ت] 
حسزرك ره رحد علسي: برهلد.؛ بر » حسسسزال ملك » آرام » ستا 
حسوركء و هسا وحد » علسی: بره ددث؛ بسو حسزائیسل › ملك › آرام . ستا 
(مدينق) حزرك؛ وها(قد)وحد؛ علسي رمن الملوك): بن هده بنء حزائيل: ملك آرام» ستسة 


(۱) کتبت النقوش القدركة بدون أحرف صرتيّةء أي بدون أحرف [المد] امجموعة بكلمة [بارودي]. لذلك لك ا حق 


-ي] مجموعة بكلمة ما وهي احسرف 


ساكنة ولیست أحرف صوئيّة [مد]. راجع ص/۲۸/. 


ہف سس 


فکتبة الففتد ين )ل سلاهبة 


2 ١ ۳۷۱۷۷۸ A4 ۵۳/۹۹۵ 20 ۱ہ‎ 1 wo 
]۵ ع شر م لات بره ده دءو مح نت ه وبرج شءو مح ناته رام ل‎ 
تر ملکن  برفسلد و نتسه از يسرجسش ہو نت سا و ملسك‎ 
عفسرء ملکین: برهداد:, و جنشت بو برجش و محنعسه» و ملسك‎ 
عشر» ملک : بسن مدد وجيشه و بسرجسش »و جيه و ملاك‎ 
بو‎ NA 67ف ا کو راخ ےرہ‎ AF 7 ۸۹ 
ق و هب و مج ن تمار ملك يعم قءو مح ن تهسر ملك جرج [م]‎ 
قو و ته و ملك عمسقء و نتسه و ملك جرجحسم‎ 
قہل ور ميخت وه و ملك . عمسقءر خش سهةء و ملسك جرجحسم‎ 
قوةىو جيشه . وملك (وادي)العمق» و جيشه »و ملك ل‎ 
DML انح مس مس ہے سا‎ 
[وم ح]ن ت هوم ل ك ش مأ ل, وم[ح نت]ھهےرم ل ك ۰م ل زء [وم]ح[ت ت ھ]ء[وم ل ك]‎ 
وخحت سه وملكء مسال ؛ ومجشت وه وملك مالس و محنتسهءو ملاك‎ 
ونح ووملكء أل , و تنس وملليتكء مالسز > و محجتتس-ة  و ملسك‎ 
وجيشه وملسلك» سال وجيش سه ءوملك: فالسز  و جيشه »و ملسك‎ 


7 ر 
رم يم ری رر می O RU‏ 


سر وا یک و کک LSS‏ ۱ 
2 


لد وم جنات ها وم ل كع سب emi‏ تاج رن ۲ 


ساس ) و رت هع وملك سب ) و تساه و سبعةء آخرت 4 
سے )و E‏ ¢ 3 ملمكۓ؛ س سح سم ولل هة ۴۳ عة 4 آخریسن ( 
اللا و جیشسسہ > وملسلك» سس , وجيثئ اهء و سبعسة ) آخریسن › 


رو ا ار ہا مہ مر را٦‏ ۱۳۶۷۸۱۴۰ E2‏ 
[ه]م و .و مح ذرت اھ رس م و له ل مل ي١‏ ال؛م صر + عل حزر[ك] 
مو و حوقے ومو كل ملکیسسا إل » مصسر ‏ عل »حزرك, 

قسسمو و محنواهم )ومسو كل ملكيساإلي» وص ,على حسزرك › 
هسسم: و جيوشهم و أقام كل الوك حصاراً (مصرا)؛ على»حسزرك : 


(۱) راحم ص/۹۰/ وابحث عن مملکة «قرّة» الواقعة في الأراضي التركية اليوم» وكذلاك بقية المالك الشار إليها ذا النقش. 
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السطسو(۱۰) 


ضط الس‌جزم: 
تفر یق الکلمات: 
اللفظ المقعر ح: 
ی سس : 
الس ر(١5):‏ 


بط السجزم: 
تفريق الكلمات: 
اللفظ القتر ح: 
التفسیسسسو: 
السطر(١۱):‏ 


خط الجزم: 
تفریق الکلمات: 

اللفظ القتر ح: 
لتشسی سس : 
السطسر(۳ :)٩‏ 


بخسط السجزه: 
تقریق الکلمات: 

اللفظ القتر ح: 
التفسي سو : 
السطرز؛ :)١‏ 


بخسط السسجزم: 
تفريق الکلمات" 

اللفظ المقترح: 
الف ر: 


ا 4ی بو هو ۹۸۸۷ م ا 
وهار هو سرع تا سرں ح ز راك وه ع م ق‌وح رص م ۰۵ جر [ص هب 
ر همارمسو سسر من سر حزرك؛ و ها عمق و حسرص هن ؛ صرصے 
ز ها رقسوا.سور؛ من ؛ سور حسسزرك؛ و ها عمقواء حسرص من ؛ حسرصما 
رهارقد) آقاموا.سورا(اعلی)مسن سور حزرك, و هارقد)عمقوا. خندقساراعمق) من خندقها 
ا p+ Co ۶۹۹ r‏ ۹ہ 56277 yw‏ 
[و] أ ش ا يد ي | لءب ع لس [مي] نير ي ع ننيب عل س مي إنءويمل] 
وأشاأاء يسدي؛ ال » بعسسل عتسسسنءو يعتشي بعل "من ؛ ومسلل, 
وأشاءء يدي إلى » بعل ائیسن .ويعيشسي بعل "ماين > و بل 
وأرفع يدي .إلى » رب السموات ‏ ويعينني رب السموات و يقول ليربملي علي). 
زو ماسر نيوريه و حوب toran‏ 
[ل]ب ع ل س م ي ن» أ ليءإبإي دح زي نءو ب يد يعد د ن[وي‌ام را 
بعل جئسن السي ؛ بيد ؛ حسزسن وبيسسدء عددن ؛ویاسر 
بعل سائين, إلي . بيدء حزائسن » ويد غلاادين ؛ ويسأمسرء 
رب السموات : إلى ؛ بواسطة ؛ العرافیین. وبواسطة . عدّادينءريهولء, 


رر L4‏ مر در N‏ 
[لشي]ءب عل س موي نال تزح ل كي نه ه م ل [لەتك؛ رآانھ.]] 
لي »بعل هشن . أل . تزحسسل ؛ کی آنسا هب هب ملکتسك ‏ وأن هت 
سي : بعسل ائیسسن : الا تزحل » كي عأناهوء هسا ملكتك ,رانا هسو 
لسی » رب السمسسوات , الا ء فساف: لأئي , أنا هوء ها رقد) ملکتك: وأنا هو 


دہ دی پ پا نو ےم ۱ ۷ از" رازم 
[ق] ۶ : ع ۾ ۵ ؛ و أ نھے أ خ ص ل لك »م ن. ك ل .[م ل ك ياء ال ز ي] 
آقسوم :فك و آنسا قن اعم اجيلك من کل کت ألا زي 
آقسوم : عمك؛ رانامنے احمل )»هن .کل »ملك ا ألا زي 
أقومع معلك.؛ وأناهوىء اليفك عن كل الوك آلاء الڈیسن 


۔ غ8 ہہ 


مشتبة المعتدین الإملامية 


پچ 4ت 0 رتو ہر 03 یرپ اکٹ 
م ح ار »ع لديكءم صر و [ي] | ورءل[يءبعلسمين.-] 
و علیسس اف مصر و یسسامسر لی بعسسل ئن س 
زرا عليك. برو یساسسر لسي؛ بعسل سائين --- 
فورضسوا : عايسسسك. الحصسار و سول لی رب السسوات ‏ سب 


گرزیں کیو ١‏ به رجا جه 


[ك] ل» م ل كي ا ud ١‏ ز ي >٠‏ م م أ وء [عل يك ہم ں -] 


کسل, ملكا ألا . زي . محار. عليك مصر د 
كل لیا أ > زي ع محلؤواء عليك مه ست- 
کل الملل سوك > آلای اللیسےنء فرضسسواء: علي كة الصارء سب 
ےے اجون A TK‏ 

[---]و س و ر ۱ ز ن هت ز [ي: هس رع و سس سم ] 

[---] رس۔لسسسوراء زنه؛ زي هب رمو | 

[---] ورسسسسورا زل+. زي :ھارئرا سج 

[--.] رفا الس لور الذي رفوه مسج 

نق شآفس”زكور” (ب) 


ET ۹6/7 ۳‏ لسر 
[---]ح[ز ر ك] ق [---] 
[---] حررك ق [--] 
[---] حطزرك ق[1--] 
[---] حسزرك ق [۔-] 
ICS YAL‏ فى 
ال ر ك ب لوا ل قار س 
[---] لركسب » و لفسسرس: 
[---] لراكب > و لفسرس» 
إ-۔-۔السراکب , و شرس 


ہم ہہ 
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3 29 
را( 0 | [ن] 
ge‏ 
ملكهاء وه أنا 
3 ملکھ اء مجسسواھا آنسا هسو 
ے ملکھسسا بجواهاء ےہ 
[--۔ ۱ 
سور ری 
شس 5 هس وذ :3۹ 
یچ و 0 ۰ 
سو وميس 
سیب حسسسزركۂ وها( یہ رہ 
و رد را جس 
ت» ل هلأ ي ت 7ب 7 
ا ع 
هاءآية:. کل؛ ۳ 
فا آبة «علامة)؛ لکسل, 


DA N © ah 


4 ملک ي: 
ٹیuاء‏ و 


es 
و س ہ] ت هب أ [ر ق ي و ب ني‎ 
ر‎ 


ل ا ) 
و اق ت أرقفيء و بت 1 
رم تھا ارقسي؛ و لمم ہے 
و "رتسا أرضسي › ڑ س 


. ہے م‎ 
1 ١ ۲ : ۱ 4 ١ 


مشتبة الممتدين الإملامية 


٩۹" =‏ هس 


FAL ) 8 


[ك لآاءث ني ا ١.‏ ل ب[ذال. ج ب [ل] 


کل هذه الايا آلا سپ (المناطق) : 
ور 372۹/۲9 
ژي و ب] ن ي تب ت‌ ي ال ه قرب ۵ [ل] » 
وبنیسسسست پصسي ‏ اضسسن ‏ بکسسسل, 
و ت بيتي» الا فين ا ا 
وسیسسست یوت , الآفة اھت 
و 7 وی 


لأرفقايءر ب ل ي ت أ ي ت ‏ [س-- و] 


ارفسي؛ و یٹس تسسسست) ٦‏ تست : ك۷" 5 
أرقفي؛ ا ہٹیسسسسستا 4 ای ¢ کت >> فى 


أرضسي ٠‏ وببت ١‏ آية (علامة» --- و 


ا عل وہ کر 


ن ې ت أ ي] ت:؛ أ ت ر رش ب تا 


لٹنسسسا ایست آفسسس:؛ ۳ سس و شیا 
لسا ) ایات.اقسمس؛ ۴ اا وشہسست؛ 


[اي ت. إل ه] ي | ۽ نب ي ت [! ل ر را 
ایست؛ افیا . بيسستهء إل ور 


آيات ع اف ا) لبيسيسيثا ) يل وري» 


علامات (مقامات), للآفة) ببيت ٠‏ الله الوري؛ 
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الط (۳ 0۱ 


خط الس‌جزه: 
تفریق الکلمات: 
اللفظ القتر ح: 
التفسيو: 
السطسرر(۶ :)١‏ 
خسط السجزم: 
تفريق الکلمات: 
اللفظ المقترح: 
التفسیسسسو : 
السطلرره :)١‏ 
بخط السجرم: 
تفريق الكلمات: 
اللفظ امقتر ح: 


تدا بت ركه AD‏ 

[ب أف س»و] س م تق د م. [ ل] 
ب آفس ‏ و مت قام 0 ال 
ب آفس . وسمسوت . ق‌دام . ثيل 
ب بفي) آفس. واقسست. آمسسام . الله 


ندة ہوا 2 تدان ۰« ' 


ران ص ب اع ز نهم :)و لك [ت ب] 
ر2 اا اا 0 زنسه j‏ جين 
وري نصبسسسسسا ¢ زلسسهہ ١‏ ر کس مت 


المتألق الخالق الوري: هأ اللصب : و كتبتء 


8 جن qw‏ > 7ر 


س رادي د ي او ۵] 
لس ) ات اس 4 يلي ول 
اسسا ) آی....ےات 3 اسسسےاز 1 یی وکسل, 


به آیات أثار يدي راجازاتي) ( وکسسل؛ 


( ۸۹١ب‏ وی 


[ناءم ني هب جع ؛ )أ [سر]ء 
مسن؛: يهطل مع ا اسي 
بسن 4 تع لفی4سصات:؛ آسار ٤‏ 
من يزيل (بهجع)» علامات. السار 
By Lg 7 ۲‏ یر 
اي د يآ ر لك و ٤‏ @ ل لف 2" م [ت. و ل] 
يدي ) | كشسو طلا شسسست؛ ولعسس؛ 
يدي › 00 مل لث سا ولغاس 
إنجازات (بدي): زكورء ملسك مسا ة: ولعساس: 


ي لت أ 


ات باھہ ٤‏ 1 


أ ي ت 


سب ۸ ۵ 5-5 


77 بد 2 ده‎ yyw d 


4 س ۰ م ِء ن ص ب 1 1 ل لس ) و 1 1۳ 


من صبسسآا ز ہے )و فسن؛ 


مسن نصا زلسه ۰ و صسن؛ 
ين همذلا انب و من 


AF‏ حت ۲> بد ۷یئ 
[ي] هب ج غ , نص ب ١۱ء‏ ز ناف رم نغ ل[ق] 
يهجسسع ؛ نصہسسہسا؛ زنسسه › من ؛ 

بھحجسسی تمہہسسا زلسته » مسن ؛ 

يزيل , هذا التصنيب) فسن : 


أب اب عاك 144 YA‏ ۶۰۹۷۹۴ 


[دام > إ لر ر » و ي هد نل ث نھ إم | 


قسسدم ) إل ور > و يهيسن اله › فسن؛ 
قسسدام, یسل وري؛ ۲ پھیسسن لسسائه فسن ) 
مسا الله السسوري › و يهن لله مسن ؛ 


بك ناجيه ۷ Goma.‏ 


[ا س] ره و ء م ن ي ش ل حءب [ر] 
أسرة) أو ) من :یشلسسح بسسر 
سره أو )قن ؛ يشالحح » بسسره 


مکانه (آنسره)؛ او اح يرسل (يشلح), اینه (لتدمیر....) 


8٩ 6 =‏ بت 
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السطسع(۳ ۲): 6 ہہ ٦ 1y‏ +4 و 


بخط السسجزم: [ي ق ت ل هب بعال س مي ن و إإل] 
تفريق الکلمات: يقتلسسسه يعسيل مدن » و إل 

اللفلط القتر ح : قتدسه بعل ایس سین م وليل 

ای سسر: تسده رب السمتوات 3 واللسه 

لسطسو(ع ۷) یں کی فی 5 ۵ 

بخط السجزم: [ررءو ]و ش م سء وش مر 
تفریق الکلمات: ون و وس ء وشهسر › 

اللفظ المقترح: وري و سس ) رسس وشهسر › 
التفسیسسر: لخالق التاق الوري؛ و  ---‏ ورالال‌شسس. ورالاله)شهر رالقمر) ؛ 
سشرره» ہپ ےج اس 2 چا 
سط الگجزم: ژر ---]. و إ لإ[هإي.ء س م ي إن 
تفریق الکلمات و جم وإفسسسی؛ ج ننن ( 

اللفظ القتر ح: وت ی واشسسیي؛ ائیسسسسن:؛ 

الت لعفسييسر: سرد واهطلة 1 الاو ات 
لسطسرر(۲۹) 3 عه ب٦٦“‏ 0 ۸ 0 
ضط السجزم: [وإله]ي) !ا ر ق عو ب ع ليع 


وإفلي. أرق ١ر‏ بعلء 
راضسی؛ أرقاو پل 


التفسهير: وآفة الأرض ,و بعل»› 

ضط السجزم: [---ايت]2! س او أ ي ت. [ب] 
تفريق الکلمات: سس ایست ء إسسسسسساء وابہسسست ع 

اللفظ القتر ح: سب آیسات اسشسسا ااسسات ‏ 
التفسیسسسر: - آیات (علاهات الانسان؛ وآيات (علاماتع 


س رم أ سم 


السطسر(۲۸): 2 يعد E‏ 8 


ضط السجزم: [ر مب واي ت ك ل]» ش [ر] ش هب 

تفريق الکلمات: سره وایست؛ كسل» شسرشسسب 

اللفظ القتر ح: بره وآیسات. کسل شسرشسسسه 

اضر اینسه وآيات (علامات): کسل, نسلىے (شرشه من جدرره)؛ 


نق شآف س ”زکور” (ج) 


السطسر(١): LAE‏ سے حور سور ر IFT‏ 
ضط اسسجزه: [---ي هوي ع د »شرا 
تفريق الکلمات: سب پھسسوي؛ عسدُی؛ شسرش 
اللفظ القترح: سس پهسوي» عسلّی؛ شسرش 
التقسی سس : وت لفسسو ي ) تسن ۹ دريسسة 
السطسرد۲): سز 7 وي 
بخط الجزم: سی [ز] ك ر »و س م اب يت ه] 
تفريق الکلمات: سم ز کر › وستسم ‏ اس سم سا 
اللفظ القتر ح: سم , زکسور واسسم؛ سیگ 
التفسيس: اسسم ؛ زکور واستم؛ بيتسسسسية (عائلته) 


أطلت عليكمء لک" 8/ من كلمات النقوش الآرامية للألف الأوّل قبل المسيلاد 
موحودة في قاموس لسان العرب» و5,١١/‏ من الكلمات موحودة في عامیاتنا؛ بینما 
العر بية السريانية وال هي بدت الارامية تحوي 1۷ / فقط, هذا الرقم هام بحلا بأن 
العدنانية تعوي ۸٦‏ من آرامية الألف الأول قبل الیلاد. 
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الدولة البايلية الحدبئة : 


ا0ت 


تو (الدوله البابلیۂ الحدیدۃ) 
نوسح الملك المريي الارامي 


دولك العرب الأراسيين 
الکلدانیین مع توسع 
اخر ملوكهم (نبونيد) 
حمی يشرب ( الدینة المشورة | 
وكان مرکزد دومة الجندل 
وترت اينه شي بابل 


العرب الآراميون الکلدانیون مع توسّع آخر مل و کهم «نبو نيد» [راجم الخريطة اللونة ص ۱۷۰ 
و تعرف بالدولة الکلدانية قبل دحو الفرس إلى النطقت وقد تعاون الکلدان 
الارامیون في دولتهم ببابل مع الیدیین في القضاء دولة اور و 


يما ہیں 


الیدیون في الشمال وحكم الكلدانيون (الآراميون العرب الجدد) في احنوب. 


۳ 


ركان منهم «میوئطه» وكلمة [إنبو] تع [ني أو سیّد]ء وقد وصل [نبو ند 
إلى يغرب (المدينة المنوّرة) فاتحاء وأقام «نبو ند» في دومة الجندل (ضال 
السعودية اليوم) وترك ابنه في بایل. 

۱ 

حقبة الدولة الفارسیة الأخمينية : 

دحل الفرس إلى المنطقة في عام (۰۳۹ ق۔م) وانتهت حولتهم بدخول الاسکندر القصدون 
عام (۳۳۳ ق.ع). وقد امتدّت هذه الدولة من السند وحى أسران والخذت اللهجة 


کو دہ 


مشتبة المعتدین الإسلامية 


العربية الآرامية لغة رسمية في الامبراطورية الغارسیة" وهذا هام جداء لأنن عندما آقسو 


مر السند (الذي يقع حالياً في متصف باکستان ویقسمها إلى قسمین؛ وجمیعنا "معنا في 
الحرب ضد أفغانستان عن جبال «طورا بورا» [طورا أي الطسور أي ا حبسلء بسورا أي 
البائر]) وهذا لیس کلامنا بل یعترف به كافة الستشرقین بأن الأرامية تشرت في زمسن 
الدولة الفارسية الأمينية من السند وحؾ أسوان وحؾ حدود اليونان» حي أن القسانون 
المصري و الکتاب القدس الدعو «الأفیستا» |البستاه کیب بالارامية. 


اس سس و 
ایی سک 
با و 
ا 
3 


”او وڈ 


مت جا 
نم ا 5 بش 
Beige‏ ۷ پٹ 


یو و 


اسبراطوریة الب جة آنعربیلا لا رامیه 


بی یٹ 
مع 5 


شاذل !لدم [أفارسي اسنہ اه 


lag FTP ۔‎ د٣)‎ 


ARD 
iH 3 4 
2 ا ا ا دا‎ 
E RD EOS 
RENEE E 


مول لحمب الوه امير ۹۷۲ دة اال عن کو لاا 


خريطة الامبراطورية الفارسية الأحميئية [راجع ا خریطة اللونة ص ۱۷۱] 


ومن الام حدا أن نشير أن كلمة [هریسی] ظهرت للاستعمال حين دخل الغازي 
الأحنبي إلى جغرافيتهم فنجد أن الآراميين ميزوا آنفسهم ووا آنفسهم عربا. فهذه 
المملكة العر بية الآرامية همال بخداد تسمّی نفسها [عربایا وتعیٰ بالارامية العرب» 


)۱( سو مير دوبون» الارامیون؛ تعریب ناظم اندي مراحعة توفیق سلیمان» دار الأمان: طر طوس؛ ط١‏ ص٩۱۸‏ ۰ 


اع ا سے 
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حقبة الحکهالاغرینی ؛ 
ا حقبة الاغريقية في منطقتنا لا ترال بالنسبة للکثیر ضبابية» ونستطیم أن نقستم الحقبة 
الإغريقية في بلاد الشام والعراق إلى ا حقب التالية: 
اولا : حقبة أممیة الاسکند رالشدونی (۳۳۳ ۲۲۳ یق .هر ) : 
نسمّي هذه ا حقبة بحقبة الأمية. نعم لقد كان الاسکندر میا وم يك عنصريا 
(اغریقیا)» ولدینا الكثير من ملامح أمية الاسکندر: 
-١‏ متم قتل ذوي الیول الفارسية عند افسوس وحزيرة حايوس في غرب آسیا 
الصغری على جر إيجة. وكلمة فارسی لا تعیٰ أنه فارسي فقط؛ بل تس 
كل من كان تحت ظل الحكم الفارسي من كنعاني أو آرامي أو نبطسي أو 
فارسي. ولا ننسی أن الأسطول الفارسي ی البحر التوسط هو نفسه 
الأسطول الکنعان. إذن» كلمة فارسي تضم الکنعان والآرامي والنبطسی 
والفارسي أيضا في تلك الحقبة. 
۲- عين ولاة محلیین في الشرق. 
-٣‏ حافظ على الحكومات الديمقراطية للمدن. 
4 - عین «الاسکندر» 9 شخحصیا من أصل فارسی(؟ سنة ۳۲۵ ق.م(. 
ه- رفض طلب ہدارا الثالث» الغتصب في عمریت (حانب طرطوس على 
الساحل السوري الیوم) لاقتسام الامبراطورية لأنه كان يعد «دارا الثالث» 
مختصباء ولأنه كان يبغي تحریر الشعوب لا الیکم الفردي. 
 -٦‏ تعیین «عبد الأمين» العربي الكنعاني والیاً على صور(. 


(اع كلمة فارسي تعن کل الشعوب ال كانت تحت ظل ا حکم الفارسي (من عرب كنعائيين وآرامسيين وأعراب 
وعرب مصریین وفرس» بالاضافة إلى الشعوب الاعری). أي ممن يحملون الهوية الفارسية إن صيمٌ التعبير, 

(؟) روسي ہییر؛ مدينة إيزيس» التاريخ الحقيقي للعرب» ترحمة فريد ححاء دار البشائر؛ دمشقء ۱۹۹۲ء ص ۰۱۸۰ 

(۳) شيفمان أ. ش» ابحتمم السوري القدم؛ ترجمة إحسبان (سحق؛ موسّسة الوحدة؛ دمشق؛ ۰۱۹۸۷ ص 14. 


سو 


مختبة الممتدين الإسلامية 


۷- احترامه لآلحة الشعوب الأحرى» وتحلی ذلك في زیارته لمعبد [مَلكَ قاریست] في 
صورء ومعبد [بتاح] عنف مصرء وكذلك معبد [آمون] في مصر بواحة سيوه. 

۸- تعيين العربي الآرامي «مرّاي» قائدا ووالیا على بابل واعطاه حسق صك 
النقود. ثم عیْن سبعة عشر والیا محليا. 

3-65 حرق قصر اکس ركس في سوسا ارا لدم معبد سجّيلا في بابل. 

+ چت الولاة الفرس. 

-١ ١‏ ارتدی الالبسة الفارسية بعد معركة أكباتانا و انتصاره على دارا الثالث. 

۳۲۳- بعد معارضة قواده للامية حاکم «فيلوتاس 46 وأعدمه. كما 
أصدر في عام ۳۳۰ ق.م آمرا باغتیال قائده «بارمنیون» لعارضته الأثمية. 

+ - بعد الانتصار على البكتريين تزوج ابنة أحد قادة البكتريين المسماة 
«رو کس‌انا». هذا الزواج الذي زاد في فقدان الثقة بينه وبين 
الاغریق القدونیین كان غايته احترام غير الاغریق» وشعروا أنه آصبح 
ملكا آسیریا(؟. 

6 - احترم كافة الفرس (من کنعانیین وآرامین ومصريين وبابلیین وفرس). 

۵۵- تقمّصه لمقولته الشهيرة "بان النای بفضلهم لا جنسهم". 

1 حالف أستاذه «أرسطو» في أن الإغريق هم السادة والباقي غير الاغریق هم برابرة. 

۷- ائهم بعادة السجود له لكنها كانت من العادات البشرية ملوك الفرس ولا 
تحمل معنن التألیه. 

۸- قامت ضده موامرة ”ميت مؤامرة فتیان القصر لقتل الاسکندر تنفيذا للتلمیحات ۱ 
الي كان يقولها مر افقه الفیلسوف « کالیستنس» "يجب قتل الطغاة . 

8- أبقى «بوروس» ملك شال غرب ا ند على ولايته. 


(۱) العابد مفيد رائف» تاريخ الاغریق» جامعة دمشق؛ ۱۹۸۸؛ ص ۰۱۱۲ 


— ٩ و‎ ۵ = 
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۰- عند عودته وصل ال سوسا وآقام زواجا اف كه مسن فارسیات؛ 
حيث تزواج عشرة آلاف جندي بالاضافة إلى ماتین ضابطا من قواده. 

۱- تروج «الاسكندر 4 في سوسا من «برسيیي» : «دارا التالت» الغتصب. 

۲- قبوله ثلائین ألف فارسي بقواد من الفرس في حيشه ما أثار المقدونيين. 

۳- شعروا بسیاسته الشوبة بروح العطف نحو الاسیوین. 

-٤‏ ار ا حیش (عدا ا حرس الخاص [الفرسان] وقسوات الفسرس) وط‌البوه 
بارحاعهم لأوطائھم. 

- ألقى القبض على زعماء الفتنة» وحطب وسرح ا حیش واعكتف یسومین 
ودعا زعماء الفرس إليه لانشاء حيش قوامه فارسي وتدریبه مقدون. 

-٦‏ عاد الاغریق یطلبون الغفران فقبل وأقام الصلاة داعيا أن يسود الود والوئاء 
بين الاغریق والفرس. ولا شك أن هذه الصلاة وهذا الابتسهال ینت أن 
«الاسکندر» لم یکن مذعيا بتصرفاته الأمیۃ!''. 

ثانیا : حقبة ما بین الأممية وما بین فر ض الأغرقة (۳۲۳ -۱۱۷ ۰.3 والتى 
نسمیها حقبة [ الا بین -یین]: 
فرضت فیها الأغرقة ولکن بمدوء. ومن ملامح هذه ال حقبة: 
۱- لقد زال أمعاء الولاة ا حلیٔین بعد موت الاسکندر متل: «عبد الأمين» تی 
صور» و «مزاي» في بابل. 
۲- بدأ تقسیم الامبراطورية على خلفاء الاسکندر مع ا حروب البينيّة مع هولاء 
للسيطرة على الامبراطورية من أمثال: «أني حسونس»: «سلوقس» 


«بطلیموس»» «لو سیما خحوس ٩‏ ) «أني باتروس». 


(۱) العايد مفيد رائفء تاريخ الإغريق. کل هذه الأفكار من كتابه المشار إليه» وهو الکتاب الأوّل في العربية العدنانية 
عن تاريخ الإغريق في سرریا تحديدا. 


ع اياك 


مشتبة الممتدين الإملامية 


۳- تغییر أسماء اللن فأصبحت: دمشق = داماسکوس» حلب = بیروا؛ حماة = أبیفانیاء 

بعلبك = هلیوبولیس. تدمر = بالیراء بیروت ‏ لاودكياء رامیتا = لاود کیا (اللاذقية 
لیوم)ء عمان = فیلادلفیا کیسا + ميسا + محلآت = تري بولس (طرابلس الشام)؛ 
لبدا + أويا + صبراته = تري بولس (طرابلس الغرب). لکن عندما جاء الفتح العربي 
الإسلامي للمنطقة قام أبناء هذه للدن بإرجاع الأسماء العربيات بعد زهاء الألف ستة 
من الاحتلال الأجنی لحا (۵۳۹ م - ۰۳۷ م). 

ثالثا : حقبة فر ض الأغرقة وەقاومتھا من قبل السکان الحلیین[ عر بکنعانیین 

وعر بآراميين وعرب انباط وعر ب أعراب] (14-171 ق.م) : 

- مقدمة : 

غاب تاريخ الحكم العربي الكنعاني / الآرامی زهاء الألف سنة ابتداء من الغزو الفارسسی 

(۵۳4 ق.م)» مروراً بالغرو المقدوني (۳۳۳ ق.ع)» والروماني (74 ق.م)؛ وحن عودة 

العرب العدنانیین بدينهم ابشدید سنة (۱۳۷ م) إلى الشام والرافدين. وبقی التاریخ عريا 

مستمراً في شبه ال حزیرة العربية وشال إفريقيا وإسبانيا ودولة الأنباط حن دمشسق تقریساه 

وهو أمر نلمسه في الاستمرار الثقاي واللغوي فى هذه الحقبة وتلك الأمكنة إضافة إلى بقية 

مواطن العرب القدماء في الشام والرافدين. ففی الحقبة الفارسية الأخميئية سادت اللهجة 

العربية الآرامية من السند و حین أسوان وأصبحت لغة عالیة""کما أسلفناء وأتحذها الدولة 


الفارسية الأ مینیة لغة رسمية هاا" لدرجة أن كتاب «الإفستا» المقدّس كنب بالآرامية20. 
كما طلب «داريوس» كتابة القانون المصري بالارامية حسوالى سنة (۰۰۰ ق.م) 


(۱) سومير دوہون: الآراميون؛ تعريب ناظم ابلندي» مراجعة توفیق سلیمان دار الأماني» طرطوس؛ ط١ء‏ ص ۰۱٩‏ 
)٢(‏ المرحع نفسه ص ۰۱4٩‏ 

(۳) آبر عسّاف علي» الارامیون (تار یخا ولغة وفتا)" دار الأمانیء طرطوس؛ ط ۰۱ ۱۹۸۸ء ص ۸8. عن آلتهانم. 

(4) روسي بییر» ص 4۳. 


ری ٩‏ س 
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لسلوقي رفي العراق وسوریا) والبطلمي رفي مصر) عن الألوف. فقد حافظت كثير 
من مدن النطقتین و کامل القری والأرياف على لمجاتا اللغوية احلیة<. 

وإذا کان یصعب تأریخ مدد لسقوط الكنعانية من الاستعمال في إسبانیا'ء فان من الثابت أن 
العبارات العربية الكنعانية كانت منتشرة بین السکان اضحلیین فیها ‏ القرن الأول قبل الیلاد!؟ 
وأن اللهجة العريية الكنعانية و کتابتها بقیتا في إسبانیا وقتا طویلا وبخاصّة أسماء المدن والتقود(؟ 
و آن القصائد الشعرية عن الکنعانیین كانت منتشرة في اسبانیا قبل السيطرة الرومانية عليه 
ومن العطیات التاريفية والأثرية أن للدن الکتعانیة الي اسّست منذ القرن الثاني عشر قبل الیلاد 
في إسبانياءلم تقم على بقايا مدن أو قرى سابقه"» أي أنما عريية كنعانية أصيلة قي اسسبانی. 
ولعل - حر الثوابت فی هذه النقعلة أن اللهجة العربية الكنعانية كانت شائعة حي القرن الرابسع 
اليلادي ف شال إفريقياء وبقيت اللغة الشعبية الشائعة في المدن الكنعانية حي عهد القسدیس 
«أغسطين», وهذا سبب أساس ف انتشار اللهجة العربية العدنانية (لفصحی) ف شال 
إفريقياء لأن هذه اللهحة یتیس این اللهجة العريية الكنعانية. 

ومن نافلة القول أن الخلافات العربية الكنعانية في إسبانيا وافریقیا قبل الیلاد كانت 
سیب في زوال حکم الکنعانیین من إسبانیا وقرطاحة. حيث نحد بين سطور التاریخ 


(۱) جونز أ. هب مدن بلاد الشام حين كانت ولاية رومانية, ترجمة إحسان عباس؛ ۱ عمان؛ ۰۱۹۸۷ ص 8۰. 
و: روستفت زف تاریخ الامبراطورية الرومانية الاحتماعي والاقتصادي» ترجمة زكي علي ومحمد سلیم سال 
مکتبة التهضة المصرية) ج١‏ ۰ ص ۰۲۱6 

(۲) کرفیتش يولي تسیرکن؛ا حضارة الفينيقية في إسبانیاء ترجمة یوسف ایی فاضل؛ دار جروس برس؛ بیروت: ۰۱ ۱۹۸۸ء ص ۲۸۸. 

(۳) الرجع نفسه» ص ۲۷۲. 

۲۸۲ کوفیتش يولي تسیرکن؛ ص‎ )٤( 

زه) الرحع نفسه» ص ۰۱۳ 

(5) الرحم نقسه» ص ۱۰. علماً أن العصر التاریخی في آوربا بیدا بالقرن الثاني عشر قبل ايلاد بینما في العسراق 
والشام ومصر يبدأ في ۳۲۰۰ ق.م. ۱ 

(۷) محمد محفل ‏ محمد الزین؛ دراسات في تاريخ الرومان؛ جامعة دمشق» ۱۹۸۷ء ص ۱۵۱-۱۵۰ 


ع ار ا بت 


مختبة الممتدين الإسلامية 


أنه بان ا حرب البونية الثانية (۲۱۸ -- ۲۰۲ ق.م)7' قام «مرسي سبطیم» الكنعاني 
القادسي 02ا5 ۷127010 بعقد معاهدة مع الرومان ضد قرطاحة حوالي ستة 
(۰ ۲۰ - ۱۹۹ ق.ع)۸۲ تحظ عوافقة مجلس الشیوخ. ولا کان «تسيركن» یو کد 
لنا أن «قادس» الاسبانية كانت تعد من حيث تركيب الدولة القرطاحية متساوية 
ا حقوق شکلیا مع العاصمة «قر طا بت (۲) عکن القول إذن أن هذه العاهدة كانست 
آشبه ما يكون بخیانة داحلية قام ما بعض الكنعانيين لصالح 0 تذکرنا 1 
ملوك الطوائف في إسبانيا [الأندلس] فيما بعد)» وملوك الطوائف في عصرنا هذا 
(القرن ا حادي والعشرین). 

وتثبت دراسات معاصرة متأحّرۃ أن شال إفريقيا في القرون الثاني والثالث والرابسم 
اليلادية كانت تتکلم العربية الكنعانية وبخاصّة رحال حاشية الامبراطور العربي 
الكنعاني «سبطیم سفیر» وعائلته"" إذ تذکر هذه الدراسات أن الامبراطور الذي 
حکم روما  ۱۹۳(‏ ۲۱۱ م) كانت لغته البيتيّة في مدينة لبدا بليبيا هي العربيسة 
الکتعانية » كما كانت لغة «سبطیم سفیر» في بيته في روما اللهجة العربية 
الکتعانیة<؟ ایضا. 

ویبدو أن الصراع حول امتلاك جوف سوریا بین الاغریق (السسلوقیّین والبطالست) 
حلال القرون الثلائة السابقة للمیلاد قد “مح للمد العربي استرحاع قوته الستقبلیّة 


(۱) نصحي إبراهيم» تاریخ الرومان المكتبة الأحلو مصریق القاهرة: ۰۱۹۸۳ ص۲۱۹ 

(۲) کوفیتش يولي تسب رکن؛ ص ۱5۸. یذ کرنا ذلك (من حيث التاريخ القارن) ما جری في إسبانيا في القرن انامس عشر لليلادي 
لاحتلاف ملوك الطوائف وخحروحهم من إسبانيا نھائیا سنة (۲ ۱4۹ م)ء وهو الخروح الثاني للعرب رمع الفارق). 

(۳) المرجع نفسه» ص ۰.۱5۸ 

.۔٦٦ بابلیرن جانء إمبراطورات سوريات» ترجمة يوسف شلب الشام العرپي للطباعة والنشر: ط١ء ۱۹۸۷ء ص‎ )٤( 
۰۹۷ وراجع أيضا: ۲ ص‎ 

() تورتون جرد فري؛ أميرات سوريات حکمن روماء ترجمة حالد أسعد وغسان أحمد سبانو؛ دار الريم للنشسر 
والتوزیع؛ دمشقء ط ۱: ۱۹۸۷ء ص ۲۷. 


سو ہی نی 
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نقصد بذلك دولة الأنباط العربية التي ملت رأس حرية عربية حلال أربعة قرون 
لاحقة (۳۳۳ ق.م - ١٠١5‏ مع. وآما فی الغرب وشال إفريقيا فقد اسستمرت 
الحضارة العربية الکنعانية قائمة حى (457 ١‏ ق.ع) تاريخ سقوط قرطاحسة العربية 
الكنعانية وتدمیرها على يد روما" . 

لقد قامت دولة العرب الأنباط منذ بداية التدخل الإغريقي في المنطقة بعملیات 
مقاومة محدودة؛ وتلمّح الصادر إلى أن حربا حرت بين البطالة والأنباط بعد تنافس 
لسلوقیین والبطالة على دمشق في بداية الاحتلال الاغريقي وال عُرفست بحسرب 
دمشق بین «سلوقس الثاني» و «بطلیموس الغالث)” . 

وبعد حرب دمشق قامت حملة بطلميّة ضد الانباط لا یعرف سبب مباشر لماء الا أفا 
وبدون عناء تلمّح إلى مقاومة الأنباط للبطالمة» كانت نتيجتها عقد صسلح بين البطالےة 
والأنباط سنة (۲۷۹ ق.ع). وتشير الصادر إلى أن الدولة السلوقيّة قي القرن النالسث قبل 
الیلاد في بحارتما مع الهند كانت تتضمن ولاء بعض القبائل الأعرابية» وكان الطريق السبري 
للتجارة ا حندیة يقع حت سيطرة دولة عربية تقع على الساحل الغربي للخليج العربي تسدعی 
«الجرهاء» (061:81144) وهو اسم عاصمتها (جنوب الكويت اليوم)؛ وكانت الجرماء 
على علاقات تحاریة جيدة مع «البتراء» عاصمة الأنباط وكذلك مع العدنانيين في مكسة 
والقحطانيين في كل من المدينة (يثرب) والیمن؛ إضافة إلى بابل وبلاد الشام"؟ 


)١(‏ العابد مغيد رائف» تاريخ سوریا في عصر السلوقیین؛ دار شال. دمشق؛ ۰۱۹۹4 ص 45 ۲. من نافلة القسول أن 
تتذكر أن «حنا بعل» بعد فشله في الحرب البونية قد زار أبناء جلدته في صیدا وصور سنة (۱۹۰ ق.ع) لیجهز 
حیشا. ولا ننسى أن ذلك كان في ظل ا حکم الإغريقي للمنطفة. 

(۲) المرحع نفسه» ص .۷١‏ 

(۳) العابد سروية في عصر السلوقیین: ص ۲۷۷. 


١٠. -‏ س 


مشتبة المعتدين الإملامية 


ب- فرض الأغرقة فعلیا ومقاومتها : 

قام «أنطيوخس الرابع» سنة ۱٦۷(‏ ق.م) بفرض الأغرقة على شعوب المنطقة 

المكونة لامبراطوریته. وذلك بفرض اللغة اليونانية والديانة اليونانية الملة بعبادة 

«زیوس». لذلك فامت هذه ا لحماعات والشعوب ومنها الكنعانية والآرامية 

بالتشبّث عقوماها العرقية وا حضاریة الخاصة. 

فقد قام «إسكندر بلس» (۱۰۳ - ۱4۰ ق.م) [والذي یحتمل أنه کنعمان 

لنسب]" لسبیین: 

الاول: حینما قاد «ٍسکندر بلس» حربا ضد الملك «دعتریوس الاول» سنة 

(۱۰۰ ق.م) وأدت إلى مقتله. وكانت أولى اجراءاته الاقتصادیة اعتماد 
المعيار الکنعان في سك النقود بدلا من العیار الأتيكي الاغریقی(*. 

الثاني : حینما تآمر عليه کل من «بطلیموس» و«دمتریوس الثاني» فَعَهَدَ بابنه إلى 
أحد شیوخ الأعراب وهو أمر له دلالاته على مستوى الثقة القو میةط؟. 


(۱) الرحع نفسه» ص ۲۵۲. وثنميل إلى رأي «بیر روسي»؛ ص ۰۵ بأن «الاسکندر» لم يكن إغريقيا متعصبا بل 
كان أميا. حيث یورد أن حرس «الاسکندر» ا حاص بعد سنة (۵ ۳۷ ق.م) کان فارسياًء ویشیر أيضاً إلى حفلة 
الرواج العامة من القار سیات وخاصّة زوستاه «ر و کسانا» ثم «برسیین» الفار سیتان. ویذکر في ص ۵۰ بسان 
«الاسکندر» منم اهام الناس بمیوفا الفارسية كما ذكرنا سابقا. 

(۲) العابد؛ سورية في عصر السلوقیین؛ ص ۲۰۸, وبمكن الاضافة إلى ما سبق أن «إسكندر بلس» قليمٌ من «برجاسا» وهي 
مدينة يحتمل أن تسميتها كانت من قبل أوائل سکفا الكنعانيين حیث أن جذر الكلمة (برج) مع (ضافة التموع الأكادي ثم 
أداة التعريف الآرامية الألف باحر الكلمة [برج + ام ١+‏ - برجاما]. ومن تفخص موقع المدينة كما ورد حي في المراحسع 
ا مدیئة بیدو أن الاسم يحمل معي عسكريا لارتفاع المدينة وارتفاع «أكروبوليسها» عن سطح السهل ا حیط بھا, 

(۳) ال مرجع نفسه) ص ۲۰۹. 

(4) المرحع نفسه. ص ۲۹۱. ونظن أن ا مه «الشيخ علك»؛ راجع ميفر الکایین. . 

)٥(‏ تعريف الغومية: هي الحب الغريزي الذي یربط الانسان بأبناء الأمة الي ينتمي إليها. معي آخحر» هي اهحبة الغريزية 
للإنسان لبي حلدته. ومصطلح القرميّة هو مصطلح حدیث عرف بالقرن الثامن عشر ميلادغي وانتشر بسالقرنين 
التاسع عشر والعشرين الميلاديين. 
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ویعتقد بعض المؤرّحين من ا حقبة نفسها!؟ أنه من احتمل أن یکون للصراع على 
السلطة داخل البلاط السلوقي بعد «آنطیوحس الرابع» أثر قوي ورد سا رہ 
الاغريق كحاكمين وغير الإغريق كمحكومين. وهو أمر ظهر حًا في قيام 
«لا سشس» قائد امر تز قة پتسریح جیش «إسكندر بلس» بعد إقصائه وقتل سك د 
كبير من آتباعه( وهو الأمر الذي توافق زمنيا مع سقوط قرطاحة ( ۱4 ق.م) 
في الغرب وبلوغ ا حقد القومي ضد سکان النطقة العرب ذروته» وكان لا بد لهذا 
الفعل من ردّة فعل أو انتفاضة تحبر عنه. 

وقد ترجم في سنة (۱۳ ق.ع) أحد القادة العسکریین ویدعی «دیو دوتوس» ( 
حقد الانطا كيين وکرههم باعلانه «آنطیوحس بن إسكندر بلس» (احمي مسن 
أجل شیوخ الأعراب كما أسلفنا) ملكا باس «أنطيو خس السادس»*؟ ل سے 


( 


«فر ك «Pharnak‏ (أفامیاء ٴ٠‏ ری أول صدام بين المتنافسين هزم «دمتریسوس)» 
وفر إلى «سلوقية» على مصب العاصي في حين دحل «أنطيوحس السادس بسن 
اسکندر بلس » «دفنا / آنطا كية» منتصرا. 


(۱) مناقشة شفهية مع الد کترر مقيد رائف العابد حول تلك الفكرة. 

(۲) العابد سورية ٹی عصر السلوقیین: ص ص ۲٥۹‏ ¬ ۰۲۱۱ 

(۳) یقرل «ابن حلدون» پان الانسان مولع بتقليد الغالب» فقد بدأت العناصر العربية والكتمانية تأحذ الأسمساء 
الإغريقية. ومد ذلك حلا في وثائق نصتان جنوب فلسطین اليوم والمعروفة ب[العوجا] مشسل: «موسی بسن 
سر حيوس» (انظر: العبادي مصطفى» حاضرات في تاريخ العرب قبل الاسلام؛ جامعة بيروت العربية؛ ۱۹۸۳ 
ص ۱۷۹))ء؛ وف لبنان: «بطلیمرس بن معن اليطوري» (انظر جونز أ. هب ص ۸۰). 

۰۲۲۱۲ العابد دراسات في تاریخ الإغريق» ص‎ )٤( 

(ه) «فركلك» مولفة من [فرن + ها وهي لاحقة «أتروسكية». والرسّانية (الأتروسكية) هي لغة من لمحات المنطقة 
ومن الثابت أن هناك صلات بين الرسانیین (الاتروسکیین) وشرق التوسّط كبيرة. 
انظر : محفل - زین ص ۱۲ وما بعدها, وانظر أيضا: أضواء جديدة على تاريخ وآثار بلاد الشام تأليف بحموعة 
من علماء التاریخ و الاثار» تعریب: قاسم طویر۱۹۸۹ء ط۱) ص ۱۸۷. وهناك علاقات قوية بسین الکلدان 
والرسائیین (من مولفات أكادعية أتروسك: انظر: روسّي؛ ص .)٢۷‏ 


۳ ند 


مختبة الممتدين الإسلامية 


وتعاون کل من «آنطیوحس السادس» و «دیودوتوس» على الحکم بعد أن أطلق 
الأحير على نفسه لقب «تروفون» (117۳00۳)". ثم بعد حادثة وفاة 
«آنطیوحس بن إسكندر بلس» (المزعومة) أعلن «تروفون» نفسه ملكا واعتمسد 
تقوعا تاريخياً وشعارا حديدين للمملكة بدل التقويم والشعار السلوقي القدعين". 

وهكذا بحد أنه في حقبة فرض الأغرقة سنة ١5717(‏ ق.م) على يد «آنطیسوخحس 
الرابع»؛ وعند دمار قرطاجة كان البعث العربي الکنعسان (في الشرق بقيادة 
«إسكندر بلس» وولده من بعده و«تروفون» والقبائل البدوية) على أشده. ومن 
خلال حب الكنعانيين والارامیین ل«إسكندر بلس» واحترامهم له استغل 
البطالة هذا ا حب وآو جدوا منافسا ل«ديمتريوس الثانى» بعد عودته للحكم ثانية 
باذعاء أحد الشبان أنه ابن «(سکندر بلس» و أطلقوا عليه لقب «زابیناس» (زابن 


۱ aS ہے‎ : ۳ 


ویعتقد أن من آهم الانتفاضات ف القرن الأوّل قبل ايلاد تلك الي قام مما الحلبي 
«هرقلیون»(" حيث فر من أنطاكية إلى مسقط رأسه 206 و آسس مملكة مستقلة 


فیها حوالی سنة ۹٦‏ ق.م. 


۰۲۲۱۳ العابد دراسات في تاريخ الاغریق» ص‎ )١( 

(۲) الرجع نفسه ص .۲٦٢‏ 

)۳( يقال أنه كان شاباً ابن أحد تحار مصر؛ لکن زعم آله ان ل«إسكندر بلس»؛ ثم أضاف الانطا کیون بلهجتهم العربية 
الكنعانية / الآرامية الب تزاوحت في ذلك ا حین اسم «زابيناس» ومعناها الشتری. والكلمة ذات جذر عربي آرامي 
«زبن» ومنها «زبون»» ويإضافة اللاحقة الیر نانیة [اس] على الاسم يصبح «زابیناس» لتعي «المشتر یا 

(5) العابد دراسات ف تاريخ الاغریق» ص .۲٦۸‏ أي ان صح النسب فإن ل«إسكندر بلس» ولدين استلما العرش: 
«أنطيرخس السادس»: و «زابیناس». ويكون تتالي الحكم كما يلي: إسكندر بلس؛ دكتريوس الثاني آنطبوحس 
السادس مع تريفرن» آنطیوحس السابع؛ عردة معتریوس الثاني» زاییناس, وکلهم من (۱۵۳ - ۱۲۲ ق:ع). 

)٥(‏ المرجع نفسه» ص ۲۷۳: (هرق + ثيل + ي + ون). راجع: كنعان حرجي » تاريخ الله؛ دار مكتبسة سرمرء 
حلب؛ ص .١54‏ 
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كما يعد استنجاد بعض القوات السلوقية التصارعة بشیوخ الاعسراب وبخاصة 
«عزیز 4212» في شال سورياء وانتفاضة أعراب آسية الغربية (حنوب تر كيا 
الیوم) ضد حکامهم الاغریق ‏ ا حقبة ما ین ۹۳-۹۰ یم( دلیلا آحر على 
انتماء عرقی. 

معركة مؤتة الأولى (الأنباط راس حرية لاستمرا رالحضارة العربية) ۸٦‏ ق .۸: 

یذ کر د.نبیه عاقل في کتابه تاریخ العرب القدم وعصر الرسول: 

[ويعدٌ «الحارث الثالث النبطي» (۲-۸۷"ق.م) أشهر الملوك الأنباط علسى 
الإطلاق» كما يعد عصره من أزهى العصور النبطية ال تحقق فيها للدولة الاتساع 
والمحد والانتصار على القوى المعاصرة الكبرى كالسلوقيين واليهود. وقد حعلست 
هذه المنجرات العظيمة من دولته دولة مهيبة ا حانب راسخة الأركان. وقد استغل 
الحارث ضعف السلوقيين في عصره والصراع بينهم وبين الرومان الذين بداوا 
يتسربون كقوة دولية إلى الشرق ليكيل شم ضربة قاضسية. واتست «اللحارث 
الثالت» هذه الفرصة حون بادا «أنطيو خس الثاني عشر» «ديونيسوس» باضجوم 
على الأنباط سنة ۸٦‏ ق.م» فاشتبك معه في مع ركة كبيرة عند موقع (موت 6( 
جنوب شرق البحر الميت ب (۲۵ كم) [انظر الخريطة ص/١٦۱/]ء‏ انت ھت 
مزیمة السلوقیین هزيعة منكرة وسقوط «أنطيوحس الثاني عشر» صریعا في أرض 
المعركة. وقد دفع هذا النصر سكان دمشق لدعوة «الحارث» للقدوم إلى بلدهم 
واعتلاء عرشها ليتخلصوا من الحكم الأحنبي. وقد لبى «الحارث» الدعوة 
واستقبلته دمشق والناطق ا حاورة ها كمنطقة البقاع» وذلك سنة ۸۵ ق.م وقد 
أدى امتداد النفوذ النبطي إلى دمشق إلى صبرورة المملكة المكابية اليهودية (ذات 


)١(‏ مال بلاد الشام تقع في جنوب أراضي تركيا الآن» وتحوي ري سيحان وجیحان حي طوروس. 
(۲) العابد» دراسات في تاريخ الإغريق» ص ۱ ۲۷. 


EYEE 


فکتبة الففتد ين )ل سلاهبة 


الحكم الذاتٍ التابع لإنطاكية السلوقية) بین فكي كماشة عربية - نبطية من 
الشرق والجنوب وإلى تغلغل النفوذ النبطی إلى قلب المملكة المكابية. وقد قامبت 
بين «الحارث الثالث» و«إسكندر جنيوس» الملك المكابي معر كة عند موقع تسميه 
الصادر باسم «0108» على مقربة من اللد ائھزم المكابيون اليهود هزعة نکسراء 
وتحطم جيشهم واضطروا لقبول كل شروط الأنباط في الصلح"" (بعسد هزعتة 
السلوقيين في معركة مؤتة سنة ۸٦‏ ق.م كما أسلفنا). 

وبعد وفاة «إسكندر جنيوس» اليهودي وقيام المشاكل والخصومات بين ولديه من 
أجل العرشء لدأ «ه ركانوس الثاني بن إسكندر جنيوس» إلى بلاط «الحارث 
الثالث» في البتراء وطلب منه أن ینصره ضد آخحیه «أرسطو بولس الثاي» مقابل 
أن يرد لیه بعض الدن الي كان والده قد اغتصبها مسن العسرب وقد وافسق 
«الحارث» على هذا العرض وقامت معركة بینه وبين «أرسطو بولس» سنة ز٦٦‏ 
ق.م) افزم فیها هذا الأخير. 

وفي عهد دا حارث الثالث» استول القائد الروماني «بومي» على دمشق مسن 
الأنباط وذلك سنة (14 ق۔م)] (. 

ظروف بلاد انشا مقبل الاحتلال الروماني 14 ق.مم: 

قبیل الاحتلال الروماني للمنطقة وفي عام ٦٦(‏ ق.م) تسازع على العرش في 
أنطاكية مرشحان أرما «آنطیوحس الثالث عشر» مرشح روماء وهو غالبا مسن 
أصل محل . والثايني «فیلیب». وهو من السلالة السلوفیة, 


(۱) جراد علي؛ الفصل ف تاريخ العرب قبل الإإسلام؛ ج۳) دار العلم للملایین؛ ط ۲ ۲ ص ,۲٦٢‏ عاقل ليه 
تاريخ العرب القدم وعصر الرسرل ص ۱۱۵-۱۱ . 
 )٢(‏ بيە عاقل» تاريخ العرب القليم و صر الررسول؛ ص ۷ ۲ . 


= وإ سب 
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و تتالت الأحداث ف هذه الظروف وتذکر الصادر أله بعد أن استول 
«أنطيو بحس الثالث عشر» على أنطاكية فقد اعتمد عادة من تقدموا عليه و أعلن 
حربه هذه المرة على «الشيخ عزيز الأعرابي» لكنه لم يوفق» وكان من جرّاء ذلك 
أن انضم «فيليب» إلى «عزيز»» واستطاع «أنطيوحس الثالث عشر» أن يستأنس 
بكاهن معبد الشمس في حص العربي الآرامي «تمسي غرام» وهنا تحلی التعاون 
بين العرب والاعراب وائفق «عزيز» و«شسي غرام» على أن یتحلص كل منھما 
من مرشحه. ففي حين لبى «أنطيوحس الثالث عشر» دعوة حليفه «ممسي 
غرام» الذي ألقى القبض عليه واحتفظ به سیر( أفلت «فيليب» مسن قبضة 
«عزیز» ووصل إلى أنطاكية. 

ونظن أن غياب «أنطيوحس الثالث عشر» (المدعوم من روما) واستيلاء «فیلیب» 
(المنارئ) على أنطاكية عام ٦٦(‏ ق.م) كان من الأسباب المباشرة الواهية لوصول 
القائد الرومان «بوميي» سنة ٦٦٤(‏ ق.م) واحتلاله بلاد الشام!*. إذ عندما طالب 
«أنطيو حس الثالث عشر» «بومبي» الموافقة على الرجوع إلى أنطاكية؛ رفض 
«بومی» ذلك وقام «شمسي غرام» العربي الآرامسي احمصی باغتمال 
«أنطيو حس الثالث عشر» لتنتهي إلى الأبد أحبار الحكم الإغريقي (السلوقي) على 
بلاد الشام(. 

آما المالك العربية الى ۸ یستطم القدونیون دحوفا فهی دول سبأ في الیمن؛ ودولة 


الأنباط حنوب سورية» ودولة جرهاء شرقي ال زیرۃ العربية» ودولة مكة '. 


(۱) العابد. دراسات ‏ تاريخ الإغريق؛ ص ۲۷۷ . 
(۲) المرحع نفسه. ص ۰۲۷۷ 
(۳) الر جع نفسه. ص ۲۷۷. 
)٤(‏ المرجع نقسه» ص ۲۷۷. 


(8) نقصد دولة ملينة. 


چا ۳ 2 


مختبة الممتدين الإسلامية 


و کما أسلفناء لقد قامت دولة الأنباط منذ بداية التدحل الاغریقی في النطقة 
بعملية مقاومة محدودة وتلمح الصادر إلى أن حربا بحرت بين البطالة والأنباط بعد 
تنافس السلوقیین والبطالمة على دمشق في بداية الاحتلال الإغريقي والیخ عرفست 
بحرب دمشق بین «سلوقس الثان» و«بطلیموس الثالث»*". 

وعلی الرغم من کل مظاهر الاغرقة الي مورست منذ «آنطیوخس الرابع» فقسد 
استمر عدد کبیر من التسمیات يحمل دلالات عربية آرامية محلية. ویذ کر «بلسیی 
الكبير» في كتابه الشهرر «التاريخ الطبيعي «Natural History‏ حبلا باسسم 
»Nazerinorum«‏ وقد وردت في الترجمة الإنكليزية ب «10891153) معسئ 
«النصيرية» وهو أمر غير مقنع ونرجح إعادة الكلمة إلى جذر [نسزر] لمسببین: 
أوَهما: أن موقع ا حبل يحمل معیٰ الإنذار وهو مدلول عسسکري للمنطقة. 
وثانيهما: أن الحبل يحمل اسم السكان «النسزاریین» الذين سکنوه(؟. وهاتان 
الملاحظتان هامّتان جدا إذ أنهما تو کدان استمرار التسميات العربيات حي حلال 
الحقبة الكلاسيكية. ` 

وعکن تلخيص بحریات الأحداث صغيرها وكبيرها على هذا الصعيد (ف الحقبة 
الإغريقية) الى شارك فيها العرب الکنعانیون والآراميون والأنباط والأعراب 
بعصي ھؤلاء ‏ حاولات الاغرقت وذلك بزيارة «حنا بعل» القرطساجي لصيدا 
وصور ويثورة «إسكندر بلس» وابنه «آنطیوحس السادس» (بعد إسكندر بلس) 


. ۷١ العابد» تاریخ سورية في عصر السلوقيين» ص‎ )١( 
Pliny, Natural History, Vol 11 Libri 111-۷11 (The Loeb Classical library, Page 282 (Nazerinorum). )٢( 
And the Oxford Dictionary, Second Edition, 1979. 


یستحیل على أحدنا الاقتتا ع بان اسم «النصيرية» الذي لا يتعدّى القرن العاشر اليلادي أطلق على ابلبال اعتمادا 
على ذکره «بليئ» من القرن الأول اليلادي؛ وعلى هذا فان التسمية نسبة إلى فبائل «نرار» أكثر منطقیة إضائة 
إلى التسمية من حذر (الإنذار) أو الحماية. 


رہہ اب 
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ويتسلم السلطة على التوالي کلا من «تروفون» و«هرقلیون احليي»» و«شسیخ 
الأعراب الاول» و«إسكندر زبن (اس)»؛ ثم «عزيز» شيخ الاعر اب الشان 
وقيام «الحارث الثالث» فزيعة ال یش الإغريقي السلوقي في معركة مؤتة سنة ۸٦(‏ 
ق.م) ومقتل «آنطیوحس الثاني عشر» على يد «اارث الثالسٹ) النبطسی, 
وموقفب كاهن حمص «همسيى غرام». وذلك في سنوات متتالية من أواحر ا حقبة 
شلنستية (الإغريقية -- السلوقية). 

أما الحقبة الرومانية الى بدأت في سنة ٦٦(‏ ق.م)؛ 7 على عدم حصول عرب 
المنطقة على ما کانوا ےت من القائد الروماین «بومي» ۲ فقد أقدم «لوقا 
سبطيم» العربي الکنعاني في مصر على اغتيال «برمي». وتذكر «حود فري 
تورتون» أن للعربی الكنعاني «سبطيم سفير» [الإمبراطور الذي حكم روما فيما 
بعد (۲7 ۱٩‏ - ۲۱۱ م صلة قري بعيدة ب «لوقا سبطی» ٩‏ قاتل «بومي». 
وهكذاء يمكن القول أن القاومة العربية في بلاد الشام بدأت في منتصف القسرن 
الثاني قبل ا میلاد مع عملية الأغرقة (۱۱۷ ق.م) وأنها بدأت في شال افریقیا بعد 
سقوط قرطاحة ١٤١١(‏ ق.م). 

ويمذا بحد بأن الأنباط كانوا رأس الحربة للمحافظة على العسرب وحضارقم في 
المنطقة؛ وعياصة معركة موتة الأولى عام ۸٦(‏ ق.م)» وهذا أيضا حدا هام. 


)١(‏ حونن ص 1۲. ما آشبه الامس بالیوم؛ تح رکت الشعوب العربية ضد ا حکم العثماني علال ا حرب العالمية الأولى 
ورحّبت بالعأبید الفرنسی الإنكليزي لنتخلص من العثمائیٔین: لکن کان العکس. فهل لتا دروس مستفادة من ذلك 
يتدل القوات الأميركية الیرم بالخليج: وخلافھاء وخلافها؟!, 

(۲) تورتون؛ ص ۱۰. + العبادي مصطفی» العصر افلنسیی (مصر) دار النهضة العربیة: ۱۹۸۱ء ط١؛‏ ص ۱۰۱. 


۸7 ۹ مه 


مختبة الممتدين الإسلامية 


حقبه الحك م الروماني : 

الأباطرة العرب الذين حكموا روما : 

كتمهيد منطقي لاستعراض تاريخ الاب‌اطرة العرب السبطین في روما 
والإمبراطورية الرومانية" *» لا بد لنا من إيراد بعض اللامح التاريخية عسن روما 
نفسها للاهمية. 

- الأتروسكيون: رسلا[ 113 :/Rase‏ 

حم علينا الدراسة» وخروجاً عن المألوف أن نورد في إيجاز بسيطء نرحو ألا 
يكون مخلاء مقدّمة عن الأصول الأولى للإمبراطورية الرومانية ال حكمت حوض 
البحر المتوسّط وبشكل يخالف ما درجت عليه معظم المراجع الحديثة الى ۸ تصل 
حي الآن إلى تحديد فعلي لأصل الأتروسكين الذين قامت على منشآقم الثقافية 
والعمرانية حضارة الإمبراطورية الرومانية. ومن الم أن نعرف ما كان 
الاتروسکیون يسمّون أنفسهم. 

لقد دلت النقوش الأتروسكية بان الشعب كان يطلق على نفسه اسم [الرسانیین 
(مصصهعم۰])۳ وجذر هذه الكلمة [رس ]. ولمدّة طويلة عد أصل الرسانين 
«الاتروسکیین» معضلة بالنسبة للمورخین العاصرین الذين ۸ یتمکنوا من تحديد 
منطقة قدومهم أو أصولهم العرقية» وحاروا بين کون الر‌انیین مسن امنود 
الأوربيّين" ام أغم قیموا من لیدیا في آسیا الصسغری؛ وغير ذلك من 
الافتراضات. وبناء على زعم أن اللغة والنقوش الرسّانية كانت هندو آورپیة(" 


فقد أحفقوا في التوصل إلى طريقة لحل کلماتھا ومعانیها حن الثمانینسات من 


(۱) محفل محمد تاریخ الرومان دار غندور: دمشق؛ ۱۹۷۲ء ۱ ص ۳۲ الخريطة. 
(۲) الرجم نفسه. ص ۰۱۱ 
(9) الرحم نفسه. ص ۰۱۱۰ 


- ۱۱۹ - 
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القرن العشرین. واعتمادا على القولة القائلة بأن: [اللغة هي الکشساف الأوّل 
وامام عن أصل الشعوب ]| فقد قدّم الد کتور وار تست شتراناد» من جامعة 
هومبولت في برلين اقتراحا في دراسته الي قدّمها للموتر الدولي الثاني للعلسوم 
الاتروسكية النعقد سنة ۱۹۸۰ ق فلورنسا بایطالیا یقرل فیها: [وقد علل 
معظم احاضرین أسباب تلك التأثیرات باحتکاك الرش‌انیین رالاتروس‌کیین) 


التجاري مع شعوب الشرق» بيد أنه ما 


مم یضیف: [فاذا كان الاتروسکیون لیسوا هندو أورييين: فالارجح أن یکونوا من 
اصل متوسّطي (من شعوب البحر المتوسّط)]” '. 

ثم عرض الکثیر من الفردات اللاتينية الأتروسكية الأصل وارحعها إلى العربيسات 
بنجاح اھ ويقول «دونالد دودلي» و1 ,14 1008210) في کتابسه 
«حضارة روما» أن الاتروسکیین كان لمم صلة بعدّة بلاد منها لبنسان ومصر 
وف طاجة و ٰ۰ 

وقد شغل الرسانتون النطقة الشمالية من ایطالیا؛ أي من روما يمنا رحی مدينة 
لونا في الشمال وفر التیبر في الشرق. وآن روما نیت على سبعة تلال“ حسسب 
الاسطورة. ولم تكن مدينة روما موحدة قبل سيطرة الرسانيين على سهل 
اللاتیوم ". ويرى د. محفل أن اسم روما هو آتروسکي (رتان) ایض کی 


)١(‏ أضواء حديدة على تاريخ وآثار بلاد الشام؛ تعریب قاسم طویرء ص .۱۸٦‏ الشهیر عن د. طوير اه یمرب ولا 
يترحم؛ فهنا لا نستطیع تحديد المصطلح (المشرق العربي) أم کلمة أرى تفيد معنن (الشرق العربي). 

(؟) المرجع نقسه» ص ص ۱۸۷ - ۰۱۸۸ 

(۳) ددلي دونالد؛ حضارة روما؛ ترجمة جمیل الذهبي وفاروق فریدء دار فضة مصر للطیع والنشر؛ القاهرة» ۱۹۷۷ء ص .١4‏ 

(؟) عفل؛ اریخ الرومان» ص ۰۱۷۰۱ 

(۵) اطرجع نفسه, ص ۰۱۸۱ 


- ۱۲۰ 


مختبة المعتدین الإملامبة 


[مرتفع]۱) ولیس اما لاتينياء وأن مدينة روما هي ا رتفعة على سسبعة تسلال. 
ویذکر «د. محفل» عن الأتروسکیین (الرسانیین) ما نصه: إلقد بدأ الرسانيون 
الاتروسکیُون یلعبون دورا حا ما في تاريخ شبه ابحزيرة الايطالية اعتبارا من القرن 
السابع قبل الیلاد» وسیمتد تأثیرهم خلال قرون عديدة» وحی فاية العصر 
ابلمهوري. وإذا كانت سیطرم السياسية قد احسرت تدرييًا اعتبارا من القرن 
الخامس قبل الیلاد أمام النافسة الاغريقية حاصَة والقرطاحية أحياناء لتزول فیمسا 
بعد نھائیاً تحت ضربات الفیالق الرومانية. فان تأثیرهم احضاري في ایطالیا م یندثر 
كا بعد سقوط المدن الأترو سکیٰة الر سانية الواحدة تلو الأحرى بيد روما سسیدہة 
إيطاليا الجديدة. 

كاد الرسّائیٔون (الأتروسكيّون) أن يوحّدوا شبه الحزيرة الإيطالية لصالحهم» ولكن 
الإغريق والرومان فيما بعد أحبطوا مساعیهم؛ وقامت روما بتنفيذ هه الهمة 
لصاح الشعب اللاتيئ. لقد افزم الرسانیون سياسيا وعسكرياء ولكن کم هو 
كبير التراث الذي خلفوه وراءهم. وكم هو ثقیل دين روما تجاه هذا 
الشعب]. 

[ومن ال حدیر بالذ کر أنه إلى حانب الطابع الشرقی الصارخ للحضارة الرسانية 
(الأتروسكيّة), اعتقد الرسّانيُون بین مزل دونت تعالیمه في کتب مقدست 
وأن ديانتهم دیانة مُوحی يما]”". أما النهاية الرسائية السياسيّة» فقد سصیطرت 
روما على معظم المدن الرسّائيّة (الأتروسكيّة) في القرن الثان قبل الیلاد(". 


۰۱۸۱ الرجع نفسه ص‎ )١( 

(۲) الرجع نفسه: ص ۰۱۱۰ 

(۲) الرجم نفسه» ص ص ۱۱۵ - ۱۵۵. وهنه العلومات سابقة لتصریح آرنست شتراناد عن أصول اللغة الرسانية 
بعشرات السنین, 

۰۱۲۸ الرجع نفسه. ص‎ )٤( 


٣‏ ابد 
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وغاب الرسانیون لتعرضهم لثلانة ضغوط: 

١‏ الاجتیاح الغالي ثي الشمال. 

٢ص‏ القاومة اللاتينية في الوسط. 

ع« المعارضة الإغريقية في ا حتوب'''. 
إلا أن كثيرا من مفردات اللغة اللاتينيّة هي رسانية (أتروسكيّة) الأصل مشل: 
مینیستر (۱۷۲۱۳[5۲61) معن مناصر(" سیناتو ععی 7 (كبر) سني من (سسن» 
مس کی کیچ اسم روما هو رثاي (آتروسكکي) ایشا رس (الرتفسع؛ 
العالي) كما أسلفنا” '. 
ولا بد لنا من الاشاره إلى أن أول نمش لاتین مكتشف إلى الان لا یعدوا القسرن 
الرابع قبل الیلاد. وهو عبارة عن كتابة على قطعة حلي معدنية. وقد علد 
المؤرّ حون هذا النقش من بدايات اللانينية” '. 
وعد بداية النهاية للحكم الرسّانٍ (الأتروسكي) في روما وجنوها حسب الأساطير سنة 
٩(‏ ۰ ۵ ق. م لكن ف المنطقة الرسّائيّة الحقيقيّة همال روماء فان زوام كان ثي سنة 
(۲۸۰ ق.م) عند استيلاء الرومان على مدينة ([۷۷) الواقعة على بعد (۱۲۰ کسم) 
ال غربي روما في منطقة تبعد عن ساحل التوسط (۱۰ كم)”". 


(۱) الرحع تقسه. ص ٩‏ ۱۲. 

(۲) آضواء حديدة على تاريخ وآثار بلاد الشامء ص ۸۷. 

(۳) الرجع نفسه. ص ۰۸۸ 

)٤(‏ يقول «د. محمد حفل» أن الاسم حسب العربيات يعي (الرتمع» العالي) وهي بالفعل قالمة على سبعة تلال. وهذا يويد رأي 
«آرنست شتراناد» أن أصحاب اللغة الرسافيّة جاؤوا من الشرف العربي. رس الوآفات ال صسجھا أكادعية أتروسك 
والمؤمّسة سنة ۱۷۲۲ أن هناك صلات وثيقة بين الکلدان والرسائيين. روسّی؛ ص ۶ ۱۲. 

(ه) د. محمد عفل في مقابلة علمیه محه» وهو أستاذ اللغة اللاتينية والارامية بجامعة دمشق. 

(") محفل» تاریخ الرومان» ص 4 ۰۱۲ 

(۷) المرجع تقس ص ۰۱۱۹ 


سک اہ ری 
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ولا بد لنا وقبل أن ننهي بحث الأتروسكيين إلا أن نشير إلى شکل أبجديتهم فهي 
کما یلی(*: 


ABrAE ZHOIKAMN ZON ۶۲۳۵‏ الأبجدية اليونانية القديمة 


+ ييا [ه وي ما د نج ب مب ب <ہ حب ده ہے ي الأبجدية الکنعانية 
۲ ۲ 5 © م 0 > ۱ ۷ ۱۱۱ ہر ۴7 م مح ۲ ۸ 
6 


۷ الأبجدیة اللاتينية 


تھا کتبت من الیسار إلى اليمين. ومن امام بحدا أن نقو ل أن الأبجدية اللاتينية مأحوذة 
من الرسانية (الأتروسكية) ولیست من الیونانیة كما عى ولو أن الیونانیة مأحوذة من 
الكنعانية» لکن السار الصحیح هو أن الأبجدية اللائينية أتت من الأتروسکیة 
والأتروسكية من الکنعانيق وأن اليونانية أتت من الكنعانية ایضا. معن آحر أن اللاتينية 
انت من الأتروسكية و الکنعانية ولیست من اليونانية كما كان یدعی. 


نلاحظ بعد تدقیق بسیط أن هذه الأبجدية هی نفسها الأأبحدیة الكنعانية / الآرامية إلا 


السا لت :(CALT)‏ 

مجموعة بشرية زامنت الأترو سكيين (الرسانيين) والكنعانيين تم الرومان. 

سكن السالت ال الأترو سکیین (أي شال إيطاليا) و بتحدید أكثر كانت 
بداياهم جنوب هر الدانوب على طوله (حبال البلقان ‏ السهول) تم غرب الراین 
وهکذا هاحروا إلى غرب فرنسا (بریتانیا) ثم إلى بریطانیا (اسکتلندا -- ویلز - 
کورن وول) وایرلندا. 


(۱) الصويعي عبد العزیز سعید. التیفینا غ» ص ٤۸‏ . 


- ۱۲۳ - 
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ويقسمهم البعض لقسمين: 
قسم اذہ جبال الباقان موطنا وهاجر منها إلى غرب الراين ثم فرنسا وإنكلترا وأیرلندا. 


خريطة السالت؛ [راجع الخريطة الملونة. ص ۱۷۲] 


تعتبر الأقوام التالية هي من السالت: فالغاليون جنوب فرنسا والبریتانیون غرب فرنسا 
والاسكتلنديون شال إنكاترا والولزیون وسط إنكاترا والكورن ووليون (الکورنیش) 
جنوب إنكلترا ثم الأیرلندیون في ابلعزيرة الأيرلندية كلهم يدعي وصلا بلیلی. 


کہ ہے 


لممتدين الإسامیة 


وكما قالوا همم انقسموا قسمین كما بینا سابقاً: 
أ- القسم السهلي بدأ سنة ۱۲۰۰ ق.م وامتد حي اللمسا وسویسرا في 
او ربا ابحتوییة(), 
ب- القسم ا حبلی (البلقان) بدأ سنة ۱۰۰ ق.م امتد غرب الراين فرنسا - 
إنکلعر ا س أيرلندا. 
و كما پیدو آن التاريخ الواضح للسالت هو في ٠٦٠٦‏ ق.م تقريبا. 
ملامح عل السالت : 
آ- أن زمرة دمهم هي [0]. 
ب-وقد اهتمّوا اقتصادیا باستخراج ا ملح [5۸/۲] وحاصة القسم السهلي 
منهم» وان سالزبور غ ومدینتها وفرها حير دلیل على ذلك سواء من 
النواحي المادية [مناجم الملح في منطقة سالزبورغ]ء أم من حيث الأسماء 
:8۸.1781786 (سالتر بورج)] أي: (برج السالتيين)» ثم مدلول 
(برج الملح). ور سالزبورغ المسمى (سالتراخ 5.4124073). ومناجم اللح 
السلتية في منطقة سالزبورغ تعتبر أحد أهم المعالم السياحية فيها فقد جھزت 
بأحصنة خشبیة پنسزلق عليها السواح في أنفاقها الضيقة للوصول إلى رحاب 
لاجم الواسعة تحت الأرض وكنت أحد روادها سنة ۰۱۹۷ 


(۱) مصطلح أوربا ا متوبیة هو لکل الأرض الأوربية جنرب فر الدانوب ومصطلح أوربا الغربية هو كل ما كان غرب 
فهر الراين» ومصطلح أوربا الشمالية هو کل ما.كان شمال تمر الدانوب وشرق ٹر الراين. 
Murry Hope, Practical Celic Magic, ۲,14.)۲(‏ 


= ی ۲ أ .ہ 
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سی زا 


کٹ 


المؤلّفء العا من الأمام في حل آنفاق مناجم اللح عام ۱۹۷۲ عنطقة سالزبورغ / النمسا''' 
[انظر الصورة اللونة ص ۱۷۳] 

ج- كما قالوا أن اسم سالت تعي بطل [5130]. 

د- نعود لنقول أن السالت آخذوا عدة مسمیات: ۱- سالت. ۲- غال. 


۳- برینون. 6 - ویلز. ه- اسکتلندیون. 1- کورن وولیون ولغتهم 


DL. 
8 تسمی كورنيش‎ 


لغوبا : 
ففي اللغة يقول حون جحوزیف ْ كتابه اللغة واهوية الذي نشرته جحلة عام المعرفة 


الكويتية في عددها ۲ لشهر آب (أغسطس) ۲۰۰۷ ترجمة د. عبد النور حرافي د 
الصفحة ۲۸٤‏ أن اللهجة اللغوية الأيرلندية القديمة (وهی إحدى اللهجات السلتية كما 


سبق تبيانه) تحوي تسم کلمات من أصل عشرة هي كلمات كلدية وعربية خالصة. 


(۱) يقول البعض أن مناحم اللح تعرد إلى الليريين السابقين المباشرين للسالت. انظر: 
Adolf Haslinger, SALZBURG(The Beauty Of A City), ISBN: 3-7017-0204-7, 1977, Salzburg, P.9,‏ 
Murry Hope, P.15. ۲‏ 


- ۱۲۷ - 
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نورد النص كاملا كما آورده حون جوزیف ویسنده ل تشارلز فالنسي ع71) 
(هعمدااد ۷: [رلکنه ظن أن الأيرلندية القديمة من للرحح أن تكون مستعمرة آتت من 
آسياء لأن تسع كلمات من أصل عشر من هذه اللغة هي كلدية وعربية خالصة. 
(فالنسي» ۰۱۸۰۲ ص .])۱١‏ 

مع آحر أن /5٠‏ من هذه اللهجة لما صلة بلهجتين عربيتين شهيرتين هما العربية 
العدنانية والعربية الكلدانية (بنت العربية الآرامية). 

في فقه اللفة : 

ما دامت ۹۰ من إحدى اللهجات السلتية وهي (الايرلندية القديمة) من أصل عربی 
رکلدان / عدنان). 

وما دامت كلمة سالت تعن بطل (ذو سلطة) كما ذكروا سابقاً. 

فهل نستطيع |رحاع كلمة سالت إلى سلت. إلى سلطء ومنها السلطان» ومن 
صفات السلطان البطولة. هذا أولا. 

وهل كلمة 8۸1/۲ في الحرمانيات ومنها الألمانية والإنكليزية لٹعیٰ ملح أحذت من 
امهم حيث اهتموا یاستخراج الملح. 

نعود لنؤكد مدلول كلمة ملح (8۸1/1) أما تفسير كلمة سالت لتعي سلط 
وسلطان وبطل ورجوعا لمدرسة فلسفة التاريخ المعتمدة على المنطق والإنكار 
والإثبات فيجب علینا التأني حيث أن کاتب هذه السطور ۸ يحقق بنفسه هذه اللغة 
(أو اللهجة) بکتاباتھا الأصيلة ليستطيع التوكيد أو النفي. 

ومع ذلك وحسب النهج التجريي الذي أتى إليه ابن حزم الأندلسي وابن البيطار 
العشاب وأحذ متهم غاليلو هذا المنهج يحب علينا دراسة أسماء المدن والقرى 
والأماكن وال ينسبها أكثرهم إلى اللغة السالتية؛ علينا وعلى الأجيال القادمة عمل 
أكادمي دقيق يجب إنحازه بكل موضوعية وتحريد. 


و 


http ://www.al-maktabeh.com 


ایجدباث السالت : 
قالرا أن هناك ثلاث ابجدیات للسالتية: 

.Ogham أبجحدية‎ - ١ 

. Virgular Ogham أبحدية‎ -۲ 

۳- أبجدية ام 19100611 وما اسم آحر وهي الكتابة الشجرية Tree Writing‏ . 
وإليكم النموذج الوحيد الذي اطلعنا عليه وهو أبجدية صوطون''': 


۱ ۱ سل سس أ اب 


AOU E 1‏ © 2 و 6 ۸ 0 © ۲ ظ 1 ۱ ٩‏ ظ با ظ 
الحقية ال رومانیه : 

بعد أن آشرنا سابقا أن الأبحدية اللاتينية مأحوذة من الكنعانية ولیست من اليونانية: 
كما كان يدعى. یکفیی أن أقول إثه لدي تسعة آباطرة هم حذور عربية كنعانية أو 
عربية آرامية أو عربية نبطية» حکموا روما: 

۱- تراحان (۹۸ - ۱۱۷ م) [أمه عربية كنعانية من |سبانیا]. 


۱- هادریان (۱۱۷- ۱۳۸ ) [آمه عربية كنعانية من سبانیا]. 

۳-_ مرقس اور ئیل (151-- ۱۸۰ م [عربي كنعان الأبوين من إسبانیا]. 

و كمد بن مرقس أور ثيل (۱۸۰ - ۱۹۲ م) [عربي کنعان الأبوين من إسبانیا]. 

ه- سبطیم سفیر (۱۹۲- ۲۱۱ م) [عريي كنعان من ليبيا] من مدينة [لبده] الكنعانية. 

. كرك لا (۲۱۱ -2۲۱۷) [عربي كنعان آمه لعرية الآرامية حولیا دومنا (الحمصيّة)]‎ - ٦ 

۷- لله اليل [إلاچابالوس] (۲۱۷ - ۲۲۲ م) إعري آرامي مسن مسص؛ 
والدته حولیا میسا ابنة آحت جولیا دومنا]. 


Murry Hope, Practical Celic Magic, P.130. )۱( 


TAS 


مشتبة الممتدین الإملامية 


۸- اسکندر سفیر (۲۲۲ - ۲۳۵ م) إعربي آرامی من سوریا والدته جوليا 
مامایا (الحمصية) ابنة أحت جولیا دومن ]. 

۹- قيليب العربي (۲۶۶ - ۲۹۹ م) عرب نبطي. 
امام عند «سبطیم سفیر» ما پلي: لقد كان «سبطیم سفیر» يتكلم اللهجة العربية 
الكنعانية في بيته في روما كما أسلفنا"*. وقد شاهدنا ما هي الكنعانية قبل قلیل. أتى 
إلى مص وتزوج من «حولیا ذمنا». 
((ک ركلا» أبوه «اسبطيم سفير» من لبدة في ليبياء وأمه آرامية من مص و«كركلا» 
تعن [قدرة الل] وليس العباءة حيث كان يشتهر بارتدائه العباءة الحمسراء”" فانتقسل 
مدلول الاسم على العباءة ا حمراء بعد ذلك. ولکن «ك رکلا» تعن قدرة لله . 
ثم اتی «بأس يان» (إله اليل - إلا حابالوس) ۲۲۲-۲۱۸ م) الذي كان يعد إلا 
امہ «إله الحَبّل»» فنعتوه باسم إلهه: إله لحب أي له الخلق (وحدهٌ هو «شسي غراء 
(الثاني)» كاهن معبد الشمس في حمص سليل «شسي غرام الأول» (4" ق.م). 
ثم آتی «إسكندر سفير» وأمه «جوليا مامايا» وحد و الدته أيضا «تمسسي غسرام» 


احمصي» أي آنه ابن خحالة «إله الجبل». 


مایت 
کر مو 


E.S. Bouchier, Syria as Roman Province, Oxford, 1915, 2.91. )۲( 

(۴) للعباءة باللاتينية كلمتان واضحتان ها: [هیماتیون («مناةس1)] عباءة لبس فوق اللباس الروماي التقايدي. 
وهناك نوع آحر من العباءات يُسمّى [علاموس (00192105)]. وليس هناك قبل «كرك السلا» شسيء یسمی 
زک رکلا) لتعیٰ عباءق وإلما بلباسه فا واشتهاره ھا سُمّیت (ك رکان. فهي مدلول وليست بأصل. 


- ۱۲۹ - 


۱۲۲0 ://www.al-maktabeh.com 


ٹم آتی «فیلیب العربي». 

ثم أتى «أذينة» إلى تدمر وهزم الفرس ونال لقب [ملك مل وکا أي ملك اللوك. 

و«زنوبيا» لم تأت من فراغ. 

هذا هو العصر الرومان۔ 

وما دما تتکلم عن ا حضارق فلا تسى مقولة «حوفیال» الشهيرة (وكان ذلك زمن تراجان): 

[إلي أرى مر العاصي يصب في مر التيبر] 

وهي إشارة إلى الثقافة الفكريّة العربيّة (الكنعانيّة والآراسّة) الى أثرت علسى 

الامبراطورية الرومانية قي بدايات عهدها. 

ولا ننسی مقولة الامبراطور «أغسطس (أوكتافيان)» سنة (4 ١‏ ق.م) حینما قال متفاحرا: 
[لقد استلمت روما من الطين وتركتها من المرمر] 

أي عندما كانت دمشق وحلب وإبلا وأحاريت ومصر من اۂە حجر؛ كانت روما من 

الطين. ونما يؤيد ذلك هو بيت الإمبراطسور «تيبريوس» ١٤(‏ ¬ ۳۷ م) خليفة 

«أغسطس (أو کتافیان)» كان من الآحر والطين» وهذا إشارة إلى المدنية المادية 

المعماريّة. ولا ننسی أن الشرق العربي في بلاد الشام والعراق ومصر عسرف البنساء 

الحجري قبل ذلك بآلاف السنین*. 


- ١١( م). وتُظهر لنا صورة لبیت الإمبراطور «تیبیروس»‎ ١6 -- حکم «اغسعطلس (أ و كتافيان)» من سنة (۲۷ ق.م‎ )١( 


۷ ) محليفة «أغسطس» أن بيئه "كان من الآجر والطين في «كابري». 
Suitonius 6, The Twelve Caesars, Trans;jated By R. Graves, Penguin Book 6, Edition 1986, PP. 6‏ 
Pictur N°. 4‏ ,57 - 
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قصر الإمبراطور الرومانن «تيبيروس» [راجع ص ۱۷4] 

ا ممالك العربية الآرامية فى العراق خلال الحكهرالروما: 
ومن الأهميّة کان أن نشير بأن العراق (ما بين التهرين حسب الکتابات الإغريقية 
والرومانية) في الحقبة ما بين ٥٥(‏ ق.م - ۲۳۰ م) تقریباء كانت تحوي ثلاث مالك 
عربيّة ذات استقلال کامل عربي باعتراف (فارسي / روماني). وهذه المالك هي : 

- «عربایا» و عاصمتها مدینة «الحضر» مال بغداد. 

سب مملكة «حد زاب» وحدودھا ما بین هر الاب الاعلی وهر الزاب الادن 

شرقي هري دحلة. 
- مملكة «میسان» الى تقم جنوب بغداد الیوم وحی البصرة. 
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ی 


(۱) جمع كلمة «عرب» باللهجة العربيّة الارامية في حالة اللکرة هو [عرب + ين » عربین]؛ وقي حالة التعریسف 
نضیف أداة التعریف الآرامية | ۱ | الالف باحر الكلمة فتصبح [إعربینا]ء لكنّ ألف التعریف تأكل النون (تریلها) 
فتصبح [عربایا] أي [العرب]؛ مٹل: [راش = راشین - راشيًا]ء | حصب سہ حصبہبین = حاصبیا]؛ قلس شی 


قدسین = قدسیا]. 
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ورغم هذه العجالةء لا بذ لنا من (ظهار ا حقائق التالية: 

-١‏ لقد قام الامبراطور «تراحان» ذو الام العربية الکنعانية مع قسوات 
الفرس من الدحول للعراق» وغضت آنذاك مالك عربيّة آراميّة هسي 
|[ «عر بایا» شمال بغداد» و ملكة «حد زاب» مابين هري الراب الاعلی 
و الاب الادین و ملکة «میسان» ف اجحنوب. 
ولا یڈ لنا أن نشير أن عا م الکلاسیکیّات للفترة الإغريقيّة الرومائیّة «روستفت 
زف» يتساءل عن آسباب الفرحة العارمة الى عمّت أهالي العراق حين زيارة 
«تراحان» ها عام (۱۱۵ ۱۱۳ م) ولا جد جراباً ما 
نقول: إن العرب منذ غابر الازمان کانوا یهتمّون بالنسب والانساب 
[ حسب مقولة «رينيه دسّو» في كتابه (العرب في سوريا قبسل 
الإسلام)]”؟. ويزول هذا الاستغراب والعجب هذه الفرحة العارمة 
حین نعلم أن «تراحان» كانت أمه عربية كنعانية [تماما كما كانت 
والدة «عبد الرحمن الداعل» حين دحل المغرب والأندلس «إسبانيا» 
لو حده و کال سر ذلك أن والدته هي عربية بربرية «أمازيغية» أيضا] . 
كما آن «تراجان» هو أول من أدخل العرب «الایطورین» في لبسان 
«بعلبك» ف دائرة الاهتمامات الامبراطور سس 

“٣‏ من آهم أعمال «مرقس آور ثيل» ذي الأبوين الکنعائیٔین أله مصسنح 
«عربايا» استقلالاً كاملاً وبدأ حکامها يأعذون لقب [ملك بدلا من 


مار (أي آمیر)]: 


(۱) روستفت زف؛ ص ص 4۲۱ + ۰.4۲۲ 


(۳) روستشت زف» ص ص ۲۹ “ ۳۵۰, 
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تراجات ۱۷-۹۸ ۱) 
استقبله نصر بقرحة عارمة 


ہت کت هادر یات ۱۷ ۱۳۸-۱) 


انسجب هادریان عام (۱۱۷) من النهرين وضمت لتدمر تدمر الحادريانيّة 


زمن هادریان الذي مات سنة (۱۳۸م) 
أن هادریان آعاد الاستقلال لعربایا , فصلها 


شاد زس هادريات 


٭ أنطونيوس بیوس (التقسي) (۱۳۸ - 
۱۱ 


2 


أفيد قاسي الذي قاتل وصد البارثيين ۱۱۲-۱۵۸ وهر 
(قاند الإمبراطور مرقس أور یسل)ء وکانست المعركسة 
)١55-1١58(‏ وآعاد الحكم العربی إليها. 

(و جو فارسي) اخ و 


قبل وفاة بیوس ب ۳ سنوات 
© مرقس اور یل وآفید قاسي ز۵ )۱٦٦- ۱٦‏ 
٭ مرقس اور یل (۱۸۰-۱۲۱) 


هد مسسوم 


الأسرة السبطية العريية (العاربة) التي حكمت 
روما (۲۳۵-۱۹۳) بقيادة الرواقي المذهب 
سبطيم سفیر (۲۱۱-۱۹۳) 


" تدخل فارسي بمد (۱ ۲۶ ع)__ ۱ بدء الفوضی في روما بعاد (۲۳۵ ي 


ہت سوت بت ات لالم هداعس ہے سر یس س جب ات ساد زاس و رو رس یل ہے ی 


00 00 س 1 ص+/ 


مشنبة المعتدین الأملاىة 


ومن اام أيضا أن شير أن التمثال الوحيد الذي وجد في «عربایا» 
(مدينة الحضر) لغير أهل الحضرء كان تمثالا لرأس «تراحان»” ©. 


00 من آهم أعمال الإمبراطور العربي الكتعاني «سبطیم سفير» (سسيبتيميوس 
سیفیربوس)» هو التحضير للقانون الروماني (الذي تعتر به روما اليوم)» وهذا 
القانون الذي وضعه فقیهین من فقهاء القانون العرب: أولهما: «البيان» 
العربي الكنعان من صورء وثانيهما: «بابنيان» العربي الارامي من مص. 
وكان «سبطيم سفير» و«ألبيان» و«بابنیان» من أتباع المدرسة 
الفلسفيّة الرواقيّة لصاحبها «زينون الكنعان». 


هذا القانون الذي استمرٌ وضعه زهاء ان عشر عاماء وانتهی و 
وفاة «سبطيم سفير» بعام؛ في زمن «ك ركلا» وسْمَي بقانون «كس ركلا». 


(۱) فؤاد سفر ومد علي مصطفی» الحضر مدينة الشمس؛ وزارة الإعلام؛ مديرية الآثار العامة بغدادء ص ۰۱۰۳ شكل ۷۱, 
(۲) كان یرجد آنذاك ثلاث مدارس فلسفية: 
۱ الدرسة «الكلبيّة»» ونشبّهها عدرسة حياة «اليبيّين» في وقتنا ا حاضر. 
۲ المدرسة «الأبيقوريّة»: و نشبهها عدرسة حياة (ِالتَور - توومبو6» الآن. 
۳ الدرسة «الرواقيّة»: ونستطيع أن نشبّهها ب إدين من الأدیان]ء حيث تدعو للعمسل والصدق وفرض 
احرمات. و کان من آهم أتباع هذه المدرسة الفلسفية «الرواقية» کل من: «مرقس أور ثيل» وله كاب . 
(صرفي) بسمی [التأمّلات]» وكذلك «سبطیم سفیر». 
انظر؛ عیسی الیازحی؛ مآثر سوريا في العصر الرومانِء ص ص ۱6۰ - ۱6۷ وكذلك: محمد فحت قييسسي؛ 
الکنمانیرن والآراميّرن العرب في الامبراطورية الرومائيّة؛ دار شأل: دمشق» ص ص ۱۶۰ .۱٢٤‏ 
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ومن أهمّ مواده لہ منح الموية الرومائية لكافة سکان الامبراطورية الرومائية 
[بعد أن کانوا عبیدا]ء فأصبح كل من يحمل الحويّة الرومانية یسمی «رومي 
أو روم»؛ وهذه الكلمة «روم» أحذت مدلولالتعيي (حر) ولیس بعید". 
ومن أهم آعمال هؤلاء الأباطرة» الاهتمام بالبناء في کل من سوریا و مال أفريقياء 
و نخصّ بالذ کر منهم «سبطیم سفیر» و «ک رکلا». حیث لسبطیم سفیر الاثار التالية: 
2 معبد («حوبیتر (حدد)> [مکان ابحامع الأموي بدمشق الآن|» و الدي 
حول إلى كنيسة فیما بعد. 
اک الشارع الستقیم في تدم والذي يعد نواة النهضة العمارية في تدمر. 
-٣۳‏ قوس النصر في رامیتا (اللاذقية). 
۽ مدينة «لبده» ف ليبيا (مسقط رأسه) وال نسميّها «تدمر آفریقیا». 
والكثير الكثير من الآثار العمرائيّة في المغرب العربي. 
كما أن ےو کر کلا»: مدينة «بعلبك». 
لذا حق لنا أن نسمي هذه الآثار الباقية ب«آثار الأباطرة العرب الذين حکموا 
روما» بدلاً من الآثار الرومائيّة كي لا تضيع الهوية. 
ومن نافلة القول أن كميّة الآثار الموجودة في الوطن العربي هي أكثر بكثير من تلك 
الآثار الموحودة في إيطاليا واليونان. 


ر١(‏ ما تزال آثار هذا القانون باقیةً إلى الآن» فبعد صدور القانون ودخول الدين المسيحي إلى الإمیراطوریّة الرومائية 
لیصبح دیناً معترفاً به في الإمبراطوريّة؛ استمّرت هذه التسمية في الطوائف المسيحيّة. وما زلنا حك الآن نسمع 
دروم أرثوذوكس» و«روم كاثوليك») أي أن هذه التسمية تعین أن التبع لهذا الذهب هو حر ولیس عبد!. ینا 
أهل إيطاليا السیحین يُسمّرن «لاتين» وليس «روم»؛ وائلاحظ أن الأرئوذوكس في الیرنان ُسمّون أيضا «روم 
أرئوذو كس»؛ لکن ظهرت نزعة قوميّة في الیونان في نماية القرن الاضی وأخذوا تسمية «يوئان آرئوذو کس». وقد 
تقل لي المرحوم ناظم کلاس عن أععيه نخلة كلاس أن الأخير طالب السيد بطريرك الروم الأرئو ذو كس «أغناطيوس 
الرابع هزم» لقلب التسمية إلى «عرب أرثودوكس»» وعائلة الكلاس عائلة حمرية معروفة بوطنيتها وإيجابيتها. 
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تمغال سبطیم سفیر في مدینة لبدة - لیبیا [راجع الصورة اللوّنة ص ۱۷۸] 
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سبعطیم سير وعربایا : 
7 التحرّش بالعراق عمالکه الثلاث من قبل تس فما کان من «سبطیم سفیر» 
إلا أن قطع هري «الفرات» و «دحلة» ووصل إلى «طیسفون» ومعه زوجته العربیة 
الآرامية «جولیا دومنا»» و کانت بنسزهة على ایح ]. فبعد أن اطم‌آن علسی 
حدو د هذه المالك وأثناء عودته» مر على عاصمة مملكة «عربایا» وهي مدينة 
«احضر»» وطلب من ملکھا سی «عبد سمیا» دحول المدينة وزيسارة معبسد 
الشمس فيها. إلا أن «عبد سمیا» رفض دحول «سبطیم سفير» للمدينة EET‏ 
هذا يعين احتلالاً!!. 
أكد «سبطيم سفیر» للملك «عبد سْمیّا» أن الزيارة ستقتصر على المعبسد (وهسو 
اللقّف والمهتم بالآثار والدین)ء ومع ذلك رفض «عبد سَميّا» وأغلق بوابات المدينة. 
فما کان من «سبطیم سفیں> الا أن أعطى أمرا بقذف سور الدينة بالنحنیق» وقد 
قام هذا العمل الفيلق الليري (من ليريا) المرافق له» وميم السور وفتحت ثغرة» فبدأ 
اميش بالتهليل وبدأرا با هجوم الا أن «سبطيم سفير» أعطى آمرا للبرّاق بوقف 
المجوم فثارت ثائرة ابمیش, لا أن «سبطيم سفير» كان قد قطع الأمر وأمر قوّانه 
بالانسحاب والرحيل» وهکذا كان. 
وکاني اری «سبطیم سفیر> یکلم («(عید سمیا» [أبناء الجلدة الوا-حدة] قائ له : 
عرف الحبیب مکائه فتدئلا 
ومن امام أن شير أن ((سببطیم بے سے سےا في النفسوش الرومانية هسو 
»SeptimusSevirus Arabicus»‏ أي «سبطيم سفير العریی»» و کذللك «کر کل( . 


COURS D'EPIGRAPHIE LATINE, Rene Cagant, paris, EDE Boceard Editeur, PP. 206 + 209 ۱) 


یک ب 


مشتبة الممتدین الإملامية 


الحقبة البيزنطية[ العربية العاربة الآرامية السيحية | ۱۳۷-۲۸۱ : 
آقول لکم بصراحة بأني ۸ أقم بدراستها ويجب علینا أن نبحث. ولکن يكفي أن 
نقول إن مصطلح [الحقبة البيزنطيّة] أصبح يحمل مدلول المسيحيّة العربية العاربة 
الارامیق وليست العربية المستعربة قريش. 

ولا بد أن ننوه أنه في الحقبة الرومائية في المنطقة غلبت اللغة اليونانيية في التعامل 
الرسمي وبقيت العربيات (الآرامية والسريانية) لغات حية في التعامل اليومي قي القرى 
والأرياف. لذلك عندما آتت الفصحى ل تكن غريبة عن أخواتها العربیسات في 
المنطقةء لذلك بقيت اللهجة العربية العدنانية في الساحة ا لحغرافیة (العراق وسوريا) 
وم تنتشر في إيران مثلا. 

حقبه الهرب اعد تا نی السلمين: 

من ا ام جدا أن شیر أنه قبل الاسلام كان «بنو ربيعة» فی شال العسراق وكتبوا 
العربيّة العدنايّة بالفط |السطر حيلي رالسریاین) | وال سمیت ہے «الکر شر ي6 نسبة 
لقریش: وأنه قبل الاسلام أيضا كان «بتو بکر> ف جنوب شرق تر کیسا الوم 
وسّميّت مدینتهم ب-«دیار بکر)ء وأنه قبل الاسلام أيضاً كانت قبيلة «مُضر» على 
الفرات (مدينة الرقة همال سوريا اليوم). 

ومن ا ام أن شير أنه عندما أتى العرب العدنانيين عند الفتح الاسلامي أنمسم أعادوا 
للمنطقة العربية هويّتهاء فقام أهل المدن العرب العاربة الأصليون (ولیس العرب العلناتيين 
المسلمين) بإعادة أسماء الدن والقری إلى أصلها. لأنه من آثار الإغريق آم أرادوا تغسيبر 
هوية النطقة وغيّروا كافة أ ماء المدن ف النطقة (وق الإعادة إفادة) حيث: 

«راميتا» سمّوها «لاودكيا» (اللاذقيّة اليوم)» «حماه» مرها «أبيفانيا»ه» «مص» 
وها «إعسات»» «دمشق» “ُوھا «داماسكوس»» «عمان» سموها «فیلادلفی»؛ 
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«حلب» سوها «بیروا» « كيسا ومیسا و محللات)(۱) مرها «تري بولس» (طرابلس 
الشام)» «لبدا وأويا وصبراته» سّوها «تري بولس» (طرابلس الغرب). وعندما أتى 
الفتح العريي الاسلامي قام أهل الدن رولیس العرب العدنانیین) بارجاع تلسك 
الأسماء إلى طبیعتها وأصرلما العربية العاربة ولیس العريية الستعربة**. 

وف حضم التاریخ العربي لعدنان الاسلامي أتانا ا حکم الراشدي» ثم الأمسوي؛ ثم 
العّاسي» الذي لا يشلك بعروبتهم. وائسعت أرض الاسلام لتشمل ما عرف بإما 
وراء النهر] وحن حدود السند (أي باكستان وأفغانسستان)ء وأصبح التجسوال 
والمولان في أرض الاسلام مسموح ليس له عائق حدودي. ودخل البيت العباسي 
العناصر التركية والعناصر الكردية دون تمييز للهوية العرقیٔق إنما هوية الإسلام الأمیةق 
حي أتت حروب الفرنحة للمنطقة فكان التركيّان «عماد الدين الزنكي» وابنه «نور 
الدين مود زنكى»» ثم أتى الكرديان «أسد الدين شيركوه» و«صلاح السدین 
الأيوي»» وأبلى الأتراك والأكراد البلاء البطولي في دحر الفر حة. 

الهجرات الكردية إلى ا منطقة العربية : 

هناك هحرتان کردیتان تا إلى أرض العراق» ومن ثم لبلاد الشام ومصر: 

الأولى: هجرات أسريّة عسكرية تمت خلال حروب الفرنحة کهجرة «صلاح الدین 
الأيوبي» في القرن الثاني عشر اليلادي. 

والائيية : كانت ذروقا سنة ۱۲۲۳ ميلادية» وکانت لأسباب سياسية بين 
«الصفويين» في إیزان و«الأتراك العثمائيين» في العراق وبلاد الشامء لكنها للأسف 
أحذت ائجاهاً مذهبيًاً (لصلحة الحاكم)؛ أي بين الشيعة الصفوئین في إيران وبين 
السيّة الأتراك في العراق (والشيعة الحقة والسنة الحقة بريهة مسن هذا الحصسلاف. 


13( أضواء جحديدة على تاریخ وآثار بلااه الشام ص ۱۸ ۰۱ 
(؟) بقيت أسماء «اللاذقية» و«طرابلس» لانتشار الاسم كوها كانت مراکز حکم للإغريق ثم الرومان. 
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فالخلاف بین الذاهب الإسلاميّة كافة (سنّتھا وشيعتها) لیس احتلافا في العقیدةه 
فالعقيدة واحدة عند ال حمیع في التوحيد والشهادتین والقرآن الكريم والصلاة والزكاة 
والحج» فکلها واحدق إغا الاحتلاف هو اختلاف (فقهي) أي (فهمي) حیث أفقة] 
تع [فهم] في تفسير ابلزئیات. ففي سنة ۱۲۲۳ دحل الصفویون بغداد وقتلوا مسا 
ينوف عن مائة آلف» وجری ما جری. وقي تلك ا حقبة هاجر الا کراد السسّة مسن 
إيران ودحلوا العراق. راحع ابن حوقل في کتابه صورة الأرض ا حقق في القرن الثاني 
عشر الميلادي» فله خريطة حغرافية ثظهر [مشاتي الا کراد ومصاتفهم] مع ذکر الدن 
احيطة بھا. وهي نقع قي طهران (الري) وما جاورها. 

و إذا أحذنا فقه اللغة الذي نحن بصدده. فاللغة الكردية تعتبر من اللغنات ا منسدو 
إيرانية» وهي وثيقة الصلة باللغة الأفغانية. راحم کتاب: Dictionary Of Word‏ 
Librarie Du Liban, 1985, 4‏ ,58ہ ع08. وما آدل على ذلك الا کلم 
| کردستان] فهی تساوي |آفغانستان و باکستان وتر کمانستان]. آما أ ماء الدن الى 
یذعی البعض انھا كردية مثل «ربیل» و «كركوك» فهي أسماء عربية أكادية حیث: 
إربيل = إرب ثيل |إرب = قوة - قصد - غاية (ولي فیها مارب آحری)» یسل = 
اش] فهي تعن [قوٴة اش] وهو اسم ديي» كركوك - تصغیر كرك [والكرك في 
العربیات من الا كادية والسريانية تعن القلعة الرتفعة ومنها الکرك في الأردن والکر خ 
(إبدال كرك) في بغداد]. فهي أسماء عربية واضحة. 


ص۳۴ ہے 
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الأكراد رمصائفهم ومشاتيهم) [راجع الخريطة اللونة ص ]١75‏ 
ابن حوقل النصیی؛ کاب صورة الارض» منشورات دار لیات بیروت» ۱۹۹۲ء ص .١ ١5‏ 
خريطة ابن حوقل في القرن العاشر اليلادي. وقد حقق کتابه في الفرن الشاي 
شر اليلادي واطالة كانت كما هي. 
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مم اتی المماليك بدءا من «فطز» ثم «الظاهر بییرس»؛ و كلهم نحت ظسل الخلافة 
العر بية العباسية (صوریا/؛ لحن 5 منهم حاول إيجاد نسب للنبي 38 ومع مدا 
فلن یستطیع أحد أن ینکر أن هولاء آحنوا ثقافة القرآن العربية وتوا (آو حساولوا 
لتحلي) بأحلاق الرسول العربي محمد 3#. و کانوا حي جاء الحکم العشماني. 

لن أحوض في هذا التاریخ وشرحهء فلکل راي في هذا: حسى جساء الاستعمار 
الفرنسي والإنكليزي فهي واضحة لا داعي لذ کرها. 

وأخخيراً هناك سوال يطرح نفسه: 

ماذا ذهبت ريج العرب الکنعانیین من الوجود!. 

سؤال يخطر بالبالء وبعد الدراسة والتمحيص في تاريخ الكنعانيين (الفينيقيين)» ند 
آفم اهتمّوا بالتجارة وأعطوها في آخر أيامهم حل اهتماماتهم. أي أنمم ان وا 
بالمصالح الاقتصادية والمادية وتركوا الفکسر |الایسدیولوجیا الفكرية والروحية 
والعلمیة]ء تماما كما يجري هذا اليوم بالمطلب الأمريكي للعولمة» والفکسر المادي 
المختصر بكلمة (المصلحة). 

هذه الأسياب ذهبت رهم حين تركوا قيمهم؛ فهذا «مرسي سبطيم» الكنعاينٍ القادسسی 
يتآمر على بني جلدته مع روما ضد قرطاجة كما أسلفناء ونحن نعلم أن رحلاتھم التجارية 
كانت سرية من باب الاحتكار [وهذا يخرج عن المدرسة الأحلاقیة]. 


دروس مستفادة من التاريخ» فهل تعي شعوبنا وقادتنا ذلك؟!!. 


وت 
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۷۳ 
لص 
ج و ا ص 


الجغرافية : 

من جبال [زغر(وس)]") شرقا وحؾ المحيط الأطلسى رغال غرب أفريقيا)» ومن 
منابع دجلة والفرات مالا وحين بحر العرب جنوباء كانت عربية عبر التاريخ, 
وخص بالذكر منذ بدء العصر التاریخی [۳۲۰۰ ق.ء]. 

آما الشعوب : 

فالاكاديون بفر عیهم البابلي والاشوري فهم عرب عار بة صرحاء و كتاباقم استمرت 
منذ الألف الثالث قبل الميلاد حى [۷۹ م]؛ وقد كتبوا با خط المسماري. وأما مسن 
سبقوهم من السومرييين» فقد استُعربوا لغ وكان ذلك جليًاً في سلالة أور الثالفة 
السومرية؛ وحیق اسم سومر فهو عربي أكادي ولیس سومري حيث “٣ّی‏ السومريون 
أنفسهم [راي-ان-چي) (30.:.67] (راحع ص ۳۷ رأي د. نائل حتّون). 

ابلا والإبلاويون. ھم عرب عاربة صرحای تزامنوا مع السومريين؛ وسبقوا الأكاديين. 
الفوتتييون؛ ۸ يتركوا أثرا لغوياء وقالوا عنهم أفم لیسوا عربا ولنسلّم بذلك؛ لکن لم بحکموا 
أكثر من نصف قرن ثم انصهروا بالحضارة العربية الأكادية» فأعحذوا لغتهم وانصهروا. 

آما الكاشيون''': فقالوا إهم غير عرب» لكنهم من اللحظة الأولى لحكمهم أحذوا 
العربية الأكادية لغة هم وانصهروا في هذا امجتمع وهذه الحضارة. 


(۱) زغروس: زغر(وس)» وهي جبال صغيرة على الحضبة الإيرانية أضيفت إليها اللاحقة الاغريقية (08) أثناء الاحتلال الإغريقي 
(۳۳۳ 147-7 ق.م) مثلها مثل [جبال الأمانوس | حيث ورد اسم هذه ابلبال في العربية الأجاريتية بس [جبال الأمان] 
(۰ ۱۲۰ قلع حیت أضیفت آیضا اللاحقة الإغريقية (05) أثناء الاحتلال الإغريقي فأصبحت: (أمان + وس = أمانوس). 
[راجع قاموس أجاريت في کتابنا: ملامح في فقه اللهجات العرییات من الأكادية والكنعانية وحن السبئية والعدنانية]. 

(۲) افرق بین «كاشي» کیشی؛ كرشي». حيث «الكاشي» الشعب الذي سکم بابل «الكيشي» تا مدین 2 
(کیش) في جنوب العراق؛ «الكرشي» بثلون الحضارة السودانية في وادي النیل. 
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أا الكفهانيول: فهم عرب صرحاء سواء کانوا في أچاریت: أو جيل» أو صيداء أو صور؛ أو جزر ابلیاں 
أو صقلیقہ أو إسباناء أو شمال إفريقيا. ونخص بالذكر كل من [قرتا جّة (القرية ابلت] وال ُلفظ ترححيما 
[قرتاج = قرطاج]ء وكذلك لبدا في ليبيا مسقط رأس الإمبراطور العربي لكنعاني «سبطيم سفير». 

وقد بِينا ری الطبعة الثانية) عروبة الأمازيغ / اللیبیین من خلال نقش [مسن ستهم] 
ی زورا [ماسینیسا]. 

وكذلك التواحد العربی في مصر منذ فحر التاريخ» ولا نسی العسرب العمسوریین 
(الذين دعتهم الکتابات الاغريقية ب «الهييك سوس»). والذين دعتهم الکتابسات 
الصرية ب ال«عمو» = عموري. 

آما ضبابية الشعب العحور ي/ اليتاني فلا يرال البعض یقول عنهم نم عرب عموریون. 
وكذلك الجشيين» فقد أتانا «حیمس بریستد» لیقول إن اللغة الحثيّة القديمة ما هي 
الا لغة می العربیات وقد تأرف لاحقا باللوفية نت عن العرییات. 

رما الحقبةالعریی4 را می (۰ ٠۲۰‏ ۷۳۲-۰ ق.م) فهي حضارة واضحة العام ثي عروص‌ها 
ولغتها. وأن //۸۲٦‏ من مفردات کلماتھا آحدها في قاموس لسان العربء و ۱۱,۲/ آحده في عامیانن. 
وأما ما عرف بالدولة الأشوریة الحدیشة. فما هي الا حضارة عربية عمورية | 
آرامية» وسميّت بالآشورية نسبة لدينة آشور وهي في لغتها واضحة المعالم. 

رأما اللحیانیون. والثموديون» والصفائیون (-رران» والأوسانيون (ليمن»» وانقتبانیون. 
وا معينيون. وانحضرمیون. والسبئيون. والحميريون: فلا أحد يفي عروتهم. 

وقد لاحظنا أن اسم عرب موجود منذ الألف الثالثة قبل الميلاد نقش «نازان والد نارام 
سين» [عرب ملوقا وعرب مكان] ولیس (۸۵۳ ق.م) كما كان يشاع؛ لكنّه لم یکین 
بحاجة للاستعمال کون الجميع عرباه ولا داعي لأن يقول العربي للعربي بأنه عربي. ولکسن 
حين دختول الفرس الإميئيين وجدنا أن اسم عرب ظهرء فأطلق العرب الارامیون على 
آنفسهم اسم إعربايا] أي العرب حين أحاط يمم الفرس شرقاً والرو مان غربا. 
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ولا ننسى أن الفرس الإخمينيين ونه - ۳۳۳ ق.م) قد تأنروا بالعرب وأخذوا 
اللهجة العربية الآرامية لغة رسميّة لمم في كافة أنحاء الإمبراطورية من السند وحسیع 
أسوان ور مرمرة ف آسيا الصغری. آي أن الحضارة العربية العاربة الآرامية أسرت 
بالفرس الإ مينيين» وأن اللغة الفارسبة فرضت على النطقة زمن الفرس الساسانيين 
سنة (۲4۰ م)» وأن كثيراً من الكلمات الي عدت فيما مضى فارسية دخلست 
العدنانية ما هي إلا كلمات عربية آرامية موجودة بالفارسية مثل كلمة [بس] لتعیٰ 
[فقط] فهي موحودة في قاموس أجاريت لتعي فقط. وأجاريت دمُرت ستة (۱۲۰۰ 
قم( بيدما فرضت الفارسية سنة (۲4۰ م). يمعي آخحرء أن بضاعتنا رت إلينا. 
وقد لاحظنا في حقبة حقبة الاحقلال الإغريشي كيف ظهرت الثورات» و كان للعسرب 
الأنباط الفضل في حفظ الحضارة العربيةء وتحلى ذلك في معركة مؤتة حين فإ 
«الحارث الثالث» «آنطیوحس الثاني عشر». ‏ وكان الأنباط رأس الحربة خلال الحكم 
ال عريقي» وجزءاً من الحكم الروماني حي أتى ابن الخؤولة «تراحان» (ذو الأم 
العربية الكنعانية الإسبانية) فسلمه العرب الأنباط قیادتھم عن رغبة وحبة» وضمّت 
دولة الأنباط إلى الإمبراطورية الرومانية عن قبول ملؤه الحبة وكان ذلك سسنة ۱۰۲ 
م. وتقول الصادر: إإلى الآن لا ندري سبب الفرحة العارمة التي ملت ما بسين 
النهرين حین زيارة «تراحان» ھا]'. قطعا فا الخوولة. [راجع كناب «رينيه 
دوستو» (تاریخ العرب في سوریا قبل الإسلام): حيث يقول إن للعرب آنذاك تلهّف 
وقوة في علم النسب]. 


(۱) قبیسی؛ ملامح في فقه اللهجات العربيات من الأكادية والكنعائية وحؾ السبئیة والعدنانیق. ص745. 
(۲) رو ستفت زفف؛ تاریخ الامراطور بة الر و مانية الاحتماعي والاقتصادي» تر جة ز كي علي و محمد سليم سام مكتبة 
التهضة المصرية القاهرت جا ص ص ۲۱ + ۲ ۰.۲ 


٤‏ ہے 
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ولا يد من الاشارة للمختصّين بان حرب النبط رال يؤرّخ ها في النقوش النبطية) تسورخ 
في ۸٦(‏ ق.م)» وهي مع رکة مؤتة ال أشرنا البها ولیس (۱۰۲ م) الي هي سنة ضم دولة 
الأنباط ولیس الأنباط حبة الأنباط بابن خحوولتهم «تراحان» [راجع ص 5 ۱۱]. 

وعودا على الامبراطورية الرومانية» فقد ذکرنا أصول [لرسانیین (الاتروسکیین)] 
العربية لغة حسب مزتر أتروسك عام ۱۹۸۵ م وعلی رأسهم البروفسور «آرنست 
شتراناد». وأن الأتروسكيون زالرسّاتیون) هم الذین أسسوا روما وليس اللاتین. 
وبا رفي الطبعة الثانية) أن السلت (جنوب لدانوب وغرب الراین) في لغتسهم /۹/ 
كلمات من /۱۰/ هي كلدية عربية ھت . 

وأما الروصان فيكفي أن إمبراطورین أمهاتهم عربيات كنعانيات من إسبانيا و مسا: 
«ترابحان» الي وا 


ب)» ومن ثم 
«هادریان». وسبعة أباطرة عرب صرحاء منھم: «مرقس اور ثیل» وابنه «کد» 
کتعانیان من إسبانياء ثم «سبطیم سفیر» صاحب القانون الروماني الشهیر وهو مسن 
لبده الافريقية وكان يتكلم في بيته بروما العربية الكنعانية» ٹم ابنه «كرك اللا ذكوك 
الل » وتعی قدرة ال ثم «إله بل رایلا چابالوس)] الذي نقل عبادة (ا حجسر 
الأسود) من مص إلى روماء ٹم آتانا «اسکندر سسفير» حي ٠٠١‏ م» وهكذا 
«فيليب العربی)؛ ثم «أذينة» و«زنوبيا» اللذان لم يأتيا من فراغ. 

ريكفي الحضارة البيزنطية أنما أحذت الدين العربي الآرامي [دیسن السسید 
السیح] وانتشرت في ظلال الامبراطورية الرومانية الشرقيّة (البيزنطية) والغربية 
رالقدست». حى أتى الحكم العربي العدنان الاسلامي وأرجع مسمیّات السدن 
والقری إلى سابق عهدها بعد أن غیّروها لتصبح إغريقية ترویرا وافتعاتاً. 


)١(‏ «كرك اشى مته ونا الاسم رالدته العريية الارامية «جوليا دومنا» الحمصية. و كان يلس العباءة اطمراء واشتهر هاء فاحس1 
الاسم فیما بعد مدلولاً للعباية ا حمراء ال كان یلبسها. راحع مداول الكلمة وتطوّرها في كتابنا: [ملامح في فقه اللسهجات 
العربیات من الأكادية و الکنمانية وسح السبثية والعدنانیة]. وراحم ص /۱۲۹/ في مدلول كلمة عباعة. 


SEAS 
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بعد هذا السرد» سنرجع إلى مصطلح: 
العربيات بدل السامیات 
لن يستقيم هذا المصطلح الا إذا رجعنا للحقائق التالية: 

2-١‏ أن هناك لغة عربية ام لا نعرفهاء وأن اللهجة العربية العدنانية الفصحی 

ليست اللغة الأم بل مجة من لمجاتما. 

؟- الى جد كلمة «سام» في كافة النقوش الأكادية أو الإبلاوية أو الکنعانیة 
أو المصرية أو أي کتابات أخرى معللقا؛ بل «سام» مصطلح تورانن 
بحت» ولم بحده بالقرآن الکرم أيضا. 

۳- سس هذا الصطلح [ السامیات | اللاهون «برستیل» ۱۵۳۷ م في 
باریز» وأوحده اللاهون «شلوتزر» في القرن الثامن عشر السيلادي؛ 
و اطلقه «آرنست رینان» في القرن التاسع عشر. 

4- الم نكن سابقاً ضد هذا الصطلح لکن عندما أصبح هذا الص طلح 
صهيونيًا بحتأء واثهم بعض رژسائنا وكتابنا نمم ضد السامية» معن أن 
مصطلح الساميّة كان توراتیاء فسأتی مصسطلح العادین للسامية 
والسامیات لیصبح 0  -‏ - سود لذلك نحن ضد هله 
المصطلحات: السامية - اللا سامية. 

هس ان أقدم هذه التسمیات حسب النقوش هي كلمة «عرب» حيث وردت ف 
الألف الثالث قبل ايلاد حسب النقوش نقش [نازان والد «نارام سين»]. 

 -٦‏ لا ننسی ما جاء به الإخباريون العرب بأن هناك: عرب باقية» عرب عاربق 
عردب بائدة» عرب مستعربة (ومنهم قريش). لکن للأسف بقي في الذاكرة 
فقط العرب المستعربة وهم إقريش وربيعة وبكر ومضر]. وأن العرب البائدة 
م يبيدوا بوقت واحد فمنهم: سكان كماد وبابلء وإبلا وآاشوره 
وأجاريت» وماري؛ وخلافهم. فقد بادوا حلال حقب مقتلفة متتالية. 


SE 
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 -۷‏ عندما نقول اللغة العربية لنعی يما اللهجة العربية العدنائية (أو 
القصحی). فما هذا الا من باب ما عرف في علے البلاغة (ابح از 
لرسل) وهو أن أسمّي البعض بالكل [کما أي دمشق بالشام وهي 
ليست كل الشام» وأن أسمي موب عصر وهي ليست کل مصسر | 
وهذا من الناحية النهجية فيه شيء من من الخنطأء فحینما أقول [العربية 
الفصحى] فهذا يدل بدهيًا أن هناك محات عربية أخرى غير فصحى. 
وا رس ابل ابا لماي سر سی إن میا 
الآرامية إبالعربیة الآرامية] وت ركنا العربية الفصحى لنسسمیها [اللغة 
العربية] فقط فهذا يسوقي لأن أسمّيها [العريية العربية] وهذا الاسر لا 
يستقيم. فكان واحب علینا إرجاع هذه اللهجة لأصوها بأن أقول 
[اللهجة العربية العدنانية]. معیٰ آخر؛ لن يستقيم مصطلح [العرییات] 
ما لم ثرجم العربية الفصحی ل لتسميتها [اللهجة العربية العدنانية|؛ وهي 
إحدى ھجات اللغة الام الي لا نعرفها. وبكل وضوح:؛ نحن لا ننسب 
[العربيات] للعربية الفصحی مطلقاء بل الفصحی أو اللهجة العربيسة 
العدنانية هي إحدى هذه ہس ولیست اللغة الام. 
۸- حينما نقول (العربيات) فهذا لا يعي نسبة الأكساديين والابلاویسین 
والكنعانيين إلى العرب المستعربة (قريش). لاء بل ننسسبهم للعرب 
العاربة السابقين لقريش بآلاف السنین. 
وبذلك نقسّم هذه اللغة العربية الأم الى لا نعرفها إلى هحات» ونقول بان العريّة 
العدنانية (حجة من هذه اللهجات وليست بأصل): 


سا پ ی ٩‏ ہے 


مغتبة الممتدین الإملامية 


للهجة العربية الإبلائية 
اللهجة العربية المصرية بکتاباتھا القدمة المختلفة 
اللهجة العربية الأكادية بفرعيها البابلي والآشوري 
اللهجة العربية العمورية/ الكنعانية 

اللهجة العربية الليبية / الأمازيغية 

اللهجة العربية العمورية/ الکنعانیة/ الأجاريتية 
اللهجة العربية الآرامية 

اللهجة العربية النبطية 

اللهجة العربية الصفائيّة 

اللهجة العربية الشمودية 

اللهجة العربية اللحيانية 

اللهجة العريبة العدنانية أي: اللهيجة العريبة الفصحی 


اللغة العربية الم 
لا نعرف شینا عنها 


اللهجة العربية السبئية (القحطانية) 
اللهجة العربية السريانية 
اللهجة العريية الارامية في معلولا وبنعة وجب عدین 
اللهجة العربية الآرامية النبطية 
= ۱ ۱ 
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بعد هذه التقسيمات» قد يتساءل سائل: 
ان بقیت العبريّة؟ . وهل يجو زلنا أن نسميها [العربية العبرية]؟ 
هنا نقول: لا بذ لدا من التفريق بين عبریتون: 

01-5 عبرية التوراة. 

0-9 العبريّة الحديقة الي ألمت سنة ۱۹۱۱ - ۱۹۲۲ میلادیّة علسی يد 
«آلیعازر بن یهودا» وهي لغة الاذاعات والصحف الإسرائيلية اليوم. 
هذه اللغة هي حليظ من العبريّة ولغة «اليدش» ال هي بدورها حلیط 
من البولونية والألمانية والروسية. لذلك لا نستطيع فهمها. ومسن أراد 
تعلم عبرية التوراة منهم» يجب عليه إثباع دورة تتجاوز السنة. 

ونعود للتساؤل: 
هل نسمّي عبريّة التورا|العربيّة العريّة|؟ 
نقولء هناك جوابين: 
- الجواب الأؤل: هو علمي دبلوماسي 
من المعرو ف أن عبرية التوراة هي حليط من العربية الكنعانية والعربية الأرامية؛ حيث 
کب «میفر دائيال» وأجزاء من «سِفر عزرا» بالآرامية» والباقي بالكنعانية. 
فما دمنا نبحث بالأصل الکنعان والآراميء فلا داعي للفرع. 
- الجواب الثائى : 
نعم آرادو! أن يجعلوا من الدين قوميّة: والقوميّة تحتاج إلى لغة؛ لذلك جسرى 
تحریف القوراة علمياً ثلاث مرات: 
- التحريف الأول: ف الترجمة السےعویة عام ۲۷۹ ق.م في الإسسكندرية زمن 
«بطليموس» حيث تُرجمت من العبرية إلى اليونانية (والآن لا نملك الأصل العسبري)'''. ثم 


(۱) أقدم نسححة للتوراة تاریخھا ٩۵۰(‏ ميلادي) وليس قبل الميلاد: كانت لسنوات في حلب و سرقت. 


ه لان ٩‏ سه 


مشتبة الممندین الإملامية 


أعيدت ترجمة بعضه من اليونانية للعبرية في القرن الثالث اليلادي» ونحن نعرف ما للترجمة 
من آحطاء. فمثلاء آترحم كلمة [الردى] إلى الإنكليزية بكلمة [۳۳۸:1 111۳]: لکن 
حين إعادة ترجمتها للعربية فان آترجمها [للوت]. 
- التحريف الثاني: في القرن الثالث اليلادي عندما آبدلت العبرية ستة حرف 
بحموعة في كلمة [يجذ کفث] فاصبحت [فچد خبت]. فمثلاً كلمة إھَلكَ] وال 
تعن (مَلَكَ في عبرية التوراة أصبحت ف القرن الثالث اليلادي [َهَلَّعَ] بدلا من 
ت]. رععن أرضۓ: لقد تم تحریف (۲۲/) من اللهجة . 
- التحريف الشالث؛ كان في القرن ٠١(‏ - ۱۱) اليلادي أي قبل (۹۰۰) سنة 
تقریباً [علماً أن موسى اج (حسب ادعالهم) جحاء في (۱۳۰۰ ق۔م)]ء حيث 
كانت التوراة ُکتب بدون أحرف صوتية [ا - و - ي] ا حموعة بكلمة [بارودي] . 
فقام «الاسوریون» باضافة ال حرف الصوتية حسب مزاجهم ولتکریس إلغة خاصة 
بھم] فاصبحت کلمة: 
فلك € ملغ > غ أصبحت هولیخ 

فأين آنا من [هولیخ]. 
بمعين آخرء لو حاولنا إرجاع وإبدال الأحرف من [فچد حبت] إلى [بجذ کفت]» 
وألغينا الا حرف الصوتية» لاستطاع من يتكلم العدنانية أن یفهم التوراة. 
ومع ذلك» وعودة إلى السوال: هل يجوز لنا أن نسمیها العريية العبریة؟. 
نقول» لا يغيب عن بالنا أن «بي قريظة» و«بی قينقا ع» و«بي النضير» في المدينسة 
لمنوّرة عند ظهور الإسلام كانوا عرباً من اليهود. وهنا نقول: إن رضي اليهود أن 
یسمُوا العبرية بالعربية العبریةء فلا مائع لناء والأمر يعود لهم. لكتنا نستبق ابسواب 
لليهود الصهاينة وليس اليهود أن رفضهم سيكون قائما في هذا الشأن. 


5 of = 
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نعود للجواب عن عنوان احاضرة: 

حضارة واحدة أ حضارات في الوطن العربي القدیم؛ 
بعد هذا البیان اللغوي والتاريخي وامبمغر اي نقول أفا: 

حضارة واحدة باطوار متعددة 

نعم: عرب؛ عرب, عربء عرب . 
عرب باقية» وعربٌ عاربة» وعربٌ بائدق وعرب مُستعربةا“, وأن الشعوب الي 
دحلت جغرافيتهم انصهرت في هذا المجتمع ببيئته ولغته وجغرافيته. حيث هناك 
نظريتان في تطور الحضارة: 
النظرية اللأولى: حضارة متواترة التقدم وتمثل بالحطّط البيايي التالي : 


اضمحلت»...... لکن في جميع حالات الاضمحلال ۸ تك اضمحلالات كاملة في 
أطوارهاء وهي تُمثل بالحطط البياني التالي: 


(۱) من راد المريد فعليه بكتابنا: [ملامح في ققه اللهجات العربيات من الأكادية والكنعانية وح السبتية والعدنانية]؛ 
وكذلك كتابنا: [الوحير في تاریخ سوريا والعراق القديم وعلاقتهما معصر]ء وكذلك کتابسا: [الكتعانيون 
والآراميون العرب في الامبراطورية الرومانیة]. 


ب 6 جح أ س 


فکتبة الففتد ين الاملافبة 


نهاية العرب الأرامیین ‏ (۱۰۰۷م) 


العربية ‏ العموریین [۵۳۹ قح) 
الأكادية هلاه ٠١ N ١‏ 


٠٦ قم)‎ ۲۱٥۹( 


جه ۷ 
(450قن) 
بدم العبید : 


(PIA) + (a r ) (a) 
او ریریرز بدءالعرب | | معركة حطين‎ 
الأراميين‎ 


(۱۲۲ م - ۱ ه) 
بدء العرب العدنائیین 


آطوار الحضارة العربية [راجم الخطط اللون ص ۱۷۹] 

ونضرب على ذلك مثلاً: آين نحن العرب قبل قرن» من علم الفلك الذي بلغ مداه 
زمن بابل في الألف الثانية قبل الميلاد. ونحن نأعذ بالنظرية الثانية لتطور الحضارة. 
الحضارة والثقافة والدئية ؛ 

الحضارة = الثقافة + المدنية 
هي الارث''' الفكري (العنوي) للانسان عبر الكون والزمان» 
وحصيلتها العلوم الاحتماعية والانسانية مثل: اللغة - الكتابة - 
الأدب - الأديان - القانون. 

الدئية: هي الارث الادي للإنسان عبر الكون والزمانء وحصیلتھا العلوم الطبيعية 

مثل: الزاقورة - الحرم - العجلة -- ا حراث -- الکهرباء - المذياع, 

الحضارةء هی الثقافة الفكرية مع المدنية المادية للإنسان عبر الكون والزمان. 


لاف 


o» 


(۱) تقول [إرث] وليس [تراث]» حيث كلمة تراث أحذت مدلول كلمة إفولكلور] أي العادات والتقالید والأديان 
ھی حارج هذا الفهرم» لكنها من الارث وليس التراث الذي هو الفولكلور. 


دا هج ٩‏ سب 
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الثقافة 5 
زالارٹ الشكري) رالارث الادي) 


٠ 1‏ ۱ 3 
زالارثین الفكري والادي) 
عبر الزمان والجفراقيا والولسات 


قد یتساءل سائل» أن ما أتينا عليه بھذہ الدراسة بمثل الثقافة ولا بعشل الحضارة 
بكاملهاء حيث تكلمنا عن اللغة وا حغرافیا فھی تمثل الثقافة. 

نمی كان همنا هو اللغة لأا کشاف ومسبار الشعوب. أما المديّة الماديّة الي ۸ نأت 
على ذكرهاء فلا ننسی الدنية الادية للآثار المعمارية المتعددة من الزاقورات 
والأهرامات والقلاع والتماثيل وأقنية الري؛ إلى حانب العربات ذات العجلات. ولا 
ننسى أن توليد الکھرباء اكتشف فيما بين النهرين باكتشاف بطاريّة کهربایت:. 
ولا نتسی دولاب صناعة الفخار والحياكة والصباغة. والأمثلة كثيرة مفل: الالات 
الموسيقية وا حاریث وصناعة ا حلی وسقاية المعادن. لذلك ۸ نأت عليها بالتفصيل. 
معیٰ آخحر» لدينا حضارة عربية متواصلة مرّت بأطوار من النجاح والإحفاق» إلا أن محصّلة 
حطها البيائ كان في تصاعد وازدهار من الألف النامسة قبل الميلاد وحن الآن. 

حضارة تجمع أسيها [الثقافة الفكرية والمدنيّة المادية] في زمن متواصل وحغرافية كونية متصلة. 


)١(‏ اکتشف في موقع أثري في بغداد بستی «حیوط ربوعة» في عام (۱۹۳ع) شكل اسطراني من البرونز بداحلها قضيب مسن 
الحديد ومطلية من الداحل بالإسفلت (القار): ولم عرف ما ثل بطارية كهربائية إلا في عام (۱۹۶۵ ع)؛ حیث قام مهندس 
إلكليزي يسمّى «دماصة7 .4۷۷ بصنع [4 ۲] بطارية منها واستطاع أن يشعل مصباح كهربائي قا. للرجع: بحلة سسومر؛ 
جلد ۱۸ ۱۹۰۲ء الحرء الانکلیزی: القالة: ««Baghdad Batteries»‏ ص AY‏ + ۸۸. وأیضا: جملة سومر؛ بجلد 22 
٤۹ء‏ المقالة: ««Rabbou'a Calvanic»‏ بقلم : Alhaik»‏ .1 ۸ی ص ۱۰:۳ + 4 ۰۱۰ 


س عاج ٩‏ س 


مختبة الممتدين الإسلامية 


الخانمه : 

قد يتساءل سائل بعد هذا العرض» هل ندعو إلى عصبيّة قومیّق ولا سيما أن إحباطا 
أصاب الأمة من الاغیار لمعان القومیة؟. 

نقول: لم يكن العرب منذ بدء العصسر التأريخي وال الیسوم قوما ذوي عصسبية 
«شوقانية»» فهذا «سبطيم سفير» عنح المويّة الرومائيّة للألمان والبلغار وكافة الأمم إلى 
حانب العرب وكذلك سبقهم العرب الكنعانيون والآراميون ونشروا ثقافتهم من السند 
وحن أسوان. وھکذا العرب الآراميون بدينهم ا حدید [آنذاك] المسمى «المسيحية»» 
فقد نشرت الألفة واحبة لبي البشر دون النظر إلى عصبية عرقية. 

وهكذا كان العرب العدنانيون بدينهم «الاسلام» [لکم ما لنا وعلیکم ما علینا]. 
لذلك لا يحوز أن معل من العروبة «وثنا» يعبد» لکنها وسسيلة للكصآحي العربي 
(الإسلامي مسب السيحي) أولا. فإذا كانت الر سالات السّماوية في بلادنا العر بية هي 
أديانناء فإن العروبة هي یاه فالدين والدَيْدَنَ لأَزمَانِ لمسيرة هذه الأمّة» فکلها من 
معا م الوطن وجده وافتخاره. وهذه «دمشق» وبلاد الشام: فقد رحبت سالأخوة 
الهاجرین غير العرب من «أكراد مسلمين» و«أرمن مسیحیین» قائلين: [لکم ما لنا 
وعليكم ما عليناء لا مب لنا علیکم؛ إلا أن هذه الأرض العرييّة هي أرض النبّسوات 
والرسالات الى شاعت وأنارت عام الیوم]. 

ولیسمح لي بعض التأثرین بفکر غير سوي أن أعطي عنارین دون تفسير: 

فالاتفاق بالکٹل والقیم السامية بين «المسيحية» و«الاسلام» يتجاوز الر(ه۹/)» 
فلیعدر بعضنا بعضا بذا الاعتلاف؛ ولنصب کل اهتمامنا إلى هذه ال(ه5/) من 
صدق بالعاملة, والغيرة على ال مار وعمل العروف بين الناس, 


(١(‏ 7 للجندي الفرنسي السمی «شوثان». 


٥۵١٣١٣.‏ ب 
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والخلاف بين المذاهب الاسلامیت وأخص بالذکر بین «الشیعة» و«السسنت» هو 
حلاف فقهی (فھمی)ء ونستطیم أن نوکد آله لا حلاف في العقيدة» وكافة 
الخلافات كان وراءها الساسة و السیاسیون. 

نرجو أن يجمع الله هذه الأمّة بخير. 


شکرا لكم لحسن استماعكمء وأحيّى کل منكم باللهجة العربية الأكادية فأقول: 


والسلام علیکم ورحمة الله وبر کاته 


۳۹/۹ ۵ ۳ 
حلب - الجمعية السورية لتاریخ العلوم عند العرب 
۱ ۰ :"۲ 


- ارج أ مب 


فکتبة الففتد ين الاملافبة 


ملحق الصورات 
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مشتبة الممتدین الإملامية 


+جصصبه 


1 3 ۰ ۰۸ 


۳ 
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WH‏ 0 تا 
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کے ہہ 


خریطه جبل رم ومدينة مؤتة (راجع ص ۲۵) 


- ۱۱ - 
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الدو له الخرينك الأكادية 


كانت هجرة !لقبائل الاکادبة العربية | 
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ابعرفۃ ححي طیبعی لک اسان 


الماجيرية العربية إللیبیغ [لشغبیغ(لاشتر|کین إلعطہ'ع 
مجمع اللغة العربية 
طرابلس 
الرفم الاشاري : التاریخ: / 7 137 ور 


للوافق ۰ 8 7 5 20057 ف 


ندوة النقموش العروبیه القديمة المنعقدة بمجمع اللغة العربية 
طسرابئلس 


من (2005/5/)8-5 
1 - تشكيل لجئة علمية للبحث في إشكالية اللفظ للسهجات المصربة والكنعانئيمة 
والآرامية بعيدأ عن لفظ المدرستين 
أ . السنسكريتية المتبعة في المصريات , 
ب ۔ والمدرسة التوراتیة المتبعة في لفظ كل سن الكنعانية والآرامية والصفائية 
وكافة اللهجات المكتوية بالأبجديات . 


2 التوصية بطباعة ال ونة العربية للمستشار الأستاذ مخمد علي مادون › 
لأهمبتها القصوى في بثاء صرح اللهجات العروبية . 


تجميع النقوش بكافة اتواعسها والمحافظة علیبها وتصويرهسا وتوثيقها 
ودراستها على أن تشارك فيها مصائح الآثار والجهات الطمية والباحثون . 


4 توثيق التعاون مع مجامع اللغة العربية في الوطن العربي من خلال البحوث 
وتبادل الخبرات والمشاريع , 


5 ۔ توثيق التعاون بين مجسع اللغة العربية بطرابلس ومرکز الخطوط بمكتبة 
الاسكندرية . 


6 ضرورة التعريف بمصطلح ( العروبية ) في مجال اللهجات والخطوط . 


سے سس 7 “چ ری 


طلبلس شام ابلدیت ) 4440728 021 ين 4440126 021 ۳ 551 ميدإن إإزائر الجملهبري |لحظصی 
اللهجات العروبية بدلا من اللهجات العربیات 
کا کیہ سے 


مختبة الممتدین الإملامية 


میعرفہ کھا یہی لال إنسان 


الجماهيرية الغربية إللیبیق إلشعبيق [یاشت ریغ إلعطباع 
مجمع اللغة العربية 
طرابئس 
الرقم الاشاري : انتاریخ: / / 137 ور 


الوافی: 8 / 5 /2005 ف 
7 ضرورة عد الندوة كل عامین على الأقل مع توسیع دائرة المشاركة 


8 عقد ندوات بينئية متخصصة كلما دعت الضرورة إلى ذلك , 

9 ضرورة التاكيد على تضمين برامج التاريخ في الوطن العربي في الدراسة 
المتوسطة والثانویة على الجذور المشتركة للهجات والكتابات ووضع أمثلة سن 
نصوس فدہ للهجات , 

0 - العمل على متابعة نشاطات المراكز الطميبة المهتمة باللهجات العروبية 
القديمة في أنحاء العالم والاشتراك أو تبادل المطبوعات معها . 


1 - حث المؤسسات العلمية المعنية على نثسر الدراسات والأبحاث في مجال 
اللهجات العروبية وخطوطها . 


2 - إعداد قاعدة بيانات تضم أسماء الباحثين في هذا المجال وأسماء المراکز 
البحثية المعنية ؛ وقاتمة بالمراجع المتخصصة في مجال اللهجات والخطوط 


العروبية القديمة 
3 حث البلدان العربية على تعريب العلوم والثقافة في الجامعات العربية خدمة 
للهجة العربية العدنانية ونقلها إلى عالم العصر العلمي والثقافي , 
لجنة الصياغة 
ألى . عثمان السعدي 
الجزائر ۱ ۳ 
7 د . محمد بيجت 
پم مسوریا ۱ 
اد عي قطیم لور لیخ ح< ہے 
مقر | .د . نفل حنون 
سم العسراق 
أ , د , فضل علي محمد رق 
ٹیبسیل . 
صم 


طرايلس شرع لبلدیت ) 4440728 021 لط 4440126 021 إا 551 ميدأ الجرائر الجماهرية الحعظمى 


اللهجات العروبية بدلا من اللهجات العربيات 


۱/۸۸۱ 
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مشتبة الممتدین الإملامية 


الصسسسادر و ال ا سس 


القر آن الکرع. 

ابن حوقل النصيي» کتاب صورة الأرض» منشورات دار الحياة» بسیروت» 
كنع" ۱ 

ابو عسّاف علي الآراميون (تاريخاً ولغة وفتا) دار الأمانء طرطسوس؛ ط١ء‏ 
۸ء 

بابلیون جان» إمبراطورات سوريات» ترجمة یوسف شلب الشام العري للطباعة 
والنشرء ط ۰۱ ۱۹۸۷. 

تورتون جود فري» أميرات سوريات حکمن روما ترجمة خالد أسعد وغسان 
أحمد سبانوء دار الرم للنشر والتوزیعء دمشق» ط١ء‏ ۱۹۸۷. 

حواد علي» المفصل في تاریخ العرب قبل الاسلام» ج۳ دار العلم للملایین: ط٢‏ ۰۱۹۷۲ 
حون حوزيفء اللغة وافوی بحلة عام للعرفق العدد ۲ الکویت. أغسطس/آب ۲۰۰۷. 
جونز أ. ه..ء مدن بلاد الشام حين كانت ولاية رومانيق ترجمة إحسان عباس» 
ط ۱ عمانء ۰۱۹۸۷ 

حيمس بریستد. العصور القدعة؛ ترجمة: داوود قربان» مؤسسة عسز السدین» 
بیروت» ۱٩۹۸۳‏ . 

حشيم علي فهمي» سفر العرب الأمازیغ دار الکتب الوطنیة بنغازي / ليبيا. 
ددلي دونالد ر.» حضارة روما ترجمة جيل الذهیی وفاروق فريد. دار شخضة 
مصر للطبع والنشر القاهرة» ۰۱۹۷۷ 

دوسو رینیه: العرب في سوریا قبل الاسلام دار الحداثة, ط ۲ ۰۱۹۸۰ 

الذهي محمد حسین الاسرائیلیات ف التفسیر والحديث؛ دار الاعان: دمشسق» 
۵ ط ۲ . 


- ۱۸۷۲ - 
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۶ء ط ۲ . 

- روسي بيير؛ مدينة إيزيس» التاریخ ا حقیقی للعرب, ترجمة فرید ححا وزارة 
التعلیم العالي» دمشق» ۱۹۸۰ . 

- الزاید میرق الجامع في السيرة النبویق لد ٥ء‏ الطبعة العملیق دمشق. 

- سفر فاد ومصطفی محمد علي, ا لحضر مدينة الشمس وزارة الاعلام» مديرية 
الاثار العامت بغداد. 

- سومير دوبون الارامیون» تعریب ناظم ا حندي؛ مراجعة توفیق سليمان» دار 
الأمان:ء طرطوس؛ ط۱. 

+ شیفمان آ, ش» ال حتمع السوري القدم ترحمة إحسان إسحق» موّسسة الوحدت 
دمشق؛ ۱۹۸۷ . 

- العابد مفید رائف» تاریخ الاغریق حامعة دمشق؛ ۱۹۸۸ 

- العابد مفيد رائف تاریخ سوريا في عصر السلوقیین دار شال دمشق» ۰.۱۹۱۹6 

- عاقل نبیه تاریخ العرب القدم وعصر الرسول. 

- العبادي مصطفی» العصر الملنسي (مصر). دار اللهضة العربية» ۱۹۸۱ء ط۱. 

2 العبادي مصطفی؛ حاضرات في تاريخ العرب قبل الإسسلام) حامعسة بيروت 
العر بیة» ۱۹۸۳. 

- روستف تزف, تاريخ الامبراطورية الرومانية الاحتماعي والاقتصادي» ترجمة 
ز كي على ومد سلیم سا سی النهضة پر بد 

- کلینکل هورست. تاریخ سوریا السیاسی (۰ ۳۰۰-۳۲۰۰ ق.م) ترجمة سيف 
الدین دیاب دار التبي: ۱۹۹۸ء ط۱. 

- کنعان جرجی تاریخ الله دار مکتبة سوم حلب. 

- كوفينتش يولي تسیرکن؛ احضارة الفينيقية في (سبانیل ترجمة یوسف أبي فاضل» 
دار جروس برس؛ بروت» ۰۱۹۸۸ ط ۱ . 


سک ت- 


مشتبة المعتدین الا سلامة 


صويعي عبد العزیز سعيد» التيفينا غ اللجنة الشعبية العامة للثقافة والاعسلام 
طرابلس!/لیبیاء ۲٠٠٦‏ 

رولیغ فولفچانغ الشعوب واللغات والکتابات مقالة في الانار السوريق بحموعة 
ابحاث آثریق ترجها د. نايف بلوز قدّم ها وأشرف علیها د. عفیف بمنسيء دار 
قور فرست» ۱۹۸۰ قینا. 

قبيسي محمد مجت. العرب الارامیون لغتهم ونقوشهم, دار شأل دمشق. 
قبيسي محمد بھجت: الکنعانیرن والارامیون العرب في الامبراطورية الرومانية, 
دار شال دمشق. 

قبیسی محمد بھجت: ملامح في فقه اللهجات العربیات من الا كادية والكنعانيية 
وحن السبئية والعدنانية» دار شمأل» دمشق» ط ۲ ۲۰۰۰. 

قييسي محمد بھجت: الوحیز في تاريخ سوریا والعراق وعلافتسهماعصسر دار 
شأل دمشق. 

مادون محمد علی» خط ا لمزم ابن الخط المسندء دار طلاس؛ ۰۱۹۸۹ 

جلة سومر بحلد ۰۱۸ ۰۱۹۲۲ 

بحلة سوم لد ۰ ۱۶ ۰.۱۶۹ 

حل محمدء تاريخ الرومان» دار غندور» دمشق؛ 215174 ط .۱. 

فل محمد - الزين محمد » دراسات في تاريخ الرومان؛ جامعة دمشق» ۰۱۹۸۷ 
يجموعة من علماء التاريخ والآثار؛ أضواء حديدة على تاريخ وآثار بلاد الشسام 
تعريب قاسم طویر؛ ۰۱۹۸۹ 

نصحي إبراهيم؛ تاریخ الرومان» المكتية الأنلو مصرية؛ القاهرة؛ ۰۱۹۸۳ 
ولفنسون .۰ تاریخ اللغات السامية؛ دار القلم؛ لبنان» ۰۱۹۸۰ 

ليازجي عیسی مآثر سوريا في العصر الرومانِ؛ دار الفکر للاحاث؛ ۱۹۹۱ء ۰۱ 


- ۱۸۵ - 
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5 
رقم الصفحة 
مقدمة الطبعة الثانية قل 7-4588 7 ا 0977 ی " " " "<< << 
حضارة القوٴةَ تقد العماد أول مصطفی طلاس و )ْ٘ ۳ 
مقدمة 0 1ی بببببیب۰.,,آف ص9گی۶ ۶۳۶۶ 
حضارة و احدة أم حضارات في الوطن العرب القلع ." ۳ 
تطور کلمة «بئ کنعان» إلى «فينيقي» >؟,875 8 8+ 9 ی" ۱ 
التفريق بين الكتابة و اللغة 10100101 و" " " "۳ ۲ 
قراءة نقش رم /۲/ دب 0010101010 0 
الكتابة التصو یر یة 99و00 .0 ۲۳ 
الكتابة الشبه تصویر یة ہیی ںٹچںٹٹ ‏ ںںں ںىیییویزیی222) 
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